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iis fortaflis videbor, qui argumentum
hoc plane philologicum adeoque a mu-
neris, quod gero, ratione dittintum.
& alienum efle putant. Non autem.
dubito, quin {ententiam, primo intui=
tu a vero non plane abfimilem, mu-
tent, utprimum gravifiimas meas audie-

rint cauflas, quibus motus fuccifivas horas hujusmodi lucy-

bratiunculis hoc inprimis tempore delegaverim. = Quas nunc
recenferem, nifi confticutum mihi effet commodiusque vifum,
alia occafione, Do favente, id perfequi. In prafenti mo-
nuiffe fufficiat, non exiftimandum effe hujus materiz tracta-
tionem, fparte, qua per DEi gratiam fungor, nullatenus
convenire. Profe®o ad neminem magis hoc negotium f[pe-
Gare videri debet. - Namgque de Selwwa dicere & inquirere
coturnixne fit, an locufta, vel alius generis avis, deque natu-
ra porro & indole ejus copiofius atque enucleatius diflereres
tam mearum eft partium, quam herbarum rationem tradere
atque explicare. Quod cum extra omnem controverfiz ale-
am pofitum f{it, fupervacaneum duco excufationis loco plu-
res heic adferre rationes, ciim in re tam claraunica hac ab-
unde fufficiat.  Verum, quo fucce{lu tam fignificationem vo-
cabult +% Selav, quam veram naturam & indolem ejus expli-
cuerim, eruditorum judicio relinquendum efle exiftimo, quo-
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rum @quanimitatem ut mihi conciliem eo m‘a%is necefie eft,
quo certius pravideo, futuros non paucos, qui fententiam me-
am plane novam & erudito orbi hatenus inauditam, ceu va-
nam & remerariam, rationibus haud ubductis, pro more fuo

exfibiiando, atro, ut dicitur, notabunt carbone. |

S5 1
Communis ferme fententia fuit vocabulum Hebrzum {5y
Selav y cujus mentio fit Exod. 16: 13. Num. 11: 31. Coturni-
cem {ignificare.  Primus vero exftitit Jobus Ludolfus , vir
muneris dignitate non minus quam _eruditione inter proce-
res reipublice literariz fummus, qui novam’ hujus vocis fi-
gnificationem commentus eft.  Argumenta , quibus motus
receptam deftituit opinionem addu&a 1in commentario ad hi-
ftoriam fuam Athiopicam breviter recenfuit in parte differta-
tionis fecunda de Locustis IsRAELITARuM IN DESERTO.  Un-
de apparet eum accipere vocem %% Selew de Locuftis mun-
dis, efui idoneis & fapore gratis. Rationes ad ejus mentem
funt in promtu.  Exiftimat primum a pofteriori inveftigan-
dam efle genuinam vocis fignificationem, hoc eft, a defcri-
tione rei propofitz , ejusque natura, ex fenfu at?ue totius
Eiﬁoriat contextu: idque hanc ob cauflam, cum fufpicetur in
captivitate Babylonica deperditam effe veram hujus fignifica-
tionem. Id enim arguere tam quod vetuftifiimiS. Scripturz
interpretes, LXX videlicet Seniores & Chaldeus Paraphra-
ftes diverfimode hanc vocem interpretentur: quam maxime
quod ceteri orientales interpretes Chaldeus, Syrus & Arabs
candem inexpofitam relinquant: denique quod neque hodier-
ni Judai inter {e conveniant quis & qualis avis Selav fuerit.
§- . Il

Porro occurrit objectioni, non fibi religioni effe, fpreta
notione atque fignificatione vocabuli alicujus§. Scriptura ex-
planationi incommoda & inepta novam inauditamque erudi-
tis tradere , quamvis ea in re diffenfiss fiat a tota ecclefia Ju-
daica & Chriftiana & ab omnibus . S. verfionibus. Namque
decerehoc virum do@tum & cordatum, exigentibusfic circum-
ftantus: Elle enim innymera vocabula Hebraica animalimir}J ’
plen.
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lantarum , metallorum, gemmarum &c. poft captivitatem
1pfis Judais ignota, idque fatentibus Maimonide & K. Salomo-
ne, quorum vera fignificatio ex polteriore, a viris multiplici
eruditione ac ingenii perfpicacitate inftractis eruendaeft: pre-
bari infuper hunc morem {ummis gravifiimisque Theologis,
qui neglecta communi fententia minime (ibi religioni ducunt
gloffemata, ad fidem moresque non {pectantia e tenebris eru-
ere, & textul naturaque rerum convenientius exponere: Ll-
timo denique confirmari exemplo Beza & Deodati, & qui
primo nominandus loco fuit , Bocharti; quorum illi Levia-
thanem per balenam, hic Behemoth per Hippopotamum, dif=
fentientibus omnibus in univerfum Doctoribus tam Judzorum
uam Chriftianorum, explicarunt. Hinc colligi facile pofle
jigrtﬂinncm heic loci non absque judicio factam efle 5 pra-
terquam quod aliz hujus adferri poffunt rationes, qua non.
parum momenti ponderisque habere videri poterunt, Utpe-
te, quod Jofephus in antiquitatibus Judaicis primus, ortygo-
metrae fignificatione rejecta, contra mentem antiquiorum Ju-
deorum interpretum, nec nonauctoris libri Sapientiz & Phi-
lonis, Selav per Coturnicem explicuerit, adftipulante Ecclefia
Latina in vulgata fua, quam vernaculz plerzque in Europa.
fecutx funt, Proinde cum verus hic non reperiatur confen-
fus, neque fibi vitio vertendum effe, quod in tanto fententi-
arum divortio, quod natura rei & textul convenientiflimum,
videtur, proferre conatus fuerit. Hoc idem infuper {vadere.
totam de Selavis hiftoriam, qua tota quanta eft, miraculis
ftatuenda eft pleniffima , nifi de locuftis explicata fuerit. Ad
Coturnices enim e6 minus adplicari poffe, cum certum fitin
nullas quadrare aves, ut tam inar:['tima%ili numero dentur: ut
fe(quicubiti & quod excurrit, altitudine cumulate vivant, cum
ne pedis quidem poflint; praterquam quod nova ftatuenda.
fit creatio, interque colligendum miraculofa multiplicatio, quz
omnia heic locum non habent.
i, §. IV.
Neque nova huic {ententiz obftare arbitratur Scripture
dicta, qux pro communi {ententia adferri {olent, ucrum.
Az pri-



rimum eft Num. XL v. 4. 10. 13 18; unde infertur Locuftis
ocum non efle, cum Ifiaelitz carnem a Deo petierint , vel
potius {ibi a Mole aut undecunque dari non fine fletu defide-
rarint. Refpondet, tanto minus valere hanc confequentiam.,
quanto certius eft dictis verfibus nullam contineri carnis pe-
titionem fed defiderium idque vagum & extraordinarium. Ver-
ba enim verfus 4. =23 WYOR 0 guis cibabit nos carme ? efles
verba delperantium, adeoque ex genio lingva Hebraicz in
ablolutam refolvenda negationem: quemadmodum talis ¢ps-
maie alizque in Scripturis S, paflim obviz @quipollent, yt loquun-
tur Logict, fimplici neganti, E§ Pl 1234 5. VIR M D
guis eft ficut Jehovab Deus noffer? id eft nemo prorfus. Conf,
Ef. 53.8. Hebr. 1.5. & alia plufcula : pariter 2wa 1598 1
quis cibabit wos carme? nemo prorfus; adeoque hanc effe fum-
mam querelarum, cum in Agypto ederint pifces gratis: cucu-
meres , pepones &c. jam vero nil nifi vilem Mannam accipi-
ant, hine corpora eorum exfucca reddi & emaciata, cumnemo
exiftat in deferto, qui carnem fuppeditare poflit. Nec aliquo
valere cenflet ea, qua regeruntur: nimirum petitionem carnis
omnino efle , qua quamvis non explicite ex allegatis verfibus
habetur, implicite tamen v. 18. eam contineri, atque colligi
tam ex relponfo Dei ad populum Dei dato Molfi v. 18. ex ver-
bis: parate pos in craftinum ut comedatis carnem &c.. quam ex
poftulato Mofis: da nobis carnem ut comedamus. Relpondet vero,
cuvdsaay textus evincere tendiffe populum in contemtum Dei,
adeoque Deum ira accenfum populo contumaci , tamet{i non
rogatum, oftendere voluifle potentiam fiam non efle iMiny-
tam,ideod; jufliffe ut pararent fe ad manducandum earnem,quam
{ibi in deferto dari non pofle putaverant. ~ Exinde conftare
facile.pofle, Deum deprecantis populi querinionias pro petiti-
one non exponere. Quod ad verba Mofis adtinet, notandum
efle, neque eum querelam populi pro #qua petitione habuil
fe , quandoquidem conqueftionem ejus non pro -more fuo ,
cum interceflione aliqua, ad Deum tulit, fed lamenta tantym

cjus refert, [Yamque ?imul in Deym diffidentiam prodit.
: SO,
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Porro iis, qui petitionem carnhis propugnant, argumens-
tanturque ex v. 13. 21. & 22. carnem quoque Ifraclitarum.
nomine petiiffe Mofen, dum cum Deo expoftularet, parata
eft refponfio. Nimirum eéxpoftulafle Mofen cum Deo de mu-
nere nimis onerofo, ad quod levandum, Deus feptuaginta Se-
niores tanquam- regiminis miniftros adjunxit. Itaque accura-
te tenendum- efle, hanc principalem fuiffe querelam: ex in-
cidenti autem injectam efle mentionem carnis , ejusdemque.
non defectus, fed quantitatis. Neque demonftrari pofle pe-
titionem implicite contineri verbis v. 13.-quatenus populi po-
ftulatum de carne danda Deo proponit Mofes. = Nam pra-
terquam quod ex indubiis hypothelibus vagz exfurgunt illa-
tiones & probationes, etiam {ciendun eft lamenta populi &

eftus recenfuiffe Mofen, non ut poftulatum, fed ut feditio-
Eu.u verba tanquam {ui-tormentum , ut exinde gravitate onéris
eo clarius oftenfay Deum fortioribus argumentis ad illud le-
vandum perduceret. 2 pris -
) w185 VL, ,

Argumentis, qua pro petitione carnis ftabilienda, a com-
munifima fententiz patronis adferri {olent , refutatis , per-fe
cadere reliqua omnia , de quaatitate carnis cenfet autor, fupra
laudatus.  Utpote primo, quod ex v. 4. 5. & 18. colligitur
FetiiiTe populum carnem , qualem in ZLgypto habuerant, Re-
pondetur dictis locis concupilcentia carnis generalem fieri
mentionem ,-qualitatis nullam. Secundo, quod ex v. 18. ad-
ftruitur datam etiam illis fuiffe talem a Deo, hoc fruftra ad-
feritur, cum dicto loco de qualitate dicatur nihil.  Caro pro-
mittebatur ipfis, fed ut talem-acciperent, qualem poftulabant,
ad id non obligabatur Deus,  Profecto in penam concupi-
[centiz documentumque omnipotentiz qualemcunque carnem
efu licet ingratiflimam, in furorefuo dare poterat, modo car-
ni quodammodop (imilis effet, qucmadmncfum cum promitte-
ret panem , analogum panis, quod fuit Manna dtcfif’['e legi-
tyr. - Nec aliquid firmitatis habet argumentum quod ex v. 2 3.
pro qualitate carnis demonfiranda adfertyr, cum totus illes

A3 agx



6 _
agat de quantitate , ut ex toto contextu ¢videntiffime com-
paret.
: §. VIL
Accedendum nunc eft ad idy quod maxime & vehemen-
tiffime f{ententiam novam impugnat,  Petitur illud argumen-
tum ex P[.78: 27. ubi verba ita fe habent : 25y Dby TwHY
DAY DO DN WY s guum depluiffet fuper eos carnem tan-
guam pulverem & ficut arenam marinam, volucres alatas. Hincin-
fertur hanc carnem fuiffe cujusdam volatilis & quidem R Ay
i. e. volucris alatz ex earum genere qu@ el &omy AY fCUVO-
latilia dicuntur, & a Ay Y reptilibus volucribus diltingvun-
tur Lev. 11.v.13. 20. & Deut. 14. v. 19. coll. Quod eco ac-
curatius expendendum venit , cum totius fere controverfie
cardo hoc in momento videatyr verti. Namque (i {tatuitur
effe carnem cujusdam volatilis, e iZey ita dictx & a reptilibus
volucribys diftin@z, explicationi de Locuftis nullatenus efle
locum evidentiflime inde confequitur. Itaque uti pro cer-
to habendum eft, extra omnem controverfiz aleam pofitum
efle, fuiffe carnem”3 A {£ volucris alata, ita juxta accurate
tenendum, vocabula hac explicanda effe per Synechdochen.,
generis pro fpecie, adeoque fub 533 {1y comprehendi tam aves
'ﬂuam infe@a volatilia. Hoc vel inde maxime patere, quod
demonftrari poffit /1y etiam abfolute pofitum efle genus avi-
bus & infe&is commune : deinde quoque neminem de coam-
bigere, quin infectis quibusdam fint ale: cuique acceditaves
proprie dictas apud Hebrzos denotari vocabulo 915¥ non au-
tem A Y.  Qued cum ita fit , manifeftum eft dicta loca.,
communi non magis patrocinari fententia quam nova. Effent
quidem hac fingula ad oculum” demonftranda , fed cum lo-
corum Scripture Sacre collatio foret fatis ptolixa, remitten-
dum arbitror benivolum Le&orem ad commentarium autoris
laudati, ubi fingula miro quodam ingenii acumine confert &
examinat, Ubi videri eodem negotio poteft, quomodo' qua-
{i ad liquidum demonftret, qaod fub H33 AW in prima creatio-
ue comprehendantur infe@a; nec non, quod in illa animali-
wm in arcam Noachi introductione, fub volucribus ceeli eg:lafm
mnic-



.
infedla intelligantur. In eorum gratiam, quibus non adeo pro-
num eft,exipfo autore hac percipere, {ubjungamfuper hoc nego
tium judicia pracellentium duorum Rabbinorum. Suntilli R.Sa~
muel krancofurtenfis,facerdos ex urbe Schotten & R. Simeon Ja«
cobi F. Hicrofolymitanus a popularibus fuis in Europam miflus.
Hia Domino conliliario &c. Ludolfo interrogati, ad quaftiones
ejus Hebraice, fublcripto nomine, refpondent, quorum fumma-
ferme hac eft. .
uerit: rprimo : ubi Mofes in creatione mentionem fece-
rit infectorum volatilium? Refpondent eorum factam efie men-
tionem cum dicit : Et omne volucre ala fecundum fpeciem.
fuam. Quia vox N1 volucre, denotat omne id, quod volat :
vocabulum 73 alz autem , omne quod habet alas.

Queritur fecundo : Num dici poflint infecta volucria.,
comprehendi fub voce wpn reptile?  Refpondent negando :
quia vox wi" elt a DO quod fignificat calcare & ambulare.,
indicatque quicquid {emper graditur fuper terra, & non volat,
ne femel quidem in aere.

Quezritur tertio - ubi mentio fa&a fit infeGorum  volati-
lium in ingreflu in arcam? Refpondent comprehenfa effe illa
his verbis: & omne volucre fecundum fpeciem fuam: hoc e-
nim comprehendit omne quod volat. = Species autem duz
continentur hisverbis : 733 50, mdy 5= omnis avis, omne vo-
lucre 5 quia vox mdy denotat aves, quibus funt plumz : 33
autem volatilia, qua pennas non habent, fed tantum alas.

’ §. VIIL

Ex uis qua allata funt conftare arbitror, qua fit, quantique
habenda virt illuftris de vera+i Selw fignificatione, erudita di-
greflio. Fateor vulgatam de Coturnicibus fententiam firmil
fimis ab eo concuflam viderirationibus, adeoque munitam fta-
bilitamque recentiffimam ejus, ut in eam facile concefliffem "
nifi in accuratiori difquifitionis ejus perlectione occurriflent
aliqua, qua in nunmﬂlis difceflum a viro Maximo fvaderent,
Quz luci publice non committerem, nifi eo ipfo, viro nobi-
liffimo me gratificaturum [cirem, qui diffentientibus non mo-
do non fuccenlet, fed etiam, {i vera invenifle videantur, eos-

dem



dem fuo calculo exornare & favore complecti folet. Idque
e6 certius mihi perfvafum habeo, cum profiteatur alicubi ipfe-
met , {¢ lubentiffime in eorum eflezre, qui objectiones magni
parvique momenti, inunum colligere, eique expendendas mit-
tere non gravantur. Proinde dum novam diverfamque ab o-
mnibus in univerfum eruditis comminifcor fententiam , eamg;
firmiffimis adftruo argumentis, a priori non minus quam a po-
fteriori petitis, id inprimis ago, ut morem geram virorum fam-
mo. Utar autem data ab eo monendi licentia quam mode-
ftiffime, veritatem indagandi literasque facras illuftrandi ftudio
unice ductus, |
§. IX.

Locus maxime infignis de Sclavis agens comparet Num:

XI:v. 31. qui ita fefe habet :

Text. Hebr. unmnn 5y v 01 15 050 101 i e YDI M
RN 25 5y DNPBNDI FIADA MIAND A2EN T 113 ON 773
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R TR R S RpDY? TIBEwRD RNy Y TP
AP P15 RO R0 DY D TYY MISN N3 KO3 20
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Chald. Paraphr. translata: Ventus autem egreflus eftafa-
cie Domini & volare fecit coturnices de mari, & projecit eas
juxta caftra, itinere unius diei hinc & itinere unis diei il-
linc per circuitum caftrorum, & quafi altitudine dyorum cu-
bitorum fuper faciem terre. ‘

Verfio Targ. Jonath. Ben 1lfiel. Ventus autem temp-
cltyofus exiens, & a Deo cum yehementia quadam 1mmifius
ulll-
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univerfum fubmeérgere voluit mundum , nifi meéritum Mofis
& Aharonis interveniflet. Hic infedit mare magnum & vo-
lare fecit coturnices de mari magno, ibique commoratus eft,
ut eas in caftra projiceret, itinere unius diei verfus feptentrio-
nem, & itinere unius diei verfus avftrum, profuditque eas
quafi altitudine duorum cubitorum fuper faciem terrz, fecitd;
ut pertigerint ad ambulantium umbilicum, ne eas colligendo
fatigarentur. .

Caftalion. Profectus 2 Jova ventus, coturniceser mari
correptas in caltra difperfit, qua undique circum caftra uni-
us fere diei itinere circiter duos cubitos fuper terra eflent.

Syriac. Et ventus profectus eft a confpectu Domini, &
educens coturnices é mari, projecit fuper caltra, itinere diei
hincé& itinere diei illinc circum caftra, & fere duobus cubi-
tis fuper faciem terrz.

Arab. Flavit ventus de confpe@u Dei, tranftulitque co-
turnices ¢ mari & projecit eos fuper caftra, itinere unius diei
fic dextrorfum & ﬁF:Ii rorfum circa illa, & elevabantur a terra
quafi duobus cubitis.

Verfio Ariz Montant: interl. Et ventus profe@us eft a
Domino, & abripuit coturnices 2 mari, & dimifit /uper caftrame-
tationem circiter via diei huc, & circiter via diei illuc 5 circui-
tus caltrametationis : & fere duobus cubitis fuper facies terra,

Samar. Tum fpiritus profecus eft a Domino, & trans-
tulit coturnicem 4 mari, diffuditque i» caftra, velut itinere
diei hinc, & velut itinere dier 1llinc circum caftra, & velut
duos cubitos fuper faciem terrz. =™ -

LXX. K& meaua £y2% @%9'5 Kueis , % tremieqrey dprvgee
patear don ay Juddosy, € emibarey Im s mupeufore, oo 4
pieas erredey, éécﬁv Npueegs enrevdevy xuxdw Tys mepsfBaodys i
Aoy P Tas . :

Interp. ex Grac.LXX. Etfpiritus exiit § Domino, & tranfire
fecit coturnicem 4 mari: & immifit in caftra, viam diei hinc,
& viam diei hinc in circuitu caftrorum quali bicubirum a terra.

Tremell,: Tum ventus profectus 4 Jehova abripuit co-
turnices ¢ mari; & diffevit 4 caltra, quafi itinere unius diei

hine
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hinc & quafi itinere vnius diei illinc circa caftra: 1dque ad
duos cubitos in [uperficie terra. .

Seb. Schmid.  Ventus profectus eft a cum Jehovah, &
abripuit coturnices 4 mari, demifitqve fuper caftra, inftar i-
tineris diei hinc, & inftar itineris diei illinc, circa caftra, &
inftar duarum ulnarum fuper faciebus terrz.

Ital. Deodat. Ed un vento fi levo moflo & al fighore_,
e trafporto &’ elle quaghe di ver/o I mare, ¢ le gitto in ful
campo , d’ intorno ad una giornata di camino di qua, eduna
giornata di camino di 13, intorno alcampo: e n’ era P altez-
za preflu che di due cubiti i» /« la faccia della terra.

Hifpan. Cy >riani de Valera. Y fali6 unviento de Jehova,
y truxo cocorn zes 4e la mar, y dexolas fobre & realundia de
camino de la unaparte, y otro dia de camino de laotraen der-
redor delcampo, y cafi dos cobdos fobrela haz de la tierra.

Gallic. Adonc iffit un vent du Seigneur , enlevant des
cailles de 22 mer, & les fit defcendre ax camp, le chemin,
& une journée ¢a & 13 a I’ entour de Poft: & voloient ex
D’ air & la bauteur de deux coudées fur la terre.

Anglic. And there wenth forth a wind from the Lord,
and brought quails from the fea, and let them fall 4y the.
camp, as ¢t Were a dayes journey on this fide, and asitwere
a dayes journey on the other fide: round about the camp, and
as it were two cubits high upon the face of the earth.

Island. pa gieck ut vindr fra Drottni, oc liet vacktela
koma 4f fionum, oc dreifde theim jfer Herbudernar, um-
huerfes, {o wiidt fem dagleid vare, their flugn tveggia «lna
bets yfer jordunne.

Svet. d Fom ett wader uth ifrd Herranom/ odh [dt Fomma
aferbons ifed Hafroet/ och forfieodde them Sfwoer ldgret/ i
alnar bogt up ifed jordene.

Dan.  Da foer der it war ud fra Herren, oc lod vacte-
ler komme fra haffvit, oc ftrédde dem ofver leyren, heren
dagreyfe langt, der en dagreyfe langt, trint omkring leyren,
to alne héyr offver jorden. ,

Belg. Doe voer een windt uyt van den Heere, ende

raepte quackelen van der zee: ende firoydefe 4y het Icgliw.cr,
on-
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ontrent eene daghreyle herwaert, ende ontrent €ne dagrey-
fe derwaert, ront om het leger: ende warenontrent swee cliex
boven de aerde.

Germ. Da fubr aug der LWind von dem Lern/ und liek
FWadyteln Cormmen Yo Meer/ und fireuct fic Ghey das Lager/ hie
eine Tagreilt lang/ da eine Tagreife langs umb dag Lager her/ §o
€lien hoch 3ber: der Erden. |

inn, Niin tuli tuuli Herralda, ja andoi tulla peldoca-
nat merelde ,lja hajottijre leiriin, tdaldipdin pdiwdcunnan.,
matcan pituudelle, ja fieldipdin paiwdcunnan matcan pituu-
delle leirin ymbirins, liki catha kyndritd corckialle maan paille.

Lett. Tad zehlahs weens wehish no ta Kunga, un at
wedde paipales 7o juhras, un kaifijatalis psbr to lehgeri, (cheit
weenu deenas-gahjumu, un tur weenu deenas-gahjumu, wif-
fapkabrt to lehgeri, un tahs tik ne bija diwi ohlektis z4g/4-
ma pa (€ nmeswirfu.

Hieron. Ventus autem egrediens & Domino arreptas
trans mare coturnices detulit , & dimifit 7 caftra itineres
quantum uno die confici poteft, ex omni parte caftrorum.,
Fﬂer circuitum , wolabantque in aére duobus cubitis altitudine.

per terram,

Polon. A zatym wyszedl wiatr od Pana, a wyplof=
zywlzy = morza przepiorki, przypedzil 2o namiotow, y ro-
pufcil tak daleko wszedy okolo obozu, jako na ieden dzien-
chodu, a lata & wud ziemia jikoby nd dwu lokiet.

Germ. Lyrez. Doch een wind uthgande van deme He-
ren (van {iner macht uppewecket) was thonemende sverde
mere (uth Arabien) de Raphonre brochte he dar, unn de-
lede se in de telde auer deme weghe.  alze me in eneme da-
ghe auerghan mach van allenhaluen der telde umme lang-
heer unn wvloghen in der lucht twe elen hoch van der erden .

MSC. paraphr. Goth. quz A:oDn. M. D. XXVI. per m: -
nacham ?uandam monafterii Nadindahl dicti, ex vetuftis perga-
menis defcripta legitur, nobiftum nuperrimé communicata be-
nevold operd honor: tiffimi collegz noftri, & qui fumma cum
layde in Lyczo hoc docet, Profelloris D. Laurentii Roberg:

Sidan fonr wdder afbaﬁ&aiuof 0¢ fOrde in g Ia:t?i't
l palt |
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fiva marga flygande fuglar | at the buldo ena dagyledha
landeno/ v¢ flugod tweggg_ qlr;(at: boége feai jordine.

Singulas has,quas recenfui, verfiones inter fe differre, a-
deoque diver(imode textum facrum reddere, nemini ne qui-
dém fubobfcurum efle poteft, qui vel leviter harum lingva-
rum notitia eft imbutus. ~ Neque procul mihi arceflendz funt .
rationes quibus inducor & 74, LXX verfionem, qua vocabulum
Selay per ortygometram transfert, & Jolephi , Hieronymi cete-
rorumdj; , qui coturnicem malunt, velphafianum, & Ludolfi, qui
disceflu ab omnibus facto, adeoque nova fententiz auctor,
Locuftam fubftituit, falya cujuslibet auctoritate , deferere , a-
liamque textui & nature rei convenientiorem {uppeditare,
Eft autem illa, ut Se/av pilcem denotet. Ne autem f{peciofa
videatur magis hac digreflio quam vera & folida: neve alicui
appareat diftorta a textu facro & aliena, ipfa vocabula Ebrza,
cum lingva noftra. Hyperberea, mihi ho¢ in negotio maxi-
mum prabitura prafidium, accurate coincidere, ex allegata
verfione noftra ad oculum demonftrabo: Habet vero illa fe-
fe hunc in modum . |

Brack unpog me uth Jxvae/v fay fualim mmn bajein/
p toff al heimeyne bui davf jum bie; v buiderf jum hie/
foiveth beiméyne/ v bui ampim bal bani ba earp.

Hanc quam a veteri hyperborea lingva collectam exhi-
bemus verfionem, clariffimis argumentis adferere & vindica-
re non gravabimur. Primum Num. XL v. 31. vocabulum E-
breum eft MM & venesus, ex particula copulativa ) & nomine
A compofitum.. Quis non illico videt, Runicum noftrumn{ n
ablato fulcro punétis hic notato, Ebraorum ) ab omni parte,
referre, quod ¢jusdem cum eorum} atcé_ut Latinorum &, figni-
ficationis eft. in pronunciatione verd fere coincidit cum 0
vel o grac. five » vel d Svet. in quem finem conferatuf pag.
134 Zamolx, Confultiffimi noftri Prof. CaroliLundii, ybihac
comparent yerba? anr - iaal sk

Nar Trdttondags Ny i filla fabhr/
& Difa Ting i Upfatom frar. "
Nec infrequens efty apud Gothos, Anglo-Saxones; Germa-
/ nos
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nos &c. pro ug/ 00/ und/ b & a feribi.  Confirmat hoc eru-
ditiffimus Olaus Wormius qui in monumentis {uis Danicis li-
bro quarto p. 241. ita loquitur : ©un Dolffs han henti flin
Denfi 2 fati eft fabur 2 modor tuona. hoc elt: Dolf filius lapi-
dem hunc afportavie & pofuit patvi ac matri [ue conjunttim.  Sic
cum # Fru g Runis noftris ufurpatum fuifle fufpicarer, idems-
que mihi propeer paucitatem lapidum Runicorum jam edito-
rum non liquido conftaret, nobiliffimum Dominum Pering-
fcholdium , ut in hanc rem diligentius inquireret, nuperrimé
officiof® rogavi, qui pro illa, qud eft in his literis , notitid
accuratd & plane {ingulari, ad confirmandam meam f{ententi-
am, plurimas a fe obfervatas efle infcriptiones runicas adfire
mavit , quarum unam (quam memoriter mihi {tatim recitavit)
heic (ifto : Gud bialbi fial hans v Guds mudir, i.e, Deus fervet
animam ejus, & Dei mater. Quod Germani quoque pro
und v [cribere folent , fufé teftatur Sparen in Dictionario fuo
Germanico Teutfcher Sprach-Schatz dicto p. m. 2385, und
conj. copulativa &5 acy arque, etiamy junilim, una cum, nec non
itemq,, etiam per fignaw, u/ {/ v/ feribitur; quod in BibLIsl. per Z,
fed in Francifci Junii Ulfila Anglo-Saxonibus,locis ferme inume-
ris per ) exprimitur. Que {criptio Ebrzorum teft maxims affinis.
His re(pondent Chaldzor.Syror. Arab. Turcar. v4 Chinen( five
Annamit. jaitem & jab. Ulfl. je & eIsland. 72 Lapon. & Fin-
non. y Bohem. ; & y Polon. Mulchovit. Hifpanor. # Cyrillor.
Croat. iz Malaic. bex Lulit. ¢ Italor. # Carniolan. gxe Latin.
&c. quoreferri quodamodo potelt & oxy Gallorum. Sed harum
lingvarum omnium ulterior collatio, quam heic lucrandi tem-

oris caufa mitto, in ifto inftituenda erit opere , quod hifces
ucubrationibus ex profeflo deftinavi.

M= venrus, Raek, rok & Rakin Gudm, in Andr.Goth. ex-
plicatur per ventum fortem, qualis borealis eft, quid; nubes pro-
pellere & ferenum f(olet inducere ceelum, roka 1bid. procella,
tempeftas horrida. Urazkaid.V.Lex.unde orcan, tempeftas hor-
renda. A verbo raecha,ruka, raka, pellere ,propellere; a-
gitare, movere, trudere , quatere , & quidem vi atque impetu.
I . ¢. 36, Underak prateritum Isl, Bibl. propulit, efflavie :

B3 ad
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ad rek & reka accedit quodammodo Germanorum Riechen
Spat. efflare, ex{pirare; emitzere, diffundere.

YOI profettus eft. unzog . unpog Goth. & German. com-
pofitum ex #» Goth.»o Lett. dis, ae, ex, e &c. & sog {. zog anti-
quis per p fcriptum, unde pog , hodie Loga (. roga proficilci.
tags wt-tog iter, profectus, expeditio. Zug, zuge Germ.idem
a prat. zog, inf. ziegen aliis tichen & fiegen. Spat.

tn Interp.Gr.LXX. & Schmid. # cumy quam translationem
fi probaveris , affirmare quoque necefle eft N Ebreorum idem
efle atq; menrh contr. mer&(}ive mirh. Wl quali mirans Germ.
mut £, muueh Finnon. ut Num., XIL 3. Mo/ Ital. und ex, vel
aby 44 abs. ARt mihi potius videtur Ny hic efle parti-
cula demontftrativa vel definitiva, certum & peculiare objecti
indigitans, adeoque hoc in loco fymmum univerfi moderato-
rem, ipfum JEHOVA refpiciens. Quam explicationem non
tantum vocabulum Ebraicum /% fepius admittit, fed etiam.
cum hoc plane coincidens ep f. ed Islandorum , ut in Bibliis
Isl. paflim. h. e. ipfe, izhe Ul jerz Lapon. her Belg. hir Gothis
antiquis. 75 Grac. so Lett. eandem confirmare videntur. Hinc
dein efficitur NN, B ex MM contracto, vertendum efle ex ipfo,
vel ab ipfo, vel hoc ipfo, illo ipfo.

mm JEHOVA. Omnes intelligunt 7ebova effe nomen.
Dei proprium, adeoque nulli creaturz , quecunque demum
illa fuerit, ne quidem Angelo, proptér lummam quam €x-
primit perfectionem, durationem videlicet xternam, adeodq;
.ﬁanc excipientem abfolutam & omnimodam indelgfndentiam-,
tribuendum.  Eruditi ( Rabbinos, Theologos, Philofophos,
Criticos & Philologos ferme omnes defigno) rem fe confe-
ciffe exiftimant, nominis hujus etymologiam ex refponlo, quod
Mofes Exod. ITL. 14. daret Ifraelitis, de nomine ejus qui {€ ad i-
pfos miferat, inded; auctoritatem legationi fua conciliaret 7R
MR N, ere gui ero, deducentes, adeoque a radice Y fuit.
Enimvero quid figillatim heic (entiant Judei, ordine recen-
fere lubet, Nimirum decem enumerant nomina Del TR
TN, VOV, TR, 3, 7 YT T O, ool Hac ad du-
as revocant clafles, quarum prior qua ab effentia defumpta
funt, continet, policrior que ab effetis & attributis. M}f’r

is
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Gis munc reliquis, mm penitius in prafenti confiderabimus: -
quippe quod ad propolitum noftrem maxime fpectat.  Huic,
inter eflentialia , qua tria ftatutnt, 7D AR 00 primum.
adfignant locum, utpote quod non fine profundifliffima animi
reverentia cogitari debeat, fummum illud tremendumque Nu-
men ab zterna ipfius & independenti denominans exiftentia.
Ad quam infupcr exprimendam varia (ortitur nomina. ~ Dici-
fur enim primﬂ oyyn ov vel /N W nomen fubfiantie vel effen=
tie xil Boxyy ab 0 Vel T effey exiffere, deducto vocabulo ,
& adie@o Fod formativo nominum propriorim. Unde mm eftens
exiftens a fe 1pfo ab xterno In xternum, aliisque omanibus
effe largiens. Hinc R. Berachiel pyym pw vult expofitum per
ipfam fubflantiam - Ita habent fefe verba ejus: Pocsrunt nemen
Tetragrammaton D¥YT DV h. . DYy NI DO Nomen guod eff i
pfa fubflantia. Quo refpedtu minus ipfi probatur explicatio R.
Mofis Maimonidis in lio. More, utpote explicationi fapien-
tum h. e. Rabbinorum feu adverfa, feu minus congrua, qud
pyyn oY exponendum adferit per “DYY DN OW h. e. No~
men docens effentiam Dei. . Adhac obfervari meretury, MM 0~
mnium trium temporum characteres & differentiag exprime-
re, fod videlicet ab initio, Futurum Vag in medioy Participi-
um & tempus prafens, He, in fine cum Kametz {ubfcripto, Pre-
teritumy ut adeo non plane videatur a vero abefle Cabbalifta-
rum ad Exod. c. 3. Exegefis, qud flatuitur Deum v. 14. & 15,
nomina = & o ufurpafle & Mof revelafle, quod ex il-
lis componantur ifta tria; 11 Fxs, 7N Sumy & T Ero. Ne-
que injucundum erit videre quomodo =i [TVIR EHIEH in Sche-
moth Rabba explicatum fit per "IN PWIR R IRV IR
H'III‘? "I'*ﬂ}‘-‘:! R\, Ego fuiy & ego fum nunc, & ego [fum wentwris.
Cum hac paraphrafi conferri merentur egregia illa, quz ha-
bet Edda Island. in mwelufpd, utpote quz non multum dilcre-
pant. Recenfentur ibi Parce vitz humane difpenfatrices jux-
ta locum Hefiodi in Theog. v. 217.
Koy wéipas X wnpets EQEVATO VMASOTIIVES 4
KAwds TE, Aixﬂ'ﬁ' TE, é"argwwm' aUTE ﬁgﬁrﬁiﬂ
Teyoubioirs Adsaw Exyav dyady T8 Raxdy 7,
Cla-
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Et fatales Deas, & Parcas gennit immites

Clothogue 5 Lackefingne & Atropon: que mortalibus

Nafcentibus dant habendum Lonumgue malumque.

Verba Edde comparent in Volulpa v.z20. -

Thadan foia Diepar/ wiavgs vifante/

Thriav uy thefim f&/ cv und holle ffendin/

«  LIed bietu cina/ atra werdande/ |

Staru 4 Stilde/ SHFplld ena thridiu.

Qua ex verfione Olai Stephani {onant:

dnde emergunt virgines multifcic

Tres ex ifto mari quod canduci fubeft

Urd unam nominarant , aliam Verdandi,

Tnciderunt Skidie tertiam Skuld diftam. o SETg

Nomina harum Nympharum exponit Gudmund Andrez
Isl. in fuis fuper verfus Sibyllinos notis hoc modoy; Urd pre-
terita, ABerdande prefens 5, (%Fuﬂ’a futyra. B

Deinde vocatur S OW nomen proprium ; quia foli
Deo competit juxta illud Efaiz 42. ~ARD TS Y R0 I IR
oo Snomm 1 a5 Conf. Exod. VL 3. 5x DFRaR 58 88
ON5 Y X I e W b Py o) pry> Proprietates
infuper, aua&‘. funt nominum propriorum, quas quoque refert
Jehova, demonftrant efle illud nomen proprium. Nam 1. non
affumit sy nHE DEMonsTRATIVUM ab initio. 2. Non re-
cipit affixa pronomina. 3. Non admittit formam conftructam,
& 4. non declinatur neque flectitur ex numero fingulari in.
pluralem. .

Tertio vocatur wnddn o Schéem Hammephoralch, fe-
cundum fententiam plerorumaque , Nomen explicatum & expo-
ftams; quia eo divina eflentia proprie exprimitur, & Deus Mo-
fi , adeoque per eum Ifraelitis, eo fuam effentiam expreffe-
rit 3 quamvis ali ament WM OW dict, quall women fepara-
tum € [egregatum 5 quod plane ab aliis Dei nominibus fit di- -
tin@um , folique Deo tanquam prima caul® & Enti Entium
proprium.. - '

Quarto vocatur I Yo by ow feu pPORIPIINTIOY
Nemen quatuor literarum vel Nomen filins guatuer literarsm: quia

qua-



b= oy
quatuor confiat literis , dicicurque eandem ob cavfam Gra-
C1S ﬁjﬁg?egfyyﬂﬂr. '
~ Hac funt majoris momenti , qua de fan@iffimo nomine
JEHOV A, quod ad ipfam etymologiam adtinet, tradunt Judei.
Taceoilla, quibus honoris vel reverentiz gratia idem exprime-
re {olent, vocatur enim N9 3937 OV nomen Gloriofum & ter-
ribile. Deut. 28.v. 52. DWW Nomen #llud y per Synecdochen..
Levit. XXVL r1. cum in aliorum fententiis referendis mihi
non liceat effe prolixo. Quamvis autem hzc Judeorum
fententia fatis bona eft, & rationibus haut & trivio petitis fuf-
fulta; mihi tamen per omnia non fufficit. Namgque 117 lite-
rammediam habet 7o4. M autem Zax. Porro in A& MM
deficit 7odinitiale, in quo quanta vis ac empbhalis fit, ex fequenti-
bus demonltrabitur. Ergo de literz jodindole paucis differendii
elt. Idobfervo, quodjod principium & fundamentum fit totius
Alphabeti tam F%raiciquam Runici. Ut enim Hebrzi veram
fcribendi =i Jod rationem nefcientes , commode & ornate
nullam pingere & exarare poffunt literam, ita idem quoque
hac negle&id in linﬁva noftra Runica obtinet.  Nec dubito
quin hazc plus involvat, L}uam vulgo putatur. Notari in pri-
mis poterit, Hyperboreis literam 7 five zs, que telte Clarifl;
Verelio Runogr. Scand. c. 7. omnium fimplicifima eff Runa 5 fu-
ftem five baculum cui innitimur, exprimere : neg dispar erit
ratio, adplicatione ad alphabeti literas Runicas factd; fiqui-
dem prime huic Rune caterz quafi innituntur, adeoque ab
hac omnes rit¢ efformantur. Quod tam ab aliis quam a b.
m. parente meo in Atlant. Tom. I, c. 38. prolixe oftenfum eft.
Quam ob caufam & hac Runa medium inter omnes obtinuit lo-
cum. Huicipfi zs exacte refpondet Rufforum 77z, Coptitar( jau-
da, ut & Gracorum jera; quod enim ueas, ut recté monet
Kircherus de-liter: & lingv. copt. ¢. 1, inter numeros, id jora
snter literas Egyptiacas, ¢ gua veluti ommium minima catere o-
mues litere componxstur. EX jod itaque jun@o e exfurgit He-
brzum i vel Goth. 7« Deus ceu ipfa xternitas, ut JEHOVA
fit idem ac JEVE: i. e. ens fummum atque optimum ab -
terno in @ternum, ita yt nancifcatur ajauﬂam quandam &
# amplificatam fignificationem ex illo initiali jod, ficut ftylum.
e - ] Go-
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Gothorum efle mox exemplis monftrabo. Sed antequam ad-
duxerim :x{:m[};la pro intenfivo jod, hac occafione non inju-
cundum fortafle erit, prius notare, quam amic¢ Gothi &
hoc in negotio confpirent cum Hebrzis. Quemadmodum e-
mim his jod eft chara&terifticatertia fururi, 1ta fimih fere vel
eadem literd furwrum Gothis defignari, certum eft.  Unde cla-
rif. Verelius.in Lexico (uo Scandico, poftquam « & 7, qui-
bus ex Runis Gothicis G. Andr. < J:Gﬂhm addere, inter (e
confundi folere, atque pro uni:: eisdemque accipi’ monlfiravit
his verbis: 4 particula uti/ uprd/ (7 paulo inferius hac addit:
a bemdrfer och/ thet Dor/ ffalf 1. e. 2 notac etiam, deber, opor-
zet: ita ut involvat fignificationem cjus quod futurum eft vel
fert debet. Ut Domar 4 DOy _fﬂa‘?(ﬁ:,f est j.ﬁl‘-’&ﬁfﬂ?‘f vel jUdEK jll-
dicabit. - Sic Joh. XIIL 6. €n “Betur fagde til hanss Deviq/ « fu
af fuo nuer 'fxtur_ Et Petrus dixit .-:’I.-, f_)ﬁm.#*ﬁf; EHPJE'{I 1 _Pﬁdf.f
meos. 4y «, 3, etiam in eo convenire obfervamus, quod fingula
vocabulo alicui pramiffe vim atd; fignificationem cjusdem in-
tendant augeantds. e. gr. gizput Ver. Lex. hodie nobis praftans
gobder/ bonus, idem fere ac agiepur » hodie igoder/ valde bonus.
Unde & ;45 Gracisidem. agia}]a{t Goth. optimus, praftantis-
fimus Hervar. Gag. c. & sl Bibl. paffim. *Bar/ magnus , cla-
rus, manifeftus, abar/ hodie vulgo obar, valde clarus, admo-
dum magnus atque manifeftus.  Mycke/ multum , amneke & os
mycfe vulgo, valde multum.

Nunc ad ea, qua pollicebar , exempla, oftenfura, quod
initidle jo4 nominibus five propriis five appellativis prapofi-
tum, vim eorum intendat, atque fignificationem fuper, infupers
verifime, guam maximé, addat.  Hugafuller/ Goth. curarum ple-
nus, ihugafuller & dhugafullers Ver. Lex. in curis & follicitudi-
nibus occupatifiimes.  Giold/ merces, pretium, igiold/ merces
jure optimo merita. Stadi/ firmus, ftabilis. Syftadi / immo-
bilis, vel qui prorfus loco moveri nequit: unde iftadi haft, e-
quus refractarius; qui nec verberibus , nec ftimulis ac calcari-
bus admotis ad pedem proferendum cogi potelt: ut afinus Bi-
leami. Efto autem eadem ratio hominum apud Ebrazos pro-
priorum. e. gr. verbum prw eft ridere hinc pAY, notabit eum,
cui nomen dedit matris fibi blandientis rifas, Verbum :1?5‘}'3&

| upe
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fupplantare y inde AV Frenuus ﬁ:pflmmrar. o vel M fuir v
exfiicit: inde adjecto jod i veriflime & independenter fui
five exftitit. Oblervaripraterea poterit 7, 7e, Te, 7, 74, Gothis
Germanis, Anglis , Finnis, Laponibus &c. efle particulam exple-
tivam , adeoq; ad neminem majori jure adplicandam, quamad
Deum optimum maximam, qui omnia efficaciflima fua prafentia
implet ipfe ab omni aternitate exiftens, idem in omnes -
ternitates futurus. Jerem. XXIIL 24 18R DN DD2T AN Nom
I DN NYD N, Nowne calos € terram cgo impleo, dixit JEHO -
¥.27 Ecquis enim alius, re (ic intelle®a je feu ja vel ve di-
cetur? mehercule rem non incommode exprimere videntyr
recepta 1in plerisque ecclefiis noftris laudandi Deum formyle
Dans namn ware abra iada: Sie fondlificatum nomen ejus ab -
terno in eternum. HincC eve Run: Goth, Isl. Bibl:-&c. vel cpe
corrupte ¢f¢ aternitas, fempiternitas.  Ever Angl. femper z-
ternum. v Ulfil. id. unde du aiva in 4ivin ibid. Stiernh Glof; ab
xterno inxternum. Ewx Agypt. Kirker. de lingv. Zgypt.c.4.p.
O1. duay Gr. evum Lat. Jian Finn. xterne , hinc gian, caickifys, -
ternitas. Jheen Lapon. unde Ikeen aica in @ternum. g Gr.
femper, ai Goth. id. Peringsk. in Vit. Theod. p. m. 356. han
garfm‘ Sud i qai ar. i. e. effufe letatur in Deo perpetnis annis, a4 &,
Ol. Worm. Lit. D. p. 146 xternum. « Anglof Somn. Leyic.
[empery in evum, in sternum, in perpetuun. %{’Jd bis pofitum
intendit fignificationem , ut, aa f godes nama ecelice gebletsop.
Collaudetur nomen Dei in eternum vel ab aterno.in eternum. it. pee
Anglol. ezernus,  Yew Chin. Annam. ezernum, [empery fine inter-
miffione.  ai jfg‘,-'pt omni tempore Kirker. l. cit. P:317. 7o Teu-
ton. femper. Jult. Lip(. Epilt. Select. p. 707. eve & ava Goth.
continuare, perpetuare, perennare, perpetnus efle, vel fine ini-
tio&k fine efle. Hinc oz, Forr, & Fofr Poétis noftris antiquifiimis
Deusy Rex, iniansGr. APDIID, 1 Hebr. Unde ,ﬁ‘ﬁpcr Dalec. Salvator,
Redemtory Jefus {. yer. ut, Did i Dag iv idd apern Frippad, fo 1
€hriftug arrn i ftadin Davida. Luc. IL 11" Nasus eff vobis hodia
SERVATOR,y qui eft Dominus Chriftus in civitare David. FJUBA, May-
it volentibusy Deus eft; Minut. Felix. wow German. Elias Sched.
deDiis German. ¢. VIL.  Jupiter Lat. {(&m7; Homer, Lib. IIT. I

£ liad,
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liad. Numvero a Jovis pater, ut volunt nonnulli vel 4 i4kmTegy
five lacmmy 1. € 05T de quibus conf. Seld. Synt. 11. c. 1.
vel denique ab antiquo Gothico Fuparer h. e. fupremus, fummaus,
altiffaus , videant alii.  Interim hanc poftremam etymolo-
giam exemplo uno alterove ex Ulfila ut Matth. XXVIL v. 51. fir-
mare lubet.  Fab than faurhah alhs diffritnoda in tua. RIGVIZ
t[)rﬁ und dalath. & ecce velum templis [ciflum eft in duas partes,
4 SUMMO usque deorfum. It.Joh.VIIL23. Taqnath duim Saifugs
Sug us thaim dalathro fifuth.  S¢h iF us thain Supathro im.

&r dicebat eis Jefus: Vos deorfum eftisyego de SUPERNIS [um.
Undenam quoque JUPITER ZABAZIUS , inquit Seldenus
de Diis Syriis c. 3. nonne 2 JEHOVA ZEBAOTH? [a, it€ Jo Goth:
antiquis & Germanis nec non Britannis, Deus. unde 707 M.
Zver. Buxhorn. orig. Gall. p. 40. Dominus, Fehova. Hou.Arab.
hodiernis nomen Dei, tefte Chardin Itin. p.m. 330. %¢ quods
& wasy 10 carminibus magicis qua ad podagram fanandam recen-
fet Trallianus Medicus, haug aliam , quam & Terragrammato
trahere originem putat Seldenus 1. c. 2 quo non abhorret &
Uheva Gothorum in Magia {ive incantationibus magicis olim
exclamatum. videfis cl. Verel.Lex. 'Sic Fudei mentiuntur Chri-
Srum edidiffe miracula NN OOSY per nomen exprefum : quod di-
xerat Febova fuper agrotos, quifanati fuerunt. vid. Schindler.
Jub-mele Lapon. 7»-mala Finnon. ?uaﬁ 753 M Deus Rex ,
vel zternus Rex.  Neque ab his aliena funt qua differit ve-
nerabilis noftre Academiz Senior Dn. Carolus Lundius : cujus
indefefla & folida opera in illuftranda antiqua literatura, & le-
gibus interpretandis fingularis dexteritas & prudentia vix de-
pradicari poteft. Differit autem in Zamolxi fio ad hunc mo- -
dum p. m. 33. Evum Lar. ab Eve eft Gothorum, nec plane dif-
fimilia 4y Grecorum & avan drabum. Neque nobis adverfan-
tur qua de vera vocis M lectione & pronunciatione ibidem
P. 141. Legitur autem hoc nomen Dei modis apud [criprores diver-
fis. Nequevero 1as tantum reperitur & 'ruo fed 1y guogue, 1g8; at=
que 12Bu.  Sunt etiam qui JAHVO [eribendum exiftimarunt : Sunt
item qui JEVEN. [unt adeo, qui JEHEVE & FEHVE reftius omni-
#9 legendum convenderint,  Neque item non funt y qui JEHOVAH
CoLcris
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cateris omnibus pretulerunt. &c.  Quid quod antiquiffimis Hy-
perboreis noftris dictus it Deus fummus Z477Edd. Odin. nom.
1tem pry/ pro-her/ prydies proudurs privafdr. Edd. h.e. trinas,
trinunusy Deus trinus y Dominus trinus, De quibus plura alias.
Subit modo vel ex addutis exemplis admirari, tot olim ex-
ftitiffe & etiamnum fupereffe haud [pernendas vera religionis
reliquias,cen luculenta ultima antiquitatis teftimonia,Hyperbo-
reis noftris etiam agnitum & fimulacris expreflum fuifle fub-
lime Trinitatis myfterium, & trium in Deitate nominum qua-
lemcunque notitiam majores noftros habuifle.

- In tantz rei monumentum haud levia nobis vefti-

ia clariffimus J. C, Joachimus Hopperus in Themide,
Exa Hyperborea, annis ab hinc fere centum & viginti exhi-
buit, antiqluifﬁjn;r illius, quam deprehenderat Hyperborea
tabula explicationem nobis traditurus, dicendo : .4 guibus gqui-
dem cum ad Reginay ipfas five Deas afcenditur ; ad ea [ecundo loco
pervenitury que Haitha, Sinna & Gafta, in Dea vel Hyperboreis
nofirts vocantur. Quas guidem tres numero inter fe diverfas, ita_s
ut una non [it alia ( nam non folum affirmationes corum gue [unt,
addendo 5 [ed & negationes corum que non funt; & inter dus, que
Junt s verfantury demends , in divinis infunt ) guarto loco Gottha,
que [umma eft ; una fubffantia five natura comprebendens, in unum
omnes redigit, & ex f(olo trinum unum efficit. Meretur iI]tEgEr
tractatus legi, & genuina prorfus de unitate & trinitate pas-
fim occurrunt.  Ego vero in primis miror, in loco citato
integra nomina trium perfonarum tribus invariatis Gothicis
vocibus efferri. Haitha, Sinna, Gaffa, hodie Sadren/ Sonens Ans
Den/ i. €. Pater, Filius & Spiritus. Et infuper Gostha, unius ef:
fentiz nomen, hodie Sudom/ Diviniras, 3 quo non valde ablu-
dit 99, aliis 8917 vide Seldenum de Diis Syriis Synt. 1. cap. 6.
Sic & Chuda Perl. Dews.  Quamvis non Theologiz modo
urioris, in feptentrionalij veteri gente , Hopperus citatus
Eaud pauca documenta obfervet , id quod przcipue no-
bis gratulamur ;  Sed Philofophiz quoque fanioris, quidquid
apud ccteros popules traditum fuerit, acl!; Arctois noftris ac-
ceptym derivatymque, ptalios taceam, idem ayctor fit: Hee
ening
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enim rabula, inquity 2 veteribus Hyperboreis majoriius noftris 4 4
quibus quidgnid apud Europeos, Afiaticos, Egyptios philofophie un-
quam [uit y manavity defcripta jam multis ante feculis.

Quid vero {cu probabilitatis, feu certitudinis, vel noltre
fuperius allatz conjectura vel Hopperinz auctoritati defe-
rendum fit, ipfe non dico, dicant 1lli qui & hanc etymolo-
gia rationem, & illam auctoris fidem curatius mecum expen-
dere non gravabuntur. Interim confideratu dignum eft, an-
ne in illo citra dubium antiquiffimo veteris lpfale templo
majores noftri fub aentilifmo in tribus coronatis [imulacris, $hov/
QOten & Frey/ seizamey Numen f{ibi colendum & adorandum pro-
pofuerint. Cum quibus facere Indos occidentales, populos,
{i qui unquam vaftos, agreftes, barbaros, ac omni & morum
& literarum cultu d(‘.‘ﬁitutUSg Em#giﬁem tria :‘f.!’j!?ffd COronata ha-
bentem venerantes, docet Acofta de Ind. 1. 1. c. 23. & 24.
Nec defunt argumenta, ut verbis eruditi El. Schedii de Diis Ger-
man cap. XIL utar, ex quibus probari pofe videtur y gentilinm ali
quibus aliguid de [antta Trinitate innotuiffe.

Mo 90 & néope Aapm] Tepds, us UOVELS Pyt
i. e. Toto enim 1n mundo lucet Trinitas, cujus unitas initium
eft. Orac. Zoroaltr. I, v. 5.

Et fic unicura Deum THAU Celre prifci colebant , & tres PER-
SONAS 8. 8. Trinitatisy HESUM Deum Patvems BELENUM Denins
Filinm, ¢ THARANUM Deum Spiritum Sanitum In uno THAU,
i. €. DEO wvenerabantzr. ut idem Schedius L. c.

Quotus autem quisque non videt illam gentium diverfis-
(imarum, de numine triplici confenfum ex aliquo fundamento
occafionem fumfiffe.

Porro ne levem ob cauvlam fanctiffimi nominis MN® ety-
mologiam, quam Rabbini exhibent, eorumque veftigiis infi-
ftentes Critici & Philologi, tam antiquiores, quam recentio-
res fere omnes, deferere videar, rationibus, quas fuperius at-
tuli, fequentes adjungendas duxi.  Petuntur ille ex vera &
maxime genuina verbi hujus, quod radicis loco conftituunt ,
notione & fignificatione. Etenim 11 {ew M, quorum pofte-
rius Hebrais inufitatuiit, Chaldais autem adhibitum czrnitur,

cnotat
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denotat fuit, faftusy ortusy natus ¢f. Mehercule angultior eft
& ftrictior hujus verbi fignificatio, quam ut ex eo fammi tre-
mendique Numinis, fanctiffimum nomen dedu@um intelligi
pofit. Saltem quod ad me adtinet, id fufpicari liceat; inprimis
cum videam antiquis Gothis fuperefle vocem exiftendi modum
eminentiorem, multis & infinicis. plane parafangis exfuperan-
tem; imo aternitates iplas pracife exprimentem. Quod quin
ambabus, ut dicitur quis amplexari poilit ulnis, eo minus du-
bito, quo certius unicuique conftare debeat, ensi fummo & fim-
plicifmo, eidemque rerum omnium auori, primaque origini,
non nifl impropri¢ & swses admodum tribuenda efle ejusmo-
di pradicata, qua prioritatem aliquam, temporisve fucceflio-
nem innuunt. Idem dicere liceat de vocabulo Hebraorum,
& Chaldxorum M fwir , faltus 5 ortus, natus eff 4 coincidente,,
plane cum Gothico bua, aliis. wa & was Bazii Hift. Eccl. v
22, va & var hodie id. {ay »y Gr. wareh UL Luc. XVIL 26. ag
Germ. fwie Lat. ward, Germ, item contigit, factum elt ; wag Teu-
ton. Quod autem noftrum hua five vz & var idem 'fit cum.
Chaldzorum hocce mn fatis patere credo tam ex affinitate {o-

- ni atque fignificationis, quam ex nomine inde derivato 7,
1d elt accidensy eventus, fed (emper durus & malusy calamiras , -
THMPA 5 PEFRICIES 5 interititsy noxay damnum, malum. Cui ¢ diame-
tro iterum refpondet Laponum bave EcclellX. 0. Gothicam
buay buo, (. auy ve,nay vo, icﬁ unde vo, va, ve, vida Ver. Lex, ma-
lum infperatum. pad e wa (itl cod. Orm. parum adfert damni.
¥o (Iic & we, Vejovisy vegrandis 5 vefanus) particu]a,ﬁ:rm;mm_,,
vanum quid ac fatuum s ut & metuendum notans. G. Andr. Run.
Goth.  Beim bra wo fer grén. panico tervore, vifd bellui, percuf-
fi funt. too veifis Inopinaroy infperatoy ex improvifo. WO item da-
mnofum quid fignificar G. A. 1. c. Unde vo, ve, Goth. ' Gr,
miferia, A va deniq; vel vo eft padhes vodes vana id. utab He-
braorum vel Chaldzorum mm eft Ay vel e PRIXXXVIIL
3.8 LIIL 4 &ec.

Ex allatis clare perfpicitur, praterquam quod res ipfa lo-
quatur, incongruum admodum fore, nomen eflentiale Dei o-
ptimi maximi, cujus exiftendi modus infinitus eft; adeoque.

captui
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captui mortalium incomprehenfibilis, deducere 4 verbo radi-
cal-:l)i finitum quid denotante , atque initium (eu originem fui
przlupponente, Quod enim fit, oritur, vel nafcitur, nifi ad
fecundam perfonam, qua habet Deitatem genitam applicetur,
non poteft efle ab @terno, tantoque minus tribui'i}lyjl zterni-
tati vel enti omnium fummo, quantojcertius eft, hoc ipfum
creaturis ejus competere.  Quidquid fit, conceflilfem forte
Hebrzis {uam vocis hujus originationem, f{1ipfis active {ignifi -
caflet proutimftrum ava y hava & hevay, aullorem cffey ortum dare
alicui reiy deducere, inchoare &c. Sed cum deprehendam, non
nifi neutraliter aut paffive notare, hinc mihi tenacius haret{cru-
pulus. Supereftitag; ut verbum radicale effe debeattale, quod
omnium f{it primam atq; fimpliciflimum, quale Chinenle 3, ¢/#,
adeft y & noftrumantiquum « vel « 1. e. interpr. Stiernhielmio,
Verelio, Gudmundo Andrex &c. eff, primus efty [ubfiftit 4 & qui-
dem de fe ipfo 5 aliusque poteflati non [ubjetus. aullor eff & cau-
fa. unde & idem per pofidet y habety valer, prevalet, preflat, im-
ples, item fuper, fupremum &c. explicari folet. e. gr. 4 prime
perfone & rertin.  Sag eller han dgery poffidec ; poffidet. 2 poffideo,
G. Andr. 4 Stiernh. Glofl. primus. 2 Chinenfibus Annamitis
primus 5 maximus. e \isdem, cui finis non eff. a Germanis idem,
ut, SNeiner [Sreunde a. Spaten : amicorum mevrum [ummus  primi-
cerins , antefisnanus. o Gracis numero declarands adhibetur, &
primum fignificar H. Stephan. Thefaur.Gr.L. pHebrais, Chaldzis,
Syris, Arabibus, Perfis, Turcis, Gracis, Ruflis&c. éxzra ditiones
eft nota nnitaris, Meninsk. Thell Ab hoc itad; primitivo atque
fimplicilimo noftro verbo # delcendit 4z ver ez duplicatum
emphaleos ergo, cjusdem tamen fignificationis, intentioris
licet, ut D¢t aa hand, Norveg. idem ac det vuldte hand / eller ocs
hand var der udt qarfage. Chriften Ofterflon Weylle in Glof-
fario Juridico Danic. Norvegico p. m.1. inde eodem tefte, pag.
485. aaey owey offve & cye, poffidere, genuinus poffeffor atque domi-
nus effe.  Eadem quoque ratione Svedisab 4, 1. e. primus, fum-
mus, xternus dicitur 44, z«it. Add, eve, eve argue jeve 1. €. [en-
piternusy, vel quam maximé aternus. Unde & verbum «ve, eve,
Aivay omning durare y perennarey aternus effe,  av & aiva Ulfil,

Luc.
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Luc L 33. &Matth. IX. 33. erernivas, fempiternizas. it aiva in
AN ab eterno in etersum, Stiernhielm. Gloff. fua foe rodida bu
attam unfaraims Abrabama jab fraiv is und v, UGL Luc. L
§ 5+ Sicut locutus eft adpatres noftros dbrabam & [emini ejus in fecula.
Hinc notanter adrnmfum in Gracis quibusdam Bibliis duo ¢ha-
racteres Samaritani <« < h.'e. NR figurd a Gracorii # non val-
de abludentes, pro M’ olim exprefil obfervantur. Quod
non intelligentes duo 7 ~ ibi collocari putabant, & pip/ lege-
bant. conf. Hieronymus in prolog. galeato & Epiftol. 136.i-
tem Schindlerus in voce mm.& M.Zver. Boxh. or.Gall. c. 7. &c.
Sed ut rem altws paulo repetamus, lectu digniflima funt,

uz habentur in Zolufpe, de prima rerum creatione, Stroph. 3.
cilicet ar (h.e. a) var aldas da ecfi sar. i. e. ens fummum &
primum crat, cum nihil adhuc effet creatum vel productum.
Verba cedro utique & marmore digna! quaque non parum
lucis fenerantur a Mythologia Edda tercia Ec fe habente. :
&a er ellftur er allva Guda hict 2},{ﬁ;bet: / ton i Afgarde/ hinum
forna atte han dIff néffn o iffer (0 ©ud umm Altder / o¢ fiidrnae
ollu viffe fijnu/ oc vddur dllum Hlutym fidrum o findm, SHann
frupdade birnen og jord/ (effied og alla cign theiras o itt thad meft
er/ han gidrde mannen/ o¢ gaf honun sndy thd ev hffa fFillde og
altovef tynaft/ théte yfame fune tif moltbar eda brenne til offu/ og
fFulu aller menn (iffa/ their viet eru fidader/ og vera med Honum fidl:
fum/ thar fem heiter Gimle edur vnadiF/ enn wonder man
fava til Heliar/ og thadan | Nifibeirn thad er nidur i than nyunda
beim. @n adur en pitren og jord var gidr/ tha var ban
Med Beymebufum. * i.e. dnriguifimus omninm Deorum Aifader
( omnium Pater ) appellatur : fed in Afpardo veteri duodecim ob-
tinuit nomina _ Hic Deus per [ecula vivie & regnum fuum guber-
nart, omnia regens magna € MURINA fumma & ima. Is celum
terram & aérem condidir | omnemgue eorum poffefionem 5 € gquod
maximum eft, hominem fecity cui animam rribuir femper vilkuram .,
nUnGuUAm interituram, etfi Corpus putrefcens in pulverem terre, aut
per ignem in cinerem redigatur ; Viventque omnes homines bene mo-
rati, & erunt cumipfo in loco, qui Gimle five Bingulff dicieur ; fed
mali ad Helam (Deam inferni) Agéunr, & inde in Niflleimum (ie
e
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mundum nwomum). Sed prinsquam celum & terra extarent, bic
erat cum Hrymthuffis. Hinc & 4, a7, air, Stiernhielm.Verel.
G.Andr. Edd. &c. mane, diluculum, principinm dierum, vel primum
quod unqua fuit temporis momentum. Etunde quafo DeusHy-
pf:rbﬂrEis noftris 45 di®us? nifiab 2 h. e. prfma,fﬂmma. quam
ob caufam & 2 ceu prima litera alphabeti ruffici 2s hodienum au-
dit, tefte nobilifl. Mich. WexionioGyldenftolpe in Epit.defcript.
Sveciz &c. Lib. III, c. . de Ruthenicalingva. Henr. Wilh. Lu-
dolf. in Gramm. Ruffic. c. 1. &Stiernh. in glofl. UIf, Ex quibus
omnibus fatis fuperque patere credo 7, quod Gothis in 4, €,
& u, Anglisd, in 4 abire folet, effe primum fundamentum no-
minis illius auguftiffimi M, quodque olim per unum » fcri-
tum fuiffe videtur, cum hac litera, tefte Platone in Craty-
FD ad res fubtiles atque penetrantes exprimendas valde apta,
fit. Tq;ﬁ av i, ﬁé; Ta M7 iy, ady paNs% Qg wevrer (6
dvy 2lg mum 10 itvey ¥ T8 itdew A2 © 3 Yomuipsing  Litera autem
1 ad res [ubtiles exprimendas: guafi yaiy “tisary vocabulorum com-
monfivet naturam atque imitetur. Deinde per m Hebr. vel ve, ia
& jou Goth. jax Britan. tandemd; i h. e. ipfifimum noftrum
Feve. Unde & Chaldais atd; Rabbinis » bis terve repetitum legi-
mus hoe modo v, vel ™, vel v,» ad exprimendum fine dubio
ens illed trinunum fummum atque ternum.

Prater allatas rationes funt & aliz, ob quas etymon ™
vel i (unde M) fuity ortus, natus efty vel ucilli interpretan-
tur fuiry eff & erit , ncbis non omnino arrideat, easque ex Pla-
tone didicimus.  Placet autem heic non noftris uti {ed ejus
verbis ex Timao p.m. 37, Tavle vy pssGr asévy € 70 »¥s
-n-: 7 Eﬂgw, ;:gﬂrr?! ?fF;l:#‘"drl@“ Ei-"rﬂ- ¢i55#r£5 Aﬁpf}n&wpiy e Tl .-:;'.f-ﬁ" Loy Gci=
oy &1 E&Pﬁiﬁ'. ?xé'jaﬂluir ﬁ (T;;‘ 5:11.' E'-’- ér;‘; r;', :IE, Eﬂ-r‘a:.c 'r;; aﬂ TO Eﬁ #Jpﬂ
xa Toy wXnd Ad ey wesmyne 1.€. Que quidem temporis partes funt:
nos vero illas temporis diffiniFiones , ERAT nimirum & ERIT eter-
ne effentie non rete atrribuimus,  Dicimus enim E RAT, EST, &
ERIT. Et repera illi eternitati EST proprié tantum guadrar.  Ra-
ti(); quia re j‘ 3,}-. 'ra', 3 f;m o T éx;:,:.g;rw :péarﬁﬁ“-v 1 ees 'H‘E'E-"ﬂﬂ' Aé~
ssede, ERAT €& ERIT,temporis illius, quod nafcitur , articulis con-
wemir. Hincque » i tantum, ceu Deo proprium, templi Del-
phici foribys infcriptum legimus apud Plutarchum. Nos aﬁem

or-



27
Mortales
Nec quod fuimusque [umusque,
Cras evimus. Ovid. Metam.

Homines enim, ut idem Plato in Timzo y ety Oyras b

J‘E'nrﬂ ;n;*;, rerfnn:ﬁnaﬂ babent : cum qm heri ﬁIEI’E 3 hodie.,
ceflent, Cujus fententiz nos non tantum album adjici-
mus calculum; (ed etiam in tantum extollimus, ut de divina
effentia a gentili Philofopho nihil unquam dignius dictum e-
{e cenferi debeat.  Atque hifce fubfifteremus , nifi in hanc
rem quzdam memoranda traderet Stephanus Morinus in ex-
ercitationibus de lingva primava pn\{'t. III. cap. 1. ubi oftenfa
primum praftantiz & dignitate vocalium, Philofophos obfer-
vafle afficmat, non fine mirabili Dei providentie opera contigiffe, ut
preftantifimum Dei nomen folis canflaret vocalibus, que SPIRITUS
meri funt. Et ex ipfis anime (forte pectoris) pemetvalibus imme-
diate erumpunt, atque proptevea aptiffimi ad effentiam (ab) omni ma-
terie contagione puriffimam deficnandam. Accedunt & Rabbino-
rum aliqui, ut idem notat, ex quibus imprimis ipfi nomina-
tur R. MofesKimchi & R. Elias. Quorum pofteriorin com-
mentario fuo adducit , quod ArmNn 59320 on oYY per-
tingunt ad omnium fimul literarum equipandium : nempe > decem,
1 fex, N quinque & & unum, & fimx! viginti duo. #rparear om-
nium vim has continere & effe caterarum animas ; Prior vero in.
Mahala Scebile Dagnath Libr. L part. 3.{ect. 1. teftatur literas
e eflfe mywIn Do Lteras firitas. Quocirca & conferri
meretur Aben Efra ad Exod. IIL.v.15. it. Lutherus,Amama. &c.

Interim aliis non fufficit, quatuor vocalibus conftare nc-
men JEHOVA ; {ed quod omnes in eo concurrere vocales au-
tument, adeo ut hoc nomen refpondeat feptem Grazcorum.
vocalibus, eamque ob caulam in folemnibenedi®ione, i fum-
mo pontifice cum vario modulamine olim effe prolatum  cwvuay
ut nativa cjus pronunciatio a nemine poffet diftincte obferva-
ri: hincque Eufebius przpar. Evangel. 1. 9. c. 6.

‘Erma pe Quinsyre ussay aQidy aivéi

TPoUpaTA TOV TAVTWY AXAUA)LY WUTEP
Septem vocales me magnum ac indifeffum omnium creaturarum pa-
2rem celebrant.

D2 Verum
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.. Verum énimvero antiquitatum noftrarum gnarus hec non
facile probabit, ex quibus ratio hujus etymologiz omnino pe-
tenda eft. Etenim exiis patet auguftifiimum Deinomen qua-
tuor tantummodo conftare literis feu vocalibus : utpote JAVO
five JOVA, ut Caftalioni faveam, five ad 'veternm {cribendi

modum HNF quod tamen ultimd, quomodocunque expli-
cueris, reducitur ad ea, qua fuperius dicta funt 7.£7.£ five
sav, 1. €. Deus aternus, vel fecundum Efai. XLIV. 6. primus &
noviffimus. %gid {1 &illud addamus, quod vocales literz ,
uz JEHOVA (ive JOVA conftituunt, olz per fe & fubfiftunt
g: fonant , nec focietate aliarum ad (onum [yllabamve com-
onendam egeant. Quin & quod tres vocales JAO vincu-
Fu quafi uno V conjunguntor. Adeod pie meditari liceat, quam
conveniens ac proprium nomen f{it foli per fe fubfiftent: ac
independenti Deo, in quo Pater, Filius & Spiritus San®&us, il-
li tres ineffabili illo effentie nec non mutui reciprocique a-
meris myfterio unum {unt: nam ¢ 3«0 &samicy. 1. Ep. Joh. IV. 3.
M & abripuity Hieron. Tremell Ariemont. tranfire fecity In-
terpr. Grec. LXX. volare fecit, Chald. transeuiir Arab.Samarit.&c.
a radice 13 celeriter , quod fecundum Lexicographos notat »u/-
fit; avalfits totondit, abfeidit , exrraxit: aquo verbo 13 non ablu-
dit Gothicum kuiz, kuiza (ive kuifty kuifs. Run. Goth. p. 157.
vellere, averruncare,” Num vero allatx fignificationes huic
actui (atis quadrent , judicent alii: propius accedere videtur
ny Hebr. Chald. Syr. 1R Arab. zranfir, trajecie, penetravir: &
active tranflulit, traduxit, & quidem cum velocitate atq; impetu,
‘quod eft iterum i1p{iffimum noftrum fuifta, unde adhuc dici folet,
ban tuifia fin '&‘U{!'lh de eo qui quam celerrime abiity {ive avolavir, Sic
fufﬁa fei med en, v ;i!fgwm exprﬁfrf, ejirerf, fygdrf, quod anti-
quis Gothis 1 praterito £ans y1nfinit. geyfa. Kazi {ive Kaz-
zi Lapon. Kaifielett. Kinfan id. UlAl. unde Sfyen genfa 7
Run. Goth. nubes pervolant. qevg/ gas Fes, curfus vehemens vel
celerrimus. 0wl Q' O. concitari, Qenfivy concitatns, gepfa item
Gretl. c. 1. proruere , vel proruere facere, atque concitare;
Gaza & kefa Svet. idem ac gavazare Ital. geffire Latin, Hinc
gepfift ad pov allur Landsmugur, ruebat illug ompss populns. ~ Uliar-
_ ' - patyr
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“patur autem imprimis hoc ipfim verbum geyfs, de magna tur-
a atque multitudine , ut & de multis aquis, e.gr. in Hift. O-
lavi e. 152, qewfoft watn ad peim, obruuntur aquis, vel proru-
unt 1n ipfos aquz.. -unde & geyf multum, valde, ut, gﬂ}ﬁ morg
nafn Edd. valde multa nomina. gofi mifid Run. Goth. valde mul-
tum, aefaleaa admadumy vebementer, rapidey 1t. celeriteryOl. W orm.
Lex. Run. geyfur, celer. Geyfaibid. graflari, geyfan graflatio. Un-
de aepfar comi 910 aldanzra, Polufp. graffatur ignis per {eculorum
marginem ; ut taceam 44z, quod exclamare folemus, dum fe -
lema ciborum, accipitrem a gallinarum vel columbarum raptu
abfterrere volumus. Kafs Peringsk.Vit.Theod.p.392.idem cum
RKérafas med en, perfequi,in fugamagere. Cui cacciare Ital. i-
dem. ids Gr. procul,eminus. Sitergo DYWow 10 & proruere fecir
magno impetu & copia [elavas. unde & aves pifces venantesatd;
perterrentes fius & gns Goth. qué Germ. appellantur, ut acl:ans
Svet. ail-aus German. inferioribus corvus marinus, Gefher. H.
Animal. Lib. I p.m.136. Fisk-kixs, aquila marina. Hinc & Del-
phinus, pifces volucres, five felavas potifiimum perfequens, at-
que panico quafi percellensterrore cacciarore di mare Italis di-
Ctus eft. i. e. venator maris, conf. Chrift. Fivers von Hatiiensdorff
DNatb. int pas qelobee Land p- m.149. Nec filere hic debeo, quod
& Kés Run. Goth. fit acervus pifcium,&. i pifces in acervum
conjicere, Gysitem congregandi atque convocandi formula
plebejis noftris & hoc 1plo die fatis familiaris, unde gys, gys cla-
mare folet fubulca, aurad haram fues difperfas colle@ura, aut ad
clculentaalle@tura.  Quivero1y pereruere, extrahere, malunt
Interpretari, iis fefe offerunt xéZe, Grac. Kefem Laponum, 1. e,
€ruo, quibus Keff, eruit, extraxit , unde Pfalm, VIIL v. 1,
Man Lap. Joh. Torn. Ja (Derra) Kef munn ulfos fluora siageft
1.e. & (Dominus exrraxie me de multis aquis. Ne vero quis
putet etymologicam hujus vocis ex tot au@oribus ac exemplis
reprafentatam harmoniam , noftrd duntaxat conjecturd niti,
aut vocibus nonnullis, fono & fignificatione per merum ca-
fum & fortuitam impofitionem congruentibus inaniter dele.
ctari, haud gravabor, ex Arabica infuper lingva (poflem &
ex aliis, [i opus cllet) demonttrare fingulorum vocabulorum ,
' CXx
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Ex eodem themate provenientium omnimodum confenfim,
cum Gothicis, qvoad fignificandi virtutem & poteftatem..
Nam 1RJ Arab. cl% quoque trajectus vel tranflitus celer, ads
Goth. idem. unde fidtsgas vulgo trajeGus lapidis magn4 vi per
lineam rectam emiffi, & fuperficiem aquaz fubfultim prims
ftringentis, donec itinere feffus in placida fuperficie Iudens
ad ;u&rcmum mergatur. Gys Run. Goth. p. 100 aquz jactus,
unda, eftufio, gaus ibid. p. go. effudit ventum & aquam, 7us idem
Bibl Isl. paffim. &3 Arab. porta, porticus, Kuiff Goth. & fars
flu kuiff idem. Zuso¢ Grac. xyftus 85 xyftum Latinis.  Sed de.
his fatis.
oY Salvim, Selavim vel Schualm Svet, & Germ. ﬁng. 1173?:
Selav. Hoc vocabulum eruditis muled facefiffe ne%ctii conftat,
Verterunt quidem communiter per coturnicem, vulgo aferhong/
nobis vero & Germanis 2Bachtel; Sed ad ment& Lyrz Rapbone
1. €. Perdixy ad aliorum Phafianus. Magnusvero Ludolfus idem
per Locufiam reddidit. Sedaccipe caufam: fcil. conveniunt in
co omnes, hoc vocabulum in eorum efle numero, quorum
fcnuina poteltas & fignificatio amifla eft in captivitate Ba}%y-
onica, Hinc fequi a pofteriori, i. e. 4 natura rei hoc effe
explicandum, cum a.priori ditam ob caufam id fieri nequeat.
Itaque gratias mihi deberi exiftimo, qui & priori proceden-
do, veram r Selav notionem tot retro {eculis occultatam.,
oppreflam & plan¢ deperditam reftituere adgredior. Qua
res ct{i magni {it aufus, audere tamen 1n tanta argnmentorum
fuppellectili & locupletiffimo rationum apparatu ac grxﬁdin,
non tam efle prafidentis arbitror quam f(olertis indagatoris.
Indicem ex Gothica lingva & aliis tin:run: longum adferamvo-
cabulorum 75 Seler adfinium, unde proclive fuerit conjicere,
quid hoc inprimis fignificare debeat,

Goth. Slov eft pifcis minutus viliorque , atque in genere no-
tat pifces minores gregatim & magna multitudine con-

fluentes, unde & Slow, Slo, Sluder, Canaille Gall, vulgus
turba, infima plebs.

Slour, Slor, Run. Goth. pifcium ﬁ:fdes.
Suolet, Finn. Er, Schrod. Lex. Lat. Scond. idem.

Sloug
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Sloug, Slog Run.Goth: pifcium exenteratori vifcera & inteftina.
Suil, 1bid. idem. |

Slzja & Slazgia, pifces exenterare.
Sil, Sile, halex, unde Silu-fiske. Ver. Lex. pifcatio halecym, .
Sohla Efthon. Géfek. manud.  harengus, Sliedz Polon,
Silli Finn. E. Schrod. Lex. Lat. Scond idem.

Sil-var, litora ad quae capiuntur haleces. Ver. Lex.

Sels hodie Si@l Gothis, foca. Seol Anglo-Sax. idens.
Sylinge Run. Goth. Fluta, gobius fluviatilis. oy
Squilla Lat.

Squille vel Schille Ital.

Squille Gall.

Scylla, pifcis Pau!. Jov. libr. L p. 121,

Sc.z]il Germ. Geln de pilc. part. IV. p.m. 316, lucio-perca.
Salut Helvet. & Sabaud. Gelh. nomencl.

Silurus ? Latin.

Schalfifch aus den Fluf Nilo, ibid.

Sole Gall. Geln. nomencl. p 1o1. pifkis, perdix marina dictus.

Salvo-brakur, aliis Salvoda-brzkur, Goth. natatorum vefti-
menta, Gretl. ¢ 36.

Skola Run. Goth. aqua abluere, lavare. '

Skele, Skol,eluvium.

Skela vel Skella, aquas palmis vel remis diverberare.

Skella, flabrum, flabellum.

Skellungr, cetinomen.

Skil & Skyl-pada, Goth. teftudo. Solw Pol. Schiltkrott Germ.

Skale, Fdd. in pifcium nom. pifcis, in fpecie alburnus.

Schwal Germ. Geln. nomencl. aquat. pag. 28¢. alburnus,

Schuala . Suala, Goth. & avis eft & pifcis volarilis.

Schele Teuton. Kil. Swalwe Belg. "Swallow Angl. Schval-
filch Germ. & Schwalm-fiflch, Gefher. Nomenclat.
hirundo marina five pifcium volatilium fpecies primaria,

Schwal Germ. Squalus rat. Gefh. ibid. p.142.

Sleve & Sliv. AngloSax. Zlfric. Gloff. tinca pifcis.

Schley, Slie & Sleye Teutonib. id. Kilian.

Sleove , AngloS. mugil pilcis Somner. Lex.

Secle
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écelc & Seelen Germ. Gelh. p. 290. e

Sulkava Finn. aurata Er. Schrod. Lex.rat. Scond. . -

zaagm Gracis, pifces cartilaginei. |

Sronngms Torduor Gr. pifces vermiculares. Gefh,

Scholl & Schull Germ. paffer pifcis. Gefh. Nomencl. p. 99.
Schleym-ling, Gefh. p." 71. Mugili Species. . .
Chaluc Mr;nspf:llienl]?

Chelo Latin.

Xaos Grac. idem.

Cheluda Cretenf. ‘O¢psr Grac. -

Galeus pilcis Latin.  janeds Grae.

Swalon Ariftot. Swnbdlagy Gracls recentioribus,

Skelv-fifck Goth. Scholle German. Sole Angl. Sole Gall.So-

lea rat. Suola Ital. 2
Skei? Skelte Kil. pifcis minutulus, fegmen pifcium, nucleus pi-

cigm.

Skal Goth. Scai angl. Schelfe Teutd. Scaglia Ital, fquama pifcid.
Schelfen den fifch Kil. defquamare pifcem. :
Sauel Portug. pifcis genus Nieh. Itin.p. 377,

Sollo Hifpan. pifcis {pecies Gelner. p- 315.

Sullus & Swillus Latin.

Schill Germ. 1d. ibid.

Schall-filch pifcis ex Nilo flumine, Gefher. p. 218.

Schilan Gall, idem. Vausleb. Voyage en £gvpt. p. m, 72.
Silaka Finn. halex minor. Er, Schrod. Lex Scend.

Sed quod ad rem noftrd quam maxime quod; facit, eft Cuelle
Lapon. quo nomine pilcis omnis fquamatus in genere voca-
tur. Unde Evang. Bom. IIL. poft Pafcha ja ahre cuele h.e.ut
verbum verbo Hebraice reddam 9w <ir) & wnum pifeem. Cum
Cuele Laponum convenit Kallz Efthon, Géfek. manud. in ling.
Efthon. Cala Finn. Florin. nomenclat. Hals Ungar. SalisE-
fthon. idem ibidem. '

Cuelle Lapon, pifcator.
Cala-mies Finn. idem &c.

Sic & ChallvaIndis occidentalibus eft nomen commune,
quod omnibus pifcibus tribuitur. conf. Joh. de Laer defcript.
Ind. Occident. Libr.X. cap. 5. p. m. 408.

Quod
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Quod autem Finni, Efthones, Lapones, Indorum nonnul-
i &c. wiive fch. vel f. per ¢ vel b fxpe eloquantur, fulc.
fuo demonftrabo loco ; heicunum faltem vel alterum adferen-
do exemplum. SKALLE Svedis, frons, vertex, cranium, calvaria;
CALLOvel PE-CALLO Finnis & Efthonibus; pe enim illis eft
eaput, & callo craniwm , calvaria &c. Kallo Laponibus idemu.
SKAL Svedis, debet, oportet, KAL, Lap. id. unde & pro SKULD,
kuld, SPURA, plra, SKRIFA, rifva, efferunt Finni , tefte nobilsff,
Wexionio Gyldenftolpe in Epit.Defc. Svec. Lib. IILc.9. de Finn.
Lingv. Sic pilcis qui Colias Latinis , & renias antiquis Gracis
dictus, hodiernis =xe.is vocatur ; videfis Oppianum, Rondeliti-
um , Gefherum, &c.

Prolixiorem hori vocabulorum contexere catalogum non va-
cat, ned;res poltulat, cum fatis fuperd; conftet fingula ferme vo-
cabula Selap exprimere , artamq; connexionem & convenienti-
am referre. Exiftimaverim autem falvo aliorum judicio, Selev in
genere notare omnem pifcem [guamatums, pinnatum alatumpe pi-
liorem, in [pecie autem eum, qui Swala Goth. Svallow Angl.
Skele Teuton. & xeudsy Gracis dicitur.  Qui quam proxime.n
accedit figurd & formd ad id pifcis genus, quod vernaculd lin-
gva Si/, quemg; alecem Latini recentioris &vi, prifci vero, ut vult
Gaza, Menam dixerunt. Qui pifcis etiam hodie (quod ad no-
ftrz {ententiz confirmationem maximum momentum habet )
circa univerfum finum Adriaticum Sc/apa appellatur: Venetiis
autem Menola Schiava. Geln. |

M ex, deye; quamvis aliis, ut Hieronymo, Lyra, Ludol-
fo &c. per trans reddatur 5 quibus autem rationibus ipfimet
videant: cum vel raro, vel quod crediderim, numgquam adpa-
reat talis hujus particula, in Bibliis Hebraicis, notio. Expli-
candam vero illam efle per ex, 4o, ¢, &c. & natura hingva (va-
det, & innumera Sz. Sz. exempla'comprobant : utpote Genef.
cap. XXV.v.20. &cap. IL.v. 6.7. 19. miffis alis.

Nec injucundum forte erit heic notaffe , hanc ipfam par-
ticulam 1 etiamnum hodie Dalekarlis & Laponibus noftris fu-

erefle, lisque cum, ex, 4e, ¢, fignificare. ut Luc. cap. IL.v. 4.
.Ebm' mid {3 for dg Sofap up a'fn';: frd Salileia frd @"Jtagin E)?g'rrajr
o
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an vav alt jet fof win flafte Dévidy.  Ex Manufcripto: Amplifi-*

mi Profefforis Joh. Eenbergii mecum ante annos aliquot a~
mice communicato. Ry G oty b .
T.XX, *AiéBrn 3 € "1om @ ¥om mjs Tadidatins 5 S mAsws Nalo-"

ﬁr, tis Tl "18d ccioen , £i6 AW Aalhid HrE Hm}-.&:‘) hﬂs’iﬁﬁl(-w.%.
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Lat. Afcendit antem etiam jaﬁpﬁﬂf A Galilea ex urbe Naza-
vetd , in Fudeam in urbem Davidis que vocatur B;rﬂrbgfﬁm y pro=.

prerea quod erat €X domo & familia Davidis. s b Pt o

Loco autem quod Dalekarli min nominibus pf’xpnnuzit',
Lapones idem po Fununt. ut Ecclef. cap. XLIV. v. 5. &ij [ts
o cdnamit ja almufit raadedam raftoiaqntin ja fchiadlagit abdom..
h.e. gubernarunt vegiones atque populos confilio & mneelligentia feri-
prure. . Sic 10 Syris & Arabibus ex, Je, ¢, a5 45 Quibus adde
;g;slﬁz ZEgyptiis idem, vid. Athan. Kirkerum de lingva £Egypt.

al. L1, . |

oY mariy vel illo mari.  Hum Gothis. ab hay ho, he, 1lley
lla, illud ; itaqs ume, uny wan, imy icim, aqua, mare. Ft hodieq;
vulgus in Svecia, pro han; ille, ufurpat ha, pro hon illa, bo.
Sic N1 Hebrzises Lat. idem ac bisfive jiz Gothis. Ulfil. Math.
cap. VIIL v. 15. Jab aflailot )1a (o heitol. €. Et demifit. Eam fe-
bris. o item Hebrais & Chaldais, i1 Syris & Arabibus e,

bicy isy 1.€. ha Gothis, be Anglo-Saxonibus, /e vel bee Anglis,

bij Teutonibus, v« Chinenf. Annamitis, &c. .
O mare ; um, hum, im, jeim, geim, un, wan &c. Gothis
id. Unde Uz-flod five bum-lod Edda in maris nominibus, fexus
maris. Un Worm.Lit. Danic*p. 152, mare. Wan Danis idem..
Femy geim, & geimr Edd.lﬂq. cit. & Run. Goth. pag. 8§ 5. mares.
Num vero ' idem prorfus {it cum yme. ime? (unde Ime gette,
£dd. Mythol. 6. YMERUS GIGAS, guemfilii Bores occiderunt : tan=
tus autem-ex vulneribus cadentis effufs efft cruor, ut hoc diluvio u-
niverfum genus Hrymthullorum fubmergeretur, prater unums,quem
gigantes Bergelmerum vocant, qui cum uxore & familia molem [u-
am afcendens vitam ibi eonferpavir) in Lexico meo polyglotta
pluribus explicabitur. R :
oM
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RN & dennifie ;. Ariemont. Hieron. imBaae XX 365 immi-
fie s Interpr. LXX. & diffevizy Tremell. & projecir Chald. Para-
phraft. Syriac. & Arabic. & Jiffudit, Samarit. &c. i a
Quod 1 five vas Hebrzorum, fit 9 vel 4 Gothorum variis
antea rationibus & exemplis a nobis demonftratum: "Quibus
& nunc-addi poteft ox Island. unde A&. cap. VIIIL v. §. Oll
mpFil fognudue giordift i Pre borg. ET magnum gandium exfritis
in illa urbe. N\ item per)abjecto fulcro, antiquis Gothis exa-
ratum fuiffe, ante me, curiofe pro more fuo, obfervavit nobilil-
fimus Mich. Wexion. Gyldenftolpe in. Epitom. defcr. Svecia
cap. IIL. de antiquis literis Syeo-Gothicis, o
Itaque ad verbum pp) five s quod fecundum Le-
xicographos, notat, religuit 5 dereliguit deferuit humi pro-
jeltam,  fiviey mific,) dimifity cuvam abjecit. Sicque quam
proxime venit  ad antiquum noftrum. Gothicum poff; fi-
ve DofE/ doffay Run. Goth, ceflare ; morari, adionem re-
mittere , relinquere, finere, definere ; unde bdaffa hodie
otiofus effe, vacare, nihil agere; g& § daffa de iis dici folitum,
gcui nihil agendo tempus fallunt, vel etiam lenté admodum.
fegniter ambulant; ddfF/ [egnis, lentus ; item mora, cefla-
'tio, remiffio, intermiffio. Hincque dug, dufen, thofen German.
obdormifcere, Juft. Georg. Schottel. de lingva Germanica lib.
V. Tradt. 6. p.1307. dafa & dafaft Ver. Lex. defatigari, langve-
{cere, fatilcere, deficere. das, feflus, laflus, fegnis. Ddufa Run.
Goth. anhelus & feflus cubare; dusg, anhelus, feflus; a quo nec
valde abhorret Dufla diminutivuma dufa , hefitanter & re-
mifle aliquid facere, ddfter/ dafadur/défad 7 dafad s Olay. Le-
xic. Run. fudore & Ilabore Ilaflus defatigatus. Ddfa Run.
- Goth. fulpirare, anhelare; dys=paid Brit. Boxhorn. Orig. Gall.
pag. 29. ceffatio , intermiflio..  Dici facile nequit , quam
apte hac vocabula naturam pifcium exprimant, quippe qui in
arida ejecti propulfique loca, veluti laboribus fefli fatigati-
que anheli jacent acque fufpirant. |
5y fupery Syr. Arab. LXX. Ariemont. in » Interpr. LXX
Samarit. juxrsy, Chald. 44 Tremell.. cum Gothico aly haly hial,
gial & buel plane coincidit. Quamviscnim #/, ale per profun-
. | & dum.



3”: 3 nonnullis explicetur ; fvadere tamen videntur cun&ta.
feré hujus vocabuli compofita, ut per fuper exponendum fit {z-
pius. Sic alasbal ala:blof/ aladoge, mihi alta, lucida, five fu-
pereminens flamma, ignisque manifeftus; ala-blanfe fplendor
corrufcans valde ; alasbyrta, pellucidum, fupereminens; alas
{iog hodie ofwer-ius, aldiug, totum illuminatam, vel potius cir-
cumcirca illuminatum; ala:fol, fol in alto, vel fol cceli; alas
tungl , luna ceeli; alafharna, fella ceeli; alaz flod , via ele-
vata five regia; ala:pidlur folum editum; alashimen, co-
lum altum ;  alashof , illuftris aula; alashug, alta domus; a-
{ashwalf, altum lacunar ; ala-tofa , camera alta, five camera.
in zdium editiori loco, quamadire per fcalas neceflum eft, i-
demgqne fere, excepta magnitudine , ac &al. Videfis Verel.
Lex. & Nobilifl. Peringsk. comment. in vit. Theodor. p. m.2 81.
Sic gdlla Dalecarlis, fEulla Uplandis, locus altus vel ﬁ}: te&o
domus elevatus; 9y Hebr. 3%y Chald. n*'py Syr. =5y Arabib.
1d. hialry Goth. collis 3 hofar monticuli; al/ aldur Herv. Cory v 8
vertex capitis, full, Svedis hodiernis idem. al/alda, Edd. fluctus
tumidus, vertex undarum, gurges vel 2lzum aqu, ut recte idem
explicat clarifl. Olaus Wormuus in rexic. Run. Olavii. Et hac
‘mea explicatio particule %y Hebrzorum vel «/Gothorum per
fuper, quam maximé quoque confirmatur {imili Laponum vo-
cabulo 4/ & ald, h.e. fuper s in, ady circa, &c, ut Plalm. VILv.
17. Manual. Lapon. Suun paha ddue falfa fuun oiwe 2ALL po-
#ed ja fuun Farrafroot Falfa fuun oitoe j&:Fo ALL cafad. ie. In-
felicitas ejus (Qper capur ejus convertetur , & iniquitas ejus {fuper
verticem capitis ejus cadet. Pariter & Sy Arab. fuper. Obler-
vandum autem circa particulam «/ vel 5y; nimirgm eam pra-
cife heic loci hanc non fervare fignificationem, ut vel in vel
fuper denotet; quamvis non negaverim fatis commodam im-
mo folemnem effe illam acceptionem, ferentibus fic circum-
ftantiis, adeoque certo refpedtu non improbandam. Verum.
ut nemini dubium efle poteft, quin in vocabulis mavamus €2
adfumenda fit ignificatio, qua cum dwmuyz & ovrapez tEXLUS
optime confpirat, & commodiffime coincidit ; (loguor enim
jam de rebys naturalibys ) ita fasilivs quogue mihi wng,ﬂna-

] itur;
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bitur, ut fpero, quod reje@a priori fignificatione , aliam hic
fulcipiam, quz & textwi facro melius, & naturzrei refpondet,
& au&oritate Hebrzorum firmata eft & ftabilita, quzque pri-
ori folemnior & ufitatior. Notat itaque particula 5y prater
alia a4, vide 1. Sam. cap. XV.v.4. 2.Reg. cap. XXV.v. 20. E-
fai. cap. XVIL v. 7. MEcE. cap. IX. v. &c. quam hotionem & 1La-

onum 4/ & hodiernum nuﬁrum il quoque habent, ut Plalm.

IL. v. 6. Man. Lapon. Tie wuun wifdy-dlmai voainotus muun fic-
[u/ ja oidjus fuun fiddas ja wuolud-telmus muuun ruoign Fiedde
ALL h.e. Tunc inimicus mens perfequatur animam meam, & com-~
E‘rb#ﬂdrt eam , & conculcet vitam meam ad terram. us yiv LXX.

einde apud & prope. confer. Genel. cap. XVL v. 7. Judic. cap.
L v: 19. &c. Tandem circa, circum, vide Genel. cap. XXIV.
v. 30. Levit.cap.XVLv. 4. 1. Samuel. cap. XXV.v. 16. 1: Reg.
cap. XVIIL v. 26. &c. quem fenfum %y hoc in loco inprimis
habere videtur. Adeoque & hac ratione idem cum Lapo-
num 4/ atque Gothorum 4/ & buel/ Ver. Lex. Accedit, quod
fequens verbum in textu facro, nimirum M2'ap robur addag
huic explicationi maximum:.

FIrn illa caftra five illam cafirametationem Goth, HAMA-
GANEH, Hujus vocabuli inquifitio difficilior multo reliquo-
rum habenda eft, cum conftet alias paflim occurrere voces
tam Hebraicas quam Gothicas cum hoc ipfo affines, tam quo-
ad {enfum, quam maxime quoad fonum. Quod ad Hebraas ad-
tinet, res per {e clara eft, habito refpectuad ipfam radicem
M. Eft autem non Hebrais guievit, demifit e quiefcends gra-
tia 5 babiravie &c. X1 Arab. loca y babirationes; M Hebr.
quies  habitatio  caftrametationis locusy 113yn Hebr. babitaculum .,
eubile ; W3 Syr. laribulum 5 1M Arab. 813D Chald. velamen, o-
perimentum 5 MY & RI Chald. operimentum , thalamus , taber-
naculu m. a radice 1) operuit y babitavit &c. Porro, f1ad Go-
thicas oculos animumque convertas, non minorem affinitatem
invenies: utpote, inne, unne, vone, buone, bne, bnake, hine, beim,
Heman, Haune, Hamna , Kenney kynne y makyne , Heimkyne, Mane ,
mane &c. Quaz fere omnes nihil aliud involvunt, quam re-
quici locum 5 babitaculum vel diverforium, Inde pronum eft col-

3 ligere,
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ligere, quam arduum fic & laboriofumy in tanta vocum aff-
nium multitudine & copia, veramillam inveltigare & genui-
nam, quz Hebrzorum 3mm ab omni: parte refpondeat : ar-
gumentis infuper firmis & validis evincere, hanc eandem non
cum alia radice nifi Hebraorum 1m przci® convenire. - Ete-
nim facilivs multo percipitur differentia, qua inter addudta.
jam modo vocabula Hebrza exiftit : illa enim five chartz in-
{cripta five typis imprefla, diftinctaque fuis literis radicalibus,
quales [unt-J, 11, 3 & ¥, addatur quoque p, cum D1PH nonnun-
quam locum requiel pariter denotet, ut 2.S8am-25. &c.) cuivis
adeo obvia funt, ut quid dilcrepantiz fingulis infit, ne eum
quidem fugere poflit, qui literas Hebraicas vix primo, ut di-
ci folet, limine falutarit, ~ Alt quoniam Gothica noftra lingva
(Antiquam imprimis defigno ) non nifi unam habet literam,
videlicet ¥ h.e. k. que quinque modo nominatis in Hebraa
lingva refpondere debet, judicatu haud erit difficile , quam.
caut¢ heic procedendum fit, quantumque laboris & moleftia-
rum ei devorandum, qui feliciter hoc in negotio verfari cu-
pit. Neque hoc multum miraberis, qui cogitas poft fubdu-
&as Runas, acceflumque multarum negotiandi caufla in has
oras peregrinarum gentium, adeo variatam effc mutatamque
antiquam noftram, hoc eft, claram nobilemque linguam Go-
thicam, cum quoad orthographiam retumve fcribendi mo-
dum, tum ipfam pronuntiandi rationem; idque porro eventu-
rum deprehendent pofteri, fiqui poft centum annos futuri funt,
ut voces indigenas ac vernaculas a Gallicis, aliisque advenis
& peregrinis colonix Svetica recens adfcriptis vocabulis zgré
internofcere atque diftingvere poffint.  Hec feriptionis di-
verfitas, ut alias vocestaceam, in fequenti obfervetur : Sagt
“venaras , cum a verbo radicali faga, wenari defcendat, re@e i-
fte modo [cribitur.  Sunt vero, qui Facht feribi amant - alit
ui Safr: nonnulli Sacft 5 neque nen funte , qui Fachft.imo
gc Faght exarare geliiunt.  Accedit & illud, quod difficdlta-
tem hancauget: nimirum quod Hebrai fuis nominibus literam
ut plurimom aliquam prefigant, utpote 13 in MY, que cum uni
lingva in eddem voce, non {it radicalis, inaliis vero pro rac}jc:li
xpe
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fzpe habetur; multam parit moleftiam ei, qui eandem inve-
[ligare conatur radicem in lingva, quz vel talia prafixa hoc
tempore refpuit, vel eadem f{uffixorum loco ponit. Tandem
neque nihil adrem facit; quod ipfi Rabbini naturam prafixorum
ighotentialiamy nifiquod nomen &wverbo, itemque participias
(promd nempe Kal & Niphal conjugatione exceptd ) & reliquis
temporibus diftingvant. . Quicquid fit, falvo ‘aliorum judicio,
de’prafixo Hebrzorum 1 ita fentire mihi allubuit , utaliquid
cum Gothica  prapofitione me five wm habeat cognationis
(*h. . b velpy Hebr. & Syr. yp Arabib. cun, apud, de ) aby con,
iy pery cumy re, transy dey circay undy fimul &c. denotante y a-
deoque vim' primitivi fepe intendente. confer. Run. Goth.
Quam particule me vel um notionem fuoloco adductis affatim
exemplis adferam, Adhunc vero modum nemo nonvidet, quod
M0 Hebraoru fitidemac M4GANEH (. ma-gune Goth. com-
pofitum 4 1 five me Goth. & M five Ganob, UlGL. faris, fuffcien-
tiay abundantia, multitudoscopia, it. quiesyrequiesy(vel gune militia);
Cuirelpondentvus & wn Run. Goth. var Chin. id. unde & Ge=
nob Anglol. Ginuob Alem. GenoegBelg, EnoughAngl. Gnog &
Hnog Svet. Genug Germ. ixaos Grac. Hinc Naab GANOH
skal quithan izvis UlGil. Joh. XVI. 12. adbuc MULTA habeo po-
bis dicere.  GANOHAI, multi Stiernh. Gloff: ibid. ut adeo Gi=
nebh cum prafixo ma conficiat MAGANEH {eu contralte MA-
GNEH , Magn, Megny Megin, Menge, i. €. robur, vives regni 5 uni=
ver(us populus, facultasy opes, coborsy turmay &c. Videfis G. Andr.
Run.G. Verel. Lex. Scand. aliosque. Alii aliter fentiunt
contenduntque MAGN a ma/ md/ mdga/ meiga valere, poffe s
magan Ulfil. id. derivatum effe. Sed obfervandum, quod lite-.
ra » eflentiam vocabuli Maganeb conftituat, adeoque naturam
litera radicalis induat, in magan antem concipiatur ut extraef=
fentialis atd; effentiam vocis minime ingrediens. Hinc eft quod
n vocis Magan excidat in flexionibus, non fecus atque alii
huic confimiles Germanifini, e gr. Siunga Goth. cantare, Sin-
gen Germ. Springa Goth. currere,Spritigen Germ. &c. Quod
autem ad vocabula Mogen/ Allmonen &c. adtinet, poflent for-
taffe illa 2 mdgas meiga/ magan promanare, quippe cym iﬂl.h_is
' ~ aliis-
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aliisque, # in locutionibusindefinitis evanefcat: utpote it oge/
en allinoae/ then mogen then allmogen.  Sed nihil heic definto.
Neque infrequens eft, ut Maganeh vel Magneh, five Magnes,
Magn, Meign, Menge, tam univerfas regnivires, vel totam ho-
minum multitudinem, quam eorum opes, pecoraaliaque bona
fignificent. Videatur Ol Sag. cap. 45.11& verba ita habent-
it Megin Landging h. e. interprete clarifli Verelioin Ind.Scand.
vires Regni, univerfus populus. item ait megin hané. omnia
bona ejus , opes, pecora &c. - 8ic & I, ut (recte obferva-
vit dodtifl. Gouffetus in commentar. fuis lingv. Hebraic, ) jam
de toto populo 5 jam de bominibus & eorum bonis fumitur. Et ab
hoc iplo Magane contracte Magne non valde abhorret ynyars Gr.
vel Dor. wajaa i. e. ut Schreveliys idem exponit y machina-
tio , molimen, it. res, opes, facultas, vires. unde & v &
phsaror Plat.in Timao, 2 Cicerone explicatur per multitudinen
érfizitam (Quafi 0N ) adeoque idem prorfus ac meiane vel
menge Gothis & Germanis. unde : eine groge Menae Bolfs Spat.
ewtus, conclo, catervay globus. mulritndo populi infinitay frequentia
maxima. Syaufame Fondes Men e, mulutudo hoftiuminnume-
ra, it. 4 Menge elt dDag Bemenae/ turba, caterva, numerus. it.
colluvies hominum. eui & affine eft manus Lat. i.e. multitu-
do, exercitus. Hinc Virgil. ZAneid. Lic. VL.v. 660:
. Hic manus ob patriam pugnando vulnera paffi.
Menge item & mocfne Run. Goth, multitudo, cohors, glo-
mus 5 ut mockne mocfr, nubium glomus. modne s falfe Edd.
ftatuze nomen , quafi ftatua multitudinis, ceu vitulus qualem
fibi in deferto fundi atque erigi curarunt Ifraclite. Quocir-
ca obfervafle quoque juvabit, ipfum locum, ubiingentes ifti
exercitus 2 Jacobo confpedi funt , appellatum efle nomine,
pann.  Quid (i feptentrionales hofce tractus olm Manbeim L
SDtagntim , ceu oficinam & vaginam gentium, inde quod; dictos
hariolemur ? -idque ob innumeram {cilicet &rcnuifﬁmnﬂ;m Vi-
rorum & militum copiam heic partim commorantium, par-
tim etiam cgredientium.  Quam in rem conferantur, (i placet,
Paulus Diaconus, Jordanes Gothus &c. Nam & Gothos noftros
antiquos Nagneh vel Magne/ in plurali numero & f{tatu non
cone
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conftructo Maganabim vel Maaneim, non fecus ac Hebraos
73 vel oND protulifie nullus dubito. Exemplo nobis fit,
Manag Ulal.  multer, plural. Oanaacin , mziri. Often-
dit infuper, prater alios, clariffimus Torfaus in ferie Dynaft.
& Reg. Dan. im vel um terminationem pluralis numeri fuiffe
Gothis in ufu. Verba ejus p. m. 96. & 97. hac funt, ubi de
Danis & Jutis fatur: Nam Jute, Juite & JOTUM a proceritate
dicebantury cum FAET in fingulari numero GIGANTEM Gothicé noter.
JETUM in plurali gigantes. GEATUM, Gute, Guti & Gioti a
majerum appellationibus vocabantur , qui Gere, Gutay, Guti vel Go-
thi funt nominati.  Verum quamvis lubens do&iflimo Tor-
fzo, mt & clariffimo Spelmanno, ex quo ifta partim haben-
tur , largior, Jutas gentem effe Gethicam, interim tamen
pro certo adhuc adfirmare non aufim, Jutas & Gothos abea-
dem radice eodemque verbo radicali defcendere.  Notetur
autem Fotum {eu Guthum (wm namque in & im, in plurali ab-
foluto alternant) in conftru®o, terminationem habere Hebra-
orum in e definentem: fic Jurum, Jute ;5 Sutedand, Jutarum
regio; 0ejtmannum, Weftmanni A8 eftmannedant, Weftman-
norum regio ; Sudermannum, Sudermanni; Sudermanncdand,
Sudermannorum regio &c.

Ad mmm quatenus cohortem vel turmam notat, referri
quoque meretur mania vel menio, Spelm. id. unde 4ri-Man-
niay cohors vafallorom , quam (alias) homagium (hominium vel
hominiam ) dicimus. Cui tamen adhuc proplus accedere vi-
detur Anglorum Michni h. e. idem ac warda pelm. flationes,
prafidia, cuftodia, vigiliz, excubiz, cohortes, unde conflitut.
CanutiRegis de Forelta §. 6. Habear etiam guilibet primariorum_,
quolibet anno de nofira I8ARDN, quam MICHNT Angli appellant,
duos equosy unum cum [ellay alterum fine fellay unum gladium, guing;
lanceas, nnam cvfpidem s unum feutum , € ducentors Jelidos™ argentsi.
Nec defunt raticnes, quibus inductus Sagnei pro Manieim
fcribi contendam @ Etenim notiffimum eft multis hujuscemodi
vocabulis literam g excidere. Exempla funt in promeu :
Germania feu Alemannia a Ptolemao Magna dicta, a Gallo
quodam vicino ejus A/emagne audit, non obflante, quod Ale-
mard eidem fine g [cribatur &c. fic & popylorym, locorum,

k atque
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atque urbium aliquot nomina hic recenlere haud grave erit,
quorum denominatio 4 M) vel caftris, cohabitatione aut
concurfu populorum in unum, pariter facta videri poterit, ut
Magni, Perfica gens, Strab. :
Magni , campi 1n Africa circa Uticam, Liv.
Magnus, campus Paleftine inter Afphaltitem lacum & Genna-
brin vicum, Joleph. Antiq.
Magnos, caltrum in territorio Tridentino in finibus Italiz, Diac.
Magnia , nomen urbis ad promontorium Tanarium f{ive Cap
Melapan, Wheler: Itin. .
Magnes, urbs Afie ad oram Maandri: Plin:  Magnefia, Dio-
doro Siculo, id.
Magniana, Panoniz [uperioris oppidum, Ptolom.
Magnisy, Angliz oppidum Antonin. libr. notit.
Magne , Camdeno id.
Sar-Magana, urbs Afliz, Ptolem.
Sar-macanda id. tefte Toppelino in orig. & occaf. Tranfyly.
MAHONA Turcésy naves ampliores convebendis commeatibus & mis
ditaribus apparatibus accommodare, Hieron. Comes Alexandrinus
in commentar, de bello Melitenf. Plura in hanc rem adfer-
re fupervacaneum eft : cum adducta (atis [uperque demon-
firent, a qua radice profluxerint, i
Porro quoniam mentio injeCta fuit bomagi: {ive bominii vel
Hominiey paucis dicendum eft, non videri illa aliena 2 Gothi-
co noftro $Hamna, quod juxta Lexic. Scandicum clarifl. Vere-
lit, eft cobors vel certa quedam confiviptio ruflicorum territoria-
dium ad conferendum commeatum nauticum.  Quodque alii ab
Hamn, portus, vel fatio navium derivant. Verum hoc Hamn
alio referendum eft fcribendumque ad morem veterum, gaps
bat/ bof 7 hofns bafn/ Goth. hef & hafn. German. ! afne & haufe
ne. Dan. Norv. hoven Angl. &c. imprimis cum noftro haf/ hof/
hofn przcife refpondeat Hebrzorum an vel yin, porras fives
- fatio navinm. unde meginhof vel meginbofr Goth. Gretl. c. 6.
portus emporeticus Vel portus precipuns, quo-appellunt naves toti-
us fere regni.  Sed de his plura alids. Cavendum praterea
eft ne fDanfa tamquam dimingtivgm, referas ad Hamng , cte-
nim
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nim quamvis utraque esbortem notent; aljus tamen & prorius
differentis originis funt. Eft enim Hanfe ulfil. vel henijes hen-
fing Run. Goth. cobers, ejusdem originis cum canfa Finnorum
& Laponum. xw33 Chald. 710" Arab. nbid & Mo Rabb.
1. €. confeffic confilium, colleltio , congregatio, CONVEntus , Colisy €c= -
clefiay turba. A veroo radicali Hebrzorum, Chaldeorum atque
Symrum D)2 fﬂifeg’fr, r#ngrfg#ﬂfr, coAcervAvit, -@ﬂllﬁl Goth. 1d.
UlGl Joh. XVIILv. 3. Sth Syubas nam HNANSA. Fudaserge
cum aceepiffer COHORTEM. Etver( 12.1bid. Taruh DHANSA/
ja fa thufundifarhs &c. COHORS autem & tribunus. Et Marc. XV,
16. iah aabaihaitun alla HUNS . & convocart toram COHOR-
T7EM.  Hine clarifl, Francifc, Junios ad vocem hanfa hoc mo-
do differit : HANSA videtur olim prima [ua fignificationc quamli-
bet hominum frequentiam desotafley donec tandem ad militum co-
‘bortem veftriltum eft vocabulum , ac Irancis gquogue hanc vocabuli
acceptionem fuilfe familiarem difcimus ex Tat. cC. 1. Multitydinem
quamvis denotat Luc. VL. 17. Sah HANSA mitila manageing
af allamaa Sudaias. & mulritudo ingens populi ab omni Ju-
dea. Quem locum ei libentins, INquit , adfcripfiy quod miki fufpi-
cionem injecerit celeberrimis totius Germanie urbibus ab hoc vocabu-~
do propter inhabitantium frequentiam , HANSEATICARUM olim no-
men inditwm &c, Qua etymologiz ratio, praterquam uod
per (e adparcat [atis bona & commoda , confirmari infuper
videtur vocabulo »4N Chinenfibus locus five portus, in quem
concurrunt multa navigia ad mercarnram. Adhac notilimum.
eft oy feu Hames nomen urbis fuille, Memphi centum & o-
&Goginta ftadiis diftantis. Efa. XXX. v. 4. Principes ejus
& legati ejus ad V)2 DI HANES pertigerunt. Denique Tunis
& pin nominari, ex Itinerario Benjamini conitat.

- Verum ug, quod res eft, dicam, quamvis argumenta do-
&iffimi Junii, quibus ab HANS4 h. e. cohors, multitudo, fre-
quentia, urbibus Hanfeaticss nomen inditum efle probare nita-
tur, alfenfum mereantur; tanti tamen non fantut a Laurentii
‘Wolffi1 fententiame pertrahere valeant. Comparet illa in,
Norrigia ejus illuftrata p.m. 41. verbfs fequentibus : §or man-
ge¢ bunviede aar fiden / bcrﬁbeﬂ}m}?eﬂc fteeder aff De roautro, l;:bnl;;
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fEe FolcE / fom war pe fongobarde / Novdmenner oc Bother 7 dee
fom hafde den Ehriftelige tro tedtaget/ en grueligy fommerlig ocelen-
Dig fEabe med mord/ véffocri oc brand til.land och twand er paafére;
befdndertig for alle andre den ftad Hamborg, fom vdi deris Niftorie
er at lefe.  Da hafoer de Chriftne / fom var de BendifFe fieder/ til
ftuid fig imod de pantro Dedninge forbundet/ oc dem at imopd ftaas
o¢ effter fom de fornam fig Der til af poere alf forringe oc forfoage s
naagen Frigymact imod dem at opbringe oc udfores da foraarfagedes
D¢/ andre fteder viit oc breet ombrin fig /7 udi forbund med 19 af
Faldes o¢ faa med huer andre at Opfette oc voffoe [iff/ gods oc fors
muge - vor Herve gaff nade oc ke il at dereg fiender bleff faa aar
effeer aar nedlagbe/ dempet oc flillet/ oc god roelig fred igien til land
0¢ vand opreeted.  Dife fieder fom fig faa ted buer andre forbants
blef’ Falidet de 3anfe eiter Anfee Staver, byilfe var filfam-
men balff fierde 1iuds trufoe oc fiuir boes nanffne ere fom effterfolaer.
Quem locum ceu perquam notabilem in latinam linﬁvam trans-
ferre atque heic inferere placuit.  Urbes Venedicz Chri.
ftianam religionem nuper amplexa ,-interque eas Hambureym
pracipue, cum ante aliquot centum annos » Ut ejus produnt
iftoriz, a Longobard‘s, Normanis & Gothis, ethnicis tum &
incredulis populis , terra marique mgentem miferandamque
clademigne ferrod; patiebantur, tunc foedus inierunt ad hanc
Ethnicoru rabiem jundtis viribus retundendum Aflt cum exer-
citui {cribendo inftreendoque haud pares effent, in auxiligm
focietatemd; circumjacentes TOCArUNt Civitates pro’adlerenda
libertate, ultima paffuri. Ceffit ipfis res ex animi fententia.,
ut debellatis fenfim , auxilio Numinis, holtibus , alima pax ter-
ra marique reftityeretur.  Hinc civitatibus hifce, qua feedus
invicem pepigerunt, numero feptuaginta & feptem , nomen
inditum Hanfie five Anficesitdder i. e. urbes confederate vel fo-
cie, Sunt vero fequentes &c. ibidem p-43. DaFallade man t e-
Derne yanBestader; veter anf-elig fieder: tnne vocatz funt ur-
bes ifle Hanfearica, i.e. Preftantes civitares, Qua verba protu-
Lils videtur author noffer, magis ut allufio p. 44. facta fibi
conltaret, quam oblivione corum, qua p. 41. locutus eft.
Priori fententiz robur addit Gothorum Danfa, fociare ; affo-

clare,
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ciare; in unum colligere: unde & $Hang Stiernh. Gloff.in Ul-
fil. focins. conferatur & Dictionaire pour Mr. le Danphin in
voce Hanfe.  ubi HANSE (mot Allemand pour alliance des
plufieurs villes 5 pour la facilité ds commerce) explir:atur focietas
ad commercium inita. & de la eft venn ce mot, villes Han-
featigues 5 qui ont alliance entr’ elles pour le commerce, i. e.
urbes Teutonica focietare inter (e comjunile commercii canfi. .

Tantumde 3, a quo antequam prorfus digredimur,pau-
cis difyic endum eft, quomodo nieign/ meanes magne/ vel meaue
nes h. ¢, vcbur, vires, univerfus populus, militia, 3 Gothico mies
nn, & Angl. many, multum, magna copia, numerus, diltingvas.
Ne quidem (ubdubitare debes, quin meny & many referenda
fint ad Hebrzorum “Jn numerus, copia &c. quamvis vel ma-
ximé& hodierno die per mana nobis proferatur , Germ. manch/
ulfl, manag &c. Itaque ad alterum ipfius radicis derivatum,
quod eft p1n Hebr. NN Chald. pan Syr. pun Arab. i. e, offei-
na, fabricay tonfirina, textrina. Huic refpondet Goth. annt/ Fy=
n p & wmrp  five anby fonp/ win}, quibus propinquum eft fu-
nata & fonj: Goth. ars, artificium Run. Goth. Ver Lex. Hift.
Sturlefl. Nobil. Peringsk. ¢. 2. p. 4. Kuna pofle , fcire, intel-

‘Fgere. anas onas vina five pinna Coth. operari, laborare &c.
Ver Lex Run. Goth. &c. ann /vinn opera,labor ; vinnumen,
operarii, laboratores, fabricatores, & ab hoc ipfo nyn vel Aun

ebr. 2 Chald. cum prafixo autem 1, "D fit machinaLat.
przars Gr. machine Gall. machina Ital. & hinc mogna mihi po-
tius quam manaa contra Spelmann. qune feu aunne Goth. h. e.
fabrica bellica ad magnum aliquid tentandum moliendumve.
Inter machinas enim & organa . inquit M. Vitruvius Pollio de
archite. hb. X. p: m. 434. id videtur effe difcrimen, guod ma
chine pluribus operibusy aut vi majore coguntur effe@us habere 5 uti
balliffey rorcnlarumgue prela. Organa autem unius opere, prudenti
talfu perficiunty quod propofitum eff.&c. Huc pertinet & maignen
Gall faber, in prfif‘-. xrarius. maignagium officina fabri zra-
rii &c. nift hac ad Hebr. ;yn referre quis malit. A

I1. Eft mon Hebrzorum vel 20 Chaldzorum reberna, mar-
celigm, apotheca &c, win & inp Goth. Dan. Norvag. &c. un-
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de boe-tindur Flural. Jons Wolffs Norrig. illuftr p. m. ro6.
taberna, marcelle; hincque diminutivam win-e/ Germ. Spat.
taberna, unde framswinke/, taberna mercatoria. yivke/, item.
Teutonibus tzberna, officina, ergaflerium , opificis offcina ; taber-
na nbi merces exponuntur: pergula, locus accommodatus exponendis
rebus vemalibus. Kilian.  winfelhouder propola. winfelbnedht ta-
bernarius inftitor &c.  Verbym thﬂicum huic relpondens
elt hbuinna feu winna, & ranna, mercari , lucrari, mer-
ces mutare. unde fvan-la diminutivum, idem. widnid Lapor:
handel d roandel Svet. metcatura & permutatio mercium; Gyran
Anglof. lucrari. Gagnar Hifp: Gaigner Gall. winnen & qriving
nen Teut. & German. winiaga Malaic. negotiari. ganda Geor-

- gian, lucrum &c.
III. Notac M Hebr. vel 3 Chald. bofpitium 5 diverforium,
Fyne Run. Goth. G. Andr. fmd Norveg. unde hiarténid Jons
Wollfs Norig, Illuftr. p. m. 6o. diverforium peregrinantium.
interius vel intermedium. Etenim paa famme fieid ¢ neinligen
Ooffre fleld ) exe for vepfende folf 3 ftovers udi hoilfe de Funbde haft-
ve nattefepe ( effter fom dev ingen Fand bo) den forfie Fardie drifocs
ftofoen/ den anden hiace-Frvids ven fridie Foa-ffoven, &c.  h. e.
in hoc ipfo monte (nempe Doffre) tria habentur hofpitia feu
diverforia, in peregrinantium ufum & requiem ere®a, quo-
rum primum Drife-ftoven ditum , fecundum Hiart-4»id, &
tertium Fogltoven. Qua» Chinenf. diverforium, unde com-
politum nba-quan, porticus in itinere ad viatores hofpitandos.
Kan Turc. videatur Whelerus in Itiner. fuo Orient. p.m. 150.
Il y a a Conftantinople & d:ns toute la Turquie des bitimens
publics au lieu & hotelleries, qu ils aprellent karavan ferais
ou kans, erigez endiverfes lieux de la ville pour les marchez,
& places publiques, ot Pon vent diverfes commoditez, Di-
cerem & aliqua de vero intelleétu vocis Karavan; fed non
eft hujus loci.  Id hac vice monuifle fufficiat, idem efle ab
Hebrzo 39y plural. pamy adeoque fignificare coetum vel fo-
cietatem mercatorum vel peregrinantium. Neque difficile
erit y-nomen GARP , Germanis communi fermone inditum.,

ad radicem 2y referre. Sed'de his alids.  Kmye item vel myzh
| . Britan.
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Britann. #idus Lat. domicilium vel diverforium Boxhorn. Lex,
Orig. Gall. : |

IV. mon Hebr. hafta. unde conrws Lat. wiils Grac. huorp/
mond/ wend/ wonde/ mand/ wimd/ wondul/ wondury Goth, Ver.
Lex. G. Andr. Bibl. Isl. Hift. £gill. &c. hafta, baculus, perti-
ca, [cipio, telum, palus acutus, malum navis, hafta labari &c.
Hreit lEun. Goth. nomen gladii acuti. Gewia Edd. in f[ecuris
nominibus, fecxris, Ffon Britann. Boxhorn. Orig. G. hafta, ba-
culus. Chan Chin. haftile. ¢y» Britan. id. unde Cy»-ved Boxh.
telum. Kane Goth. roftrum acutum.  Kant angulus acutus.
Suon & hon atque hein Run. Goth. fraxinus, ceu lignim du-
riflimum , a quo hafte & tela bellica olim fatta. 0n & y»
Britann. id. Boxhorn. l. c.

A derivatis ad ipfam radicem puram examinandam me.,
confero. Eft verd min fecundum Lexicographos confedity demi-
fit [e quie[cendi, [edends, aut babitandi gratia, quievit, manfity ha-
bitavity turmatim caftra pofuity Schindl. Caftra metarus eff, cafira
pofwit, Avenario & Goufleto &c. Verum {i vim & naturam vo-
cis ad amuflim exprefleris, me auctore dicendum eft 73 ex-
{pectavit nonnihil, manfit parumper, requievit, vertit, diver-
tit, fruitus, recreatus eft, adeoque nomen hinc dedu@um in-
volvere requiem, manfionem vel habitationem vagabundam,
momentaneam, non vero certam aliquam fedem, diuque uno
in loco fixam, fed mutandam brevi alioque transferendam,cen
diverforium vel recreationem. Conferantur loca Num. c. X,
verf. 34. Ef3j. XXIV. 1. & alia innumera hanc vocabuli im-
pofitionem mirim quantum confirmantia. quibus addantut
modo allata ex Itiner. Whellert de vera - vocabuli #42 (i-
gnificatione.

Supereft itague ut ad verbum radicale Gothicum, He-
brzo 71 refpondens, nos conferamus. Eft utique illud hyu-
na; goana/ aona vel canah Ulfl. unde & gons fig, Svedis ho-
diernis, quielcere, divertere fe, frui. dele@®ari. ®anah Ul-
fil. fufficit, fatis eft. @anan ibid. ceffare, definere, requieice-
re ; unde praterit. gananthida vel gana-thida. Luc. V. 4. quod
fine dubio ¢t ab infinitivo Gangn, Svet. gana vel gons, Hebr.

N
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N, quamvis #hida feu nota prateriti hic more Ulfiliano ad-

dita (it. 8ic Garathan UGl tacere , gatahaidedun tacuerunt ;
Lafandian demitterey gafandidedyn, demiferunt; gamuna me-
minifle , gamundedun, recordati fuimus &c. Verum hac
non moror , quoniam clariora funt, cumque NI non fo-
no tantum, fed etiam fignificatione convenmunt. Aft lon-
gius ab hac radice recedere videntur wuna/ wana & wena vel
wenign Ulfil. qua tamen propius accedunt fi bvuna/ hoanas
boenas vel gouna/ goane/ avena cym aliis {cripferis.  Cui feri-
ptioni noftrum w, Germanorum we, vel digamma Grecum fa-
tisfacit. Hinc wnaaliis una Ver. Lex. acquiefcere, delectari,
frui, item me interprete, divertere, morari , manere; ut
clare patet ex Hervar. &ag. c. 5.p. m. 70

ALt Eg a follou &n &3 wipe po
~ &im bu faman Afldrey a [adi
Quz verba a clarifl. Verelio haud translata fic reddo:
Mihi quamvis eflent Nec tamen poflem
Ruri quinque villz , Ruri manere.

Item Olofs Saa. c. 8. Han wnpf par efi. ibi non guievie
vel manfie,  Quam interpretationem haud parum confirmat
Germanorum wenden, cum wna Gothorum plane coincidens,
ut: wo haben wir qefiern geroendet s ubi fwbflitimus heri.  Spat.
P: 2499. h. e. ut hodienos loquimur: hwar haltvi twdnt i adr.
QBenian Ulfil. Stiernh, Glofll ex(pe@are, {perare. hinc Lue,
VILv. 19.& 20. Thu ié {a quimanda. thauw atharanu weniaima,
Svet. dftu then fom fomma fEall / elfer fFole wi mdnta ( wdna )
nagon annan.  Tuwe es qui venturus fis, an alium exfpeflemns. Quo
refert idem Spaten twenden German. vertere, movere, verfa-
re, volvere, defletere, h. e. wendi five wenna Goth. menden it.
fubfiftere , finire i. e. anda Goth. Sed hac fuz radicialibi vin-
dicabimus. Interim & ad ganan Ulfile merito referri debet
beroenden Germ. fufficere, fat efle, 2quibonique confulere Spat.
.2504. Atque licet magnam cum ) babitare, affinitatem
gabcat noftrum wona L vona , babirare, wonen vel mohnen Ger-
men. zo wone Angl. Spaten & Schottel. manen Saxon. Kil. v«-
pian Anglof. Somner, Wueiz-gad Lapon. wunde wuoingated fre-
quen-
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quent. Torner. Man. Lapon. idem &c.  Vix tamen induct

poflum ut credam hac eandem prorfus habere in omnibus no-
tionem cum [13r1. Hebr. babiravity, quin potius cum ny &xbf'r.zm.
Ratio elt, quiany notare videtur habitationem longam, diutur-
nam , ftabilem & fixam. Hinc bewonen German. incolere, in-
habitare. €w fand bewonen, regionem, terram, agrum inco-
lere, confidere in finibus, obtinere terram. Spat. unde ein
wonen & intwonen Germ. Awanian Angloll inwdnare Svet.coloni,
inhabitatores. tin & tvinne Teut. agricola, colonus, Kil. Sic.
e fem. nnyn Hebr. habitaculum, cubile , fixum {cilicet
& f{tabile; twone/ wonin hodie woning Svet. wonung German.
Huwone Finn. Hobn Elthon. Wuoigne Lapon. Sed ad in perti-
nent & huony buan, live von & van Goth. exipectatio, fpes,
mora. it. vaz Chinen(. ire & redire, pana & vanfa Goth. id.
wancden Germ. unde & wandrg Svet. peregrinari ; wandern Germ.
&c. Ex his facile conftare potelt, me validis argumentis in-
ductum, fententiam clariffimi Junii deferere , ganah UIAL &
Graecorum juyin, letitid afficio, voluptatem affero, derivantis. Ha-
bet fateor j;aie literas radicales ferme easdem, & coincidere

uoque eatenus videtur, quatenus quietem coOrporis excipiat
zpe voluptas, gaudium, tranquillitas atque lztitia animi. In-
terim tamen mihi fatins videtur, referre Gracorum sayée ad
Gothorum mnna five génna, aliis gonna/ Teuton. gonnen
& ginnen. German. qdnnen. h. e. 1w Hebr. gratificari, gratid
profequi &c. hinc & hodie dici apud nos folet, apnna en /
gratificari, faverealicui. unde 3n & n3n Hebr. 1y Chald. N
Arab. milericors, benevolus, beneficus , benignus, facilis, co-
mis . {vavis. qin/ gon/ gnnnare/ Goth; recentioribus; adnnerGerm.
aaris Gr. 11N Arab. benevolentia, gratia, favor, benignitas, (va-
vitas tam corporis quam animi, rerumque aliarum. pu/in/ un-
an/ vun/ gyny fon/ gunfi; Goth. 40 Graee. wonne/ gunft & gon-
nin Germ. ons Chinenf.

Stvero alicui fuboritur fcrupulus, quafi aanah UIfil. vel g0
Hebr. cum mana/ joenas winna non eflfent eadé, utpote qu aliter
{cribuntur & pronunciantur, eximetur ille, ut (pero, facile , cum
conflicerit etiam Arab. 70 incurvare, fle&ere, &c. codemm é}-
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doa nobis efferri.  Eft enim & hoc Goth. tan, flexit, in-
curvavit, infin. winna aliis winda. #ax Chin. windan WAL rin-
der Teuton., & German. &c. |
Sed fatis de f13n fwana Goth. ejusq; derivatis. Antequam vero
ad aliame confero, de duobus mthi heic rogandus es, benevo-
lere®or: Unum, ut meliorem in partem accipias diffufam
hujus vocabuli 4 me inftitntam tratationem. Alterum, ne.
mireris liberam hanc laxamque literarum commutationem.,
Ad prius quod [pectat, fateor non ab;que ratione videri ali-
quibus pofie, intempeftivam ac ineptam; aft quoniam fufcipi-
enda fuit & quodammodo abfolvenda ad inftar reliquorum,
quz in codem verfu Biblico continentur, vocabulorum, paucio-
ribus res nequibat confici, propter infignes tricas & fubtilitates,
quibus hujus vocis enodatio laborat. Reftant nihilominus pau- |
caeagq; fere pracipua, in aliud volente Deo, refervanda tempus.
Ad pofterius vero cogites, velim, non fruftra me, uni litera He -
brez n noftras C, X, H,9, G, W, F, &c. =quipollentes con-
ftituiffe. Has enim inter fe commifceri & confundi nemo i-
anrat, qui novit, quantas lingva, intervallis temporum, fubire
olent mutationes. De H ira diflerit Gudm. Andr. in Runis
Goth. H nunc levem, nunc afperiorem in nofira lingva adfpiratio-
nem obire comprebenditur. Islandi plerumque per K vel O eandem
proferrve andiuntur 5 ut KUOR pro HUORj; QUORT pro HUORT j;
QUANER pro HUANER; QUEITA pro HUEITA (quz hodie no-
bis mar/ wart, mwaners voeta audiunt ) imo veteribus ante literam.s
N promifene H & K in ufu fuerat, wt KNZE vel HNE, KNUE vel
HNIUE : Sic KNAPPE vel HNAPPE ; KNIFE vel HNIFE &c.
Eadem ratione & veteres Britanni dixerunt CHUANT defideri-
um, pro hoant Armoric. | - _
CHWANNEN Brit. pulex, Armoric. bodnnen.
CHWECH Brit. {ex; Armor. buech.
CHW AER Brit. {oror, Hoar Arm. ;
CWN Brit. canis Lat. Hun. Armor. Boxhorn. Orig. Gall. Sic
& hun Svet. hund German. chien Gall. war Grazc. Hona
Goth. gallina. kazs Finn. Florin. Wuontze Lap. Unni po-
puli, Hunni & Chunni Toppelin. Orig. & Occaf. Tranfylv. p.m.
. ¢ 328.
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328 & Otrox: or. Hung. t. 1.c.8. HARIADEN Barberaufle Roy d’
Algier;& Admiral du Grind Seigneur, & autres difent Chairadin,
Caratin & Cheireddin, Mislon Voyage d’ Italie Tom. 2. lettr. 1. p.
m. 16. Conferatur & poctiil. Thomas Hyde in de Religione Ve-
ter. Perfar. & Magor. cap. 18, p.m. 216. ubi ita djiﬁ.grit Sl
tera H Lufitanica [onat fortiter ut Hby duplici afpiratione [eu ferd
ut CH durum in litera CHA n# 11 CHETH. Sic qua nos unacum
Germanis per ¥ efferimus , Itali per g & Galli per g elo-
qvuntur, ut wdrd/ Goth. cuftodia, grardia Ital. garde Gall. wir-
bDa Goth. cuftodire, guardare Ital. garder Gall. want: Goth.
manitia, gwanta Ital. wig Goth. modus, guife Gall. guifa Ital.
mwajia Goth. deftruere , defolare; tiifien German. gwafare I-
tal. 2Bad Goth. vadum Lat. guade Ital. &c. Nam Saxones G,
inquit clariffimus Spelmannus in voce Gutty femper in W mu-
tarunt, ut in ipfins Camdeni pronomine \ Willielmum feribentes pro
Gulielmum) & trecentis praterea vocibus, manifefium eff. EtSo-
mnerus in Dict. Saxon.Lat. Angl. Franco-Galli femperig vel
g# utuntur pro Saxonum & Germanorum . |
7773 circiter via Ariem. dtinere Hieron. gquafi itinere Tre-
mell. velur itinere Samarit. Arab. Chald. Syr. viam interpr. fe-
ptuag. i#3y. LXX. &c Eft [cilicet 5 idem ac Goth. hue/ hui &
biee Run. Goth, unde k#e wagen hod. circa viam, hb#e forfian
ferme ad tcm[.ﬂum, hue paf circiter. Wie Germ. Spat. ficut,
ficuti, velut. cex Lat. cbe Gall.it. foe Ulfil. 1q Svet. hod. fo Ger-
man. cax Lapon. gue vel pres-gue Gall. cafi Hilpan. guafi Lat,
kako Cyrill. #akov Carniol. ut imitetur 7133 Hebr. quod idem
ac 12 five 2. jako Polon. jake Croat. yake Bohem. zakhak Lufat.
T viz Darf & dovf Gudm. Andr. drogaPolon. rraccial-
tal. a verbo radicali Zerks G. Andr. ambulare, incedere, ire.
Scilicet cum difficultate quadam & moleftia. trdfa & trafa
Svet. hod. id. unde gd a trdfa. difficile atque moleftum habe-
re iter. fraf Peringsk. comm. in vit. Theod. p. m. 370 iter,
via. Cui nofiro trafa vel darfa/ Grecorum =4, » fono quidem
accedit & literis radicalibus, fecus vero fignificatione ; cum.
wéyer INPrimis notet currere, vel greflum accelerare, 999
vero vel darfa lente ire, ambulare &c. unde Treiglo Bricann.
/ G: obam-
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:snbambulare,. Boxhorn. or. rreiglad obambulatio, erack Angl.
veftigare, veftigia {equi, Mer. Cafaubon. If: fil. de quatu. Lingv.
f. m. 3 59. %rdf—b ft Svet. & Sfuit-hift/ equus ambulationi
ente aflvetus, quoque eam ob caufam utimur in decipiendis
avibus, imprimis aquaticis. . ¥ il

DY dies. Goth. um/ om/ jowy/ hiom ; etenim H vocabulis
a vocali incipientibus {xpius per errorem addi folet, inprimis
cum fonus ejus lenior non multum offendat. Obfervandum
vero maxime eft hiom feu jom & hHum Gothis, peculiare quid
involvere, & quidem lucem non radiatam, ut in meridie 2 ?ﬂlii
irradiatione ; fed lucém fubobfcuram, uno verbo diluculum,vel
crepulculum five lucem dubiam & creperam. Qua explicatio
vocabuli D» Genel. 1. IR DY 299 N PANME fuir vgfpera, &
fuit mane DIES, unus, locum commodiflime habere videtur. Hinc
Hum Hervar. &ag. c. 6.crepuflculum, diluculum. Huma-tof Ve-
re'. Lex. idem. hum & bhuma-mal, caula fubobfcura vel in qua
aliquid lucis eft obfervatum. unde G hum i fafen vel @ liug i
fafen, in re obfcura illuminari. Hien Run. Goth. favilla,{cin-
tilla.  Hom & Om Chinenl. lux, dies; 4»# Lapon. & Finnon.
mane, lux matutina. Oz it, corrupte ond Goth. id. unde ond-
verne Run. Goth. mane diei; fua, & sulee Grec. dies, lux. He-
mera Fin. 1ds

9 kic Latinis, per metathefin. hie Goth. & Germ. Isl. Bibl.
& Spat. hodie vero her dicimus , Fanter ut Germani hier id.
her Dan. Fo Lapon. gua Ital. ca Gall, feheir Lett,

DD cirewitns Ariemont. interpr. per cirewitum Hieron,
Chald. Paraphr, i# circuira LXX Interpr. circa Tremell. & Verfs
Arab. circum Paraphr. Syr. & Samar. &c. Soiveth/ foent & foept
Goth. dverbo radicali 3ap Hebr. Chald. cingere, circumdare,
{oepas foeipa & forpo Goth. Isl. Bibl. Deuter.II. 2 3. 1. Sam. XXII;
17. G. Andr. Hiftor. £gill. &c. hinc fpept vel fvoevt involu-
tus, circumdatus, Svtipin Herv. Sag. c. 7.1d. Sotipr R, Goth.
involucrum. &yrif volva fen inftrumentum, quo aliquid cir-
cumrotatur: hinc diminutiv. foeifla rotare, ‘circumrotare. ,
vibrare, Ol &na. 207. Soda five re@ius ffafa hod. id. Ver.
Lex. Huc pertinet & fepio Latin, circymdare. wnde [epes, fepis

mene
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mentum, Shweifen Germ. & wm-ihwerfen, circumire, circula-

riy difcurrere Spat. das fhweifen ibid. circuitio.

- 22D Hebr. circuitus, circulus. Sop & foeif Goth. hinc
um-fofy ambages; brufa wmsfvef, ambagibus uti; gova fig en foep-
[af 1d. wm-{theif Germ circuitus Spat. 1. c. ut idy mif nut dir
Bein umfchieif madhen, per circuitus te non traham. tvag madifiu
vor umfchmeife ? quos maandros & inflexiones quaris. Sdhrerf
it. f[yrma & peniculamentum,

DN Ariem. interl. Verfl Syr. & Verl. Arab. &c. y &5an-
teaexplicuimus proinde ad N accedamus.  Hujus vocabuli
numerus fingularis eft fmx Hebr.& now five pnpx Chald. & Syr.
eubitusy ulnay menfura cubiralis, an mu Brit, Boxhorn. mith Goth.?
vel fit potius noftrum am/ ame/ wame few fame, cujus dualis
eft ampim/ fambim five famin h. e. bini cubiti, ulnz. Fabmo La-
pon. Fadme Isl. unde Actor. XXVIL 28. LXX. xa} Borarres Futop
ipyuias wwer, & demiffd bolide invenerunt paffus viginti. Confer
verfionem Bibliorum Islandicam #0L0M An. 1584 impreflam,
ubi verba hifce refpondentia ita habent = g worpudn
arundfoctus oa fundu tuttvan fadma diup, His accedit nitidiffi-
ma Auguftiffimi Regis ac Domini noftri CAROLI XII Biblio-
rum editio, nuperrime juris publici facta. O Faftade uth (odet
oh funno tiugu famnar dinp. - Diflentire autem videntur Regis
gloriofiflimz memoriz Guftavi Adolphi caterzque hanc inﬁ:-—
quentes. Och Faftade ut lodet/ och funno tingu a/za divp ; quam-
vis accurate loquendo; fi veram vocum naturam & indolem.
rimaris, inter {ingulas has editiones, ferme nihil intereffe di-
cendum fit. Etenim fam feu fame Gothorum numeri fingu-
laris eft brachium, cubitus, ulna. Svetis hodiernis arm aﬁgs
di¢tum : Alt numer. dual. famm/ famna vel famnar fignificat am-
bos cubitos, five binas ulnas, vel fimul numerato thorace , tres.
ut Amfans Ulfil. a fingul. ams, Grac. wpos. Lat, bumerus. Ital. home-
ro. Hilp. bombre & ombre. Lufitar. ombros. Turc. omus. Sed hzc
diftinctio in communi loquentium ufu non ita obfervatur. Vul-

us enim vocat en fam twed/ 1. tantum ligni quantumulnis unius
ominis comprehendi geftarique poteft, in longitudine & al-
G titydi-
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titudine fpatii cubitalis, 2. majorem illam lignorum ftruem.
vel congeriem, cujus altitudo & latitudo expanfis cubitis vel
tribus refpondet ulnis, Verum fi axp/8ear in loquendo fecta-
rentur, in priori fignificatu pronunciarerur ¢ fam wed; 1
pofteriori vero famn wed. Qui dualis numerus famn non ra-
ro naturam {ingularis induit, ut recte pariter dicam en famn
&c. Nec abfimilem fignificatum, {cilicet de minore @2queac
majore menfure genere, admittere videntur 3¢y Gracorum
& paffus Latinorum. Hincfedme Isl. (8234 Gr. ) Gudm. Andr.
in Run Goth. e finus, gremium & orgya, vel gquantum menfura
fe poffunt extendere lacerti cum manibus. FAMN item Verel. Lex,
Scand. guantum extenfo utring; brachio metiri poffumus. Verum &
fedm AngloC fathome Angl. Vadem Belg. elt CUBITUS, ULNA,
Somner. compofita {cilicet voce d 74D five fad, vel vod Goth,
filum: oy Hebr. & Chald. i’ Arab.1d. atq; ame, emey ome,
Goth. npR Hebr. & Chald. brachium, cubitus,uina. Quo etiam
relpectu, 74D-EM Kiliano notanter admodum dicitur FILUM
quod intra manus extenfas comtinettr 5 Mmenfura manuumn expanfa=
rim y ULNAy, PASSUS: fpatium quod utringue manns expanfioncs
completury continetque pedes guinos : (mihilex potius & quod fu-
perat) orgya, pedes [ex cum quadrante. Hinc sma Goth. & fas
maatque famng/ ulnis ampleti. 4 Chin. Ann.ut 47 con, ge-
rere infantem in wlnis. ama son vel ampa fon Goth. Granl
Annal. bas find umarmen German. Etenim om & aim vel
ame & arms Ulfl, idem funt cum arm Germ. Spat. brachium,
lacertus, torus, armus, humerus. hinc & fimer-jtanaer foren fids
ba. brachia trahz. fama item & famna Goth. ulnis vel cubi-
tis menfurare, wom Chin. fedmian Anglol. to fathome Angl.
Vademen Teuton. utraque manu extenfa complecti vel metiri.
Somner. & Kil. am it. & ham Goth. manus. unde bam{a idem
ac hodie nefra vulgo, manibas retinere, impedire. am-law Brit:
chirotheca, Boxh. mso Lufit. manus. alias & vad Goth. pafius.
Ad e Hebr. cubitns o ulna; & merito referri pofle vi-
dentur mabi five pimabi Coptit. brachium, Kirker. Lingv. /-
gyt. ayumi Japon. aune Gall. nifi hoc ab ulna? cam Britann.
vaflus & gomach crus, tibia.  Cui admodum fimile fonat %ra-
um
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bum MNP, ulna, cubitus, quod ad m=n Hebr. velim quoque
referas, cum prafixa litera p.  Rationes, prater {uperius de.
hac litera allatas, alia occalione affatim, Deo bene favente,
adducturus fum. Eodem modo ab oo defcendit DVaRp; cui
- quam proxime accedit Italorum gomire, cubitus, ulna. Kowmiek
Ungar. Kynere Finn. Aft quamvis gomiro Italorum tam quo-
ad fonum quam ipfam fignificationem exa&& cum nINDp A-
rab. coincidit, eamque ob caufam hac etymologiz ratio mi-
hi fatis firma videtur & folida; ferupulus tamen alicui fubori-
ri poteft, qui (criprum alibi viderit gomira per gombito, ut adeo
a cubito Latinorum vel . m 7% wgize Grzcorum ortum potius
ducat, inprimis cum litera & in media voce pofita ( non fecus
ac g in » ) (zpiufcule in = permutetur, Qua omnia fuis lo-
cis fule & accurate demonfirare, atque ad liquidum perduce-
re animus eft.

Ut iis autem qua de fOR Goth. ame vel fame ulna, dicta
funt, facilius fidem adhibeas, ex confenfualiarumt quod; vocum
judicium fiat. Sic yx Hebr. X% & 108 Chald. N Arab. 4z-
cilla, €M Chin. amba Malaic. #ma Goth. quod non tantum nutri-
cem, amu pGoth. 5 nyaxHebr. unde smme Teut. amo Hilp.
nutritius , a verbo radicali amon Goth. ammen Germ. Sax. Frif.
Sicambr. pafcere, nutrire, alere, Kil. ) fed & ancillam vel tutricem
fignificat. confer. Genell XXLv. 10.& 13. cap. 0. v. 3. Ruth.
¢.IV.16. 2.8am. c. IV. 4. &c. huc pertinet & famuia Latin.,
ceu diminutivum ab o ancillay, & fams-lus, fervus. item yeo=
man Angl. Atque, fi modo dmarzomes fuerint ex fexu femi-
neo, quemadmodum perhibent eruditi, non dubitaverim illas
€X PINON ancille, derivare. unde Exod. c. ILv: 15. & mitte-
bar NN Amathah ancillam fuam &c. quo & referre volunt
ambat Run. Goth. ambot & ambat Verel. Lex. fervus & fer-
va. ambebt & ambibt Anglol. ambackt Teuton. ambaéitus Gall,
antiq. unde Feftus : 4MBACTUS apud Ennium lingva Gallica [ex-
vus dicitwr. & Jul.Cafarlib. 6. de bell. Gall. eorum ut quisque
eft genere copiisg, ampliffimusy ita plurimos circum fe AMBACHTOS,
clientesque haber. hinc cantil. div, Mariz : Ca em Ambar Drot-
tin ming. Ego ferva fum Domini mei. gnaud Goth. id. ' Amuers
Britan. rufticus, agricola, arator. Ambe
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Ambt & oembete hodie munus, oficium ; Ampt Teut. ams
bacht it. collegium artificum idemque ac gulde Kil. gilde Germ.
a gill/ gille antiqua voce Gothica, ut fatetur Spaten p. 658.
collegium Latin. 5np &nonp Hebr. hincque Aman five Yimman
Frxfc&us opificamyit: prator, vulgo Ammannus, conful &c.Kil.
Ambachter id. ibid. Pow & N Hebr: unde moen nbnp collegit
Ambachtorum, 2Ampup gilici Goth: hodie Embetsgillct. verbielt
aman/ amuna & ampna, formare, fabricare, manibus operari,
mun/ aliis munps Goth. manus Latin. unde minnC ald. ars,
artificium, immdeGoth: G. Andr. Run. Goth. hinc & pri-
mitivam Chinenfibus adhuc remanet, quod eft 4z, opifex ,
artifex, Rhod.  Sic < antiquis Ceitis iﬂem ac ampt vel am-
badt, officium, negotium, munus publicum, Spat. p- 40. quo

cum & 72y Hebr. convenire videtur. Sed de hoe alias.
Porromnn Rabb. idem ac = vel 9 Hebr. menfuravit,men-
fuseff. Annon & hocipfum neftrum amaba/amida/ velamara
hodie matas unde ametan & amiddan Anglof. made Dan. mesi-
#i Latin. medir Hilpan. mattid Lapon. mdibran Efthon. to met
Angl. mat Chin. Annamit. mittaman Finnon. magten & micten
Teut. Belg: Saxon. mitan Ulfil: undeLuc: c: 6. v: 38. pisai aut
famon MITADION btsaiet MITAD. MITADA iypig. h.e. eadem
quippe menfura quamenfi fueritis, viciflim menfurabitur vobis.
Mekodi Georgianid. Quo & mefen Germanorum, mefurer Gallo-
rum, mifurave Italorum, nec non wlé Gracorum referre.s
nemo forté dubitaret, cum #in ¢ & » in # haud infrequenter
tranfire foleant. His, cum verofimilia videantur, fateor quam
pronum fic affentiri. Interim tamen naturam harum vocum
altiori mentis indagine confideranti , apert¢, credo, confta-
bit, has ipfas, nempe mefen Germanorum & mefurer Gallorum
&c: non ut mdta vel amida Gothorum, five meren Belgarumu
ab =x vel = Hebrzorum defcendere; fed mefien German.
oriri a men Chaldxorum & Arabum menfuravit, menfus fait,
hinc Ezech. XL. s5. Hebr. pian amy pr=n Targ. mon)
2P RS o h. e. & menfis eft latitudinem adifici. Verf:
Chald: Unde itaque mefurer & reliqua ipfi cognata verba.?
Certe {iad fontes Hebrxos reducenda funt, utique l‘ﬂ.dic-{ij inu-
14 . itatx
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fitatze "\ » enfuravity ortum fuum debeant neceffeeft. A =W
etenim prafixo D fadum efly mywn, Gallis mefwre, corru-
pte menfuralatin, meafure Angl. mifuraltal. Lev.19.35. B
MWD SPYDa 102 vhwnasy wyn Hier. nolite facere inigui
aliguidin judicio, in regula, i pondere; in MENSURA. Et hinc ipfa
verba, to meafure Angl. mefurer Gall. mifurare ltal. menfurare Lat.
pireen Gr. _Ex hifce tribus vocabulis, qualia funt =1 five 7D
Hebr. mdta vel miva Goth. meren Belg. rmiwn Chald: & Arab.
mefen Germ. & =W, unde qen Hebr. mefure, Gall. &c. judicet
benevolus Lecor,quam facile in eliciendis venandisque vocum
etymologiis, affinium praprimis, etiam diligentiflimum quem-
vis attentiffimumque error obrepere poflit, ut adeo [atis dici ne-
queat, quanto f{tudio , quantaque cautione heic opus fit.

Sed quorfum hac omnia? nifi ut oftendant illam prorfus
admirabilem convenientiam, qua Hebrzori inter Gothorumd;
ﬁ;‘-:&:primis lingvas intercedit: Chinenfiumg; multis inlocis cum

is utrisque affinrtatem maximam.  Cujus rei caufas, com-
modiore, i Deus vires & vitam conceflerit occalione, tra-
dere conabor. idque cum aliquo fortalle eorum fententiz de-
trimento , qui Chinenfium lingvam, nullam prorfus cum alia
aliqua in toto terrarum orbe habere analcgiam ; Gothicam.
vero five veterem noftram Hyperboream a Germanica ortam
]r)rodu&amquc (ibiimaginantur. De Chinenfium enim lingva
¢quentia refert auctor libri Nouveau Journal des fcavans mois
de Janv. & Fevr. Art. 1.p. 14. ex Nouveaux memoires fur P
ctat prefent de la Chine, par le Rev. P. LOUIS LE COMTE -» 4
Amfterd. 1697, La langve Chinois 4 GULHNE a:rmlogs'e avec pas
une de celles qui ont coursdans le monde; rien de commun wi dans
le fondes paroles ni dans Laprenuntiation des mors, ni dans P arrange-
ment des idées. Lingva Chinenfisnihil habet affinitatis cum ulla
lingva nota intoto terrarum orbe, nihilg; commune vel quoad
fonum & pronuntiationem ipfarum vocum, vel quoad ordinem
five difpofitionem idearum. Ad Hebrzam vero Gothicam-
que quod adtinet, mirari fane conventt, in hac fuperefie
adhuc non tantum vocabula Hebraza, maximam partem pura
& integray fed quod magis eft, ipfas res vocabulis notatas ,
leves nunc licctg( vulgares, intﬁque eas ferculorum aliqeot
; gene-
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enera, tam noftratum quam aliarum gentium men(is apponi
olita, quaque eam ob caufam fine offendiculo facile mutabi-
. lia diceres, per{patium tamen annorum trium quatuorve milli-
um, nullam in hunc usque diem fubiiffe mucationem.  Sic
uin vocabulum Hebr. nnn mincha Gothorumque munga, ho-
ie mundhe vel MM mungat idem {int, nemo facile negave-
rit » qui modum conficiendt mincha Hebrais olim receptum, a
noftri zvi mulierculis exalte obfervari in przparatione mo-
do nominati-ferculi minga vel muude, recordatus fuerit; cum
hac tamen differentia, ut loco olei, quo Belgz, Galli, Itali
&c. hodieque utuntur, quoque una cum fimila five farina tri-
tici puriffima, nobis Sim/le-miol, in Levitico confetum olim
legitur Hebrzorum Pmn mincha , nos buthyrum, ceu oleum
carius ementes, adhibeamus. Adhzc P Hebr. munws elt
vel oblatio ; / Cul iterum xquivalens habetur noftrum anti-
quum vocabulum mun vel munp (quali mmI) i. e. donum, vel
munus Lat. conf. DI. Sag. c. 78. foreiengan mun Dore eg ]Jﬂf.
nullo munere vel nullo dono hoc audeo facere. hinc mundr
Run. Goth. dos profeftitia. $ennan munpr, dos puelle, pa-
trimonium virginis.  eimta ut mepar mundsr. Gautr. &. c.40.
{fponfe dotem extorquere. it. Hift. £gill. & Aimund. cap. 11,
;¢ vil ¢g nu leggia af minum munum. ergo deponam jam mu-
nera mea. mon velmoner Dan. id. vid. Chr. Ofterfl. #eyle Glof.
Jurid. p. §61. item munne in Jur. Zeland. lib.1.c.3. Prater
bac etiam mungat Goth. notat omnis generis delicias & po-
tus praftantes. vid. Verel. Lex. Run. Goth. & Olai Wormii
Lex. Run. ubi & munod explicatur luxuries, libido. munup
Run. Goth. atque munadfeme Isl. Bibl. 2.Ep. Petr.c. II.  De-
nique & nmIn juxta Schindler, apud Hebraos pro certo & fta-
tuto tempore f[cilicet vefpertino defignando ufurpatum.
legimus in Exodo.  Unde mmm nbsn Rabb. oratio obla-
tionis velpertine &c.  Sic & munp Goth: certum & ftatu-
tum tempus notare patet ex J)irdffrd. ubi hac verba leguntur:
Db munp of i btim ftad / med fFilum oc refcum Faurdbum. h. e.
ut clarifl. Verelius hacverba interpretatur. eo tempore & /lo-
oy liguide & particulatim. Sed de his fatis, Jam ad alia,
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Sy fuper : noftrum aly hal, buel, hial(ive gial, &c. huic ex-

adte refpondere, fuperius demonliracum eft.

339 facies. Eft numeri pluralis: deeft Hebrais, ut cuique
notum , fingularis. qui alioquin diceretur 713 panab. Elici-
tur vero hic ex lingva noftra Gothica, in qua integrum adhuc
fupereft vocabulum panah ( quamxis hodie per pana plerumg;
{cribatur ) FACIEM, FRONTEM five anteriorem capitis parten:
maxime eminentem, nudam atque planam, cui oculi infi»
dent, denotans. Unde han har en wacker pana, ipfi frons egregia
eft; Sl en for ens pana faciem vel frontem alicui verberare.
Pane Teut. Kil. Fore Angl. id. unde fone-head Calp. in voce frons.
His accedit gmy Gracoru , quod licetabfolute pofitum non fitin
ufa, verum Accufat. {ing. o m= valens 5 CX compofitis tamen €jus,
ULpOte ampbs-amayyfacies uir-amy frons, haud oblcure colligitur,an-
tiquiffimis Gracis 7, ceu limplex fuiffe ufurpatum.. Porro pe»
Britan. eft caput, & bann atque fann iisdem notat altum quid,
excelfum atque maxime eminegg. Boxh: or. pen, pin & pinas
Goth. atque Germ. Spat.1424. Banalat. B. Sedhzc forte re-
&ius ad 1 fem. mId quod eft @gm ac pin five vin Svet. hod.
fuprema pars domus, qua immediate fubeft tecto. punt it. Run.
Goth. aliis pynt , fuprema pars arborum, cacumen montis &c.

Pand Teut. Kil. porticus, xyftus, folarium, ambulacrum.,

eribolus; unde pinnen quff Der mauer, alid dialeéto jinnen (Svet.

ine/ pinm) pinnas & minas murorum dicimus & pinnen fiveo
5inmni'auﬁ' den debauden / culmina 5 conos & pinnacula edificio-
rum, Spat. 125:  Cui & alfentitur doctiflimus Cluverius in
German: antiq. cap: 26. p: m. 228. ad init. n:j 3o. hisverbis:
Nam hodieque excelfarum rerum [ummitates dicimus pinnen & fin-
gulari numero-pin. Unde PAN-LA (eu PANELA, Goth. [latta
tafef med brdden s afferibus tectum intus aquare.

Inter alia autem, ?ux me movent, argumenta, ut cre-
dam 15 Hebr. five ejus feem, m5Gothico ncﬁtm win/ pin/ pan
(ive pen refpondere, hoc haud minimum eft; quod videam He?
brzos , fuum 1, M13d vel Nd connectere cum A Gag 5 NONL,
fecus atque Gothi aag five gang cum pan vel pen conjungunt.
Exemplo fit Prov. c. XXL V. 9. FYUND 23 DD Sy pawd 2w
=211 Aoy oMy he e anterpreee Eicron}rmu: melius eft fede-
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re in azgule domatis, quam cum muliere litigiofa, & in Jb-
mo communi. Verum juxta ray LXX. verfionem , Hebrzorum
MDY elt im guviar brais wiin angule non teffo: idque;, {ecun-
dym meam fententiamy prorfus accommodate , fiquidem ex-
acte coincidunt 11 MY cum'Goth: pauprgag diale@o tilfiliana,
five pavprgang Teutonibus pand em gang h.e. ambitus, circu-
xtus, xyfti, porticus, folarii, ambulacri:  nobis 4LTAN five e
odung pa tafef, vinp-adng.  Unde & pand Kil. reciculatainda-
go, feptum carbafeum &c. ut gag Ul platea, via firata..:
Marc, c. VI. v. 56. ana SABga lagidebuns fiufan: in pleress
ponebant infirmos &c: Sic en géng Run: Goth. hodie patzer-
gdng, ambulacrum, peribolus, porticus. <rdgdrds-ging/ am-
bulacrum horti &c. &uid quod . gag Chinenfibus etiam hodied;
{fuperfit: Illis enim GAC eft tabulaty, velcontignatio domus.  Cut
aﬁgnc eft Goth. Kag/Kagr operimentum,velamen;tapes, tegmen.
Quaminrem conf Konga&. 22 5. hau et breda pfer Kaugor,ftragu-
lavel tegetes fuperfterni fecit, Hinc K46 (ive K4GEL dimin. id.
ac aliis taftegel/tegula lateritie, gach Chin, id. kekl-ugn Svet. fur-
nus lateritius. Adeod; concluditur 3y nb idem effe ac pand-gag
peribolus te@i;quod Paraphr. Chald. transfert perRIp; noftra-
que frona plené exprimit, itemque
franc/ frans/ hidrn & horn - nec dubia
elt quin Hebr. 19p hac eadem referat
vocabula, ut adeo exiftimare liceat ,
illam partem five altaris {ive arca,vel
confimilis (tructure,quam horn vulgo
interpretantur, dicendant potius effe
FPrant/ boen / frona [ coronam, quam
horn/ five cornua. Neque fugere ali-
quem poteft, nifi artisarchite@onica
plane imperitum y CORONAS «dificit
appellari fluggrundas feu prominenti-
as fub redto maximas,pariétes zdifici
longe lattque tegentes. conf. Vitr:
Archit, 1.3.c. 3. & fig. A:  ubi num.
. L.eltfima, 2. tympanum, 3. CORONA, 4. denticulus, 5. zopho-
rus; G.cymatium 7. tertia falc1a, 8.fecynda falcia, 9.prima fafcia.

\ N
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wonie it. Grac. NP Rabb. faftiginm, capitellum, fummitas &c.
KARNis vocabulum Svedis & Germanis, inprimis fabris ligna-
riis fatis familiare. Adhxc Coronz Vitruvio dicuntur proze-
éa, Bonon. grunda h:e. prominentia & veluti fupercilia
parietum. conf. laudati auﬁcris Archit. L. 2:¢: 8-

Verbo tantum hic nominafle fufficiat, LXX. Interpretes L c.
havd incoMode vertiffe Heb: =an N°2 per sww xai v, domam com-
munemy hanc eoru interprf*ratisncm vocabulis Goth. { BN
Gall.Cabarer & Clialdugipmy mirum quantum confirmantibus,
A ¥phw enim tovg Goth. locus communis , forum, quo o-
mnes conveniunt, vel emend: vel vendendi caufa. &c.

Sed de his fufius fuo loco. Regredimur ad noftrum 38,
eamque notionem , qud fuperficiem vel planum alicujus rei fi-
ghificat: ut Y7125 fuperficies terrz.  Huic accedit Goth:
BANE planities, fuperficies, s Bang Chin: unde Nd:inar banes,
planities excurﬁonit;us equeftribus deftinata. TRedip-baney cam-

us exercitits curfotiis aptus. Hinc quod;Weyle Glofl. Jur.p.74.
%‘i‘.m@ arena feu planities, ¢t cnn wife oc ferdehs Beftilt fied o¢ plaf
forn naget firdeles fFal opfeertis/ ofroer eller drifes paa fom férnems
ligen/ SRiden § ring/ Tornering/ fEiudeny fecten.  Unde Ridegoane ;
SKende:baney Sornere:bane, Necter-bane, S0be-bans o E)Efb:rrgm:e 2
pana Goth. cucuma, cacabuspfanne Germ. it. panna bractea,
lamina. Et ut nullustibi {crupulus, quoad hujus vocabuli veram
etymologiam, in mente refideat, accipias etiamalias hujus no-
tiones fibi invicem refpondentes. Tta Hebr: b5 antey €Xe€ipit
Goth: ¢in / re@a, ante fe: unde Hiob: XXIII. beinan veg
via re@a; beint Epit. Ol: exporredtum, beinfta/ reiffimum.
ut, ban far kit beinfte, IBIE. Sag: p.23: via rectiflima atques
compendiofiffima iter facit. ‘Beinfi Spec. Reg. 48. directe. ¢ins
fEenti Konc: Gaaq: pr 115 recta & nonaberrans ad {copum colli-
matio Ver: Lex. RurluszamdArab: defecit, terminatusy ablatus,
mortuns fuit , refpondet Hana Goth. ¢ive Gr activ. & Bana
neutr; Goth: ejusdem fignificationis. Hinc »35 defiructio, in-
teritus, mors, Bane Goth: Bazh Chin. ¢y Graee. 1d.  lnde
bane-man , qui mortem alicui accelerat. Nec dubitaverim
adferere quod Latinorum fiwé  ab Arabum »35 defcendat,

ut & bien Chinenfium, fne Ital. fr Gall. fize Hilpan. = Qens
‘ H 3 De
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e Germ. &c. Unde & wen Chin: ripa: bank Angl: unum itaque
& idem eltac Hebr. 71730 Goth: :Bane ha fqr%. - Verum quo
fulpicetur nemo vocem ban/ p.12. cit. ad ufitatid Hebrais pronun-
tiandi morem detortam efley cumin Zterminare, noftrz ®tati,
in aulis pracipu¢ minus (it receptum, rudi licet vulgo, an-
tiqua pronuntiationis etiamnum paulo tenacior: cuftodi, haud
raro 1ita fonant voces; exemplum ex multis unum alterumve
{altem adducam, quod ad probandum indubie, ut opinor, va-

lebit. PNIT ¥ RINVIR PDVI i. e« ZUNT 4 ONGAR DUGI.
%33;- infcriptio eft numnli argentei, qui in infula Bornholmia
effoffus putatur; cujus figura cum infcriptis Runicis a clarifl.
Orthone  Sperlingio Confil. Reg. & JConf: Dano exhi-
betur in opulculo quod de nummorum bracteatorum ac cavo-
rum noftre & fuperioris atatis progreflu & origine anno Dni.
1700 Lubecz editum eft.  Ad quod exemplum & nos eun-
dem numum exfculpi curavimus ac curiofo Lelori vel ideo
(ittimus, quod integra {criptura Viro dicto, in hoc ftudii ge-
nere alioguin multum promittenti, ceterisque {ua gentis eru-
ditis, quibuscum communicabat, judicetur inexplicabilis. Sed
malin ipfum audias antiquarium de numulo commentantem
traCt. Cit. p. 52. Rudi fane [culptura nummus hic fiftitur, ita ta-
men ut cognofci poffit , in primo latere figura hominis aut umbra po-
tins ; in altero latere tali cruce infignitus in medio & lunulis dimi-
diis duabus vel tribus [ibi obverfis ad latera: [ed in circuitu bas ha-
ber literas Runicasy prout ego collegi- Lunt a ongar dugl. Quas
interpretari non poffum.  Alius vir doltus hanc interpretationem ad-
didit. Prima facies eft imago virginis: altera crucem vel vexillum
potius prebet cum his literis : lunt a ongar dugi.  Runarum qui-
dem figura cum nofbris coincidit, gque in lapidibus reperiuntar ; (ed
fenfum ullum necegonec alii elicere potuimus hactenus. Pri-
ma vox [ecundum noftras Runas Lunt, exprimity quafi Lundenfem Ar-
ehiepifcopum intelligere debeamus., Cetere litere 4 ONGAR DUGI
preferunt ; que mentem nullam habent. Nummus [ane rariffimus
eff 5 [ed ravior fi explicari poffer. Qui nodus ut folvatur, nums=
moque fuum pretium conftet , explicationem adjiciam. ,
~ quz mihi cum primo infcriptionis imtuitu occurrebat, ?.Fci:
- R
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nifi valde fallor, veraeft. ZUNTAONGAR DUGL.i.¢.ut hodie,
loquimur: {6nt til intet Dugfe. Lat. occaleii adnullii ufum: vel, quod
occultatur ac latet, ad ufum nemini infervit. Quam interpretati-
onem crediderim cuiq; evidentemefle ac probari » necapparet
ulla in vocabulis difficultas. Quodfiqua |
IN VOCE ongar, aliis ongvar 1-e.nulliynemini,
centies eam in Bibl.Isl. & alibi poteris, {i
velis, legere. Sedad propofitumutre-
vertamur,vocula Zugiplané Gothica pro-
bat, terminationé dativi & ablat. aliis acculin I'noftris quog; ma-
joribus, in huncufq; diem fuifle ufitata, ac proinde nosin termi-
natione illa retinenda, avita premere veftigia. Sic mapur fFalat
magni OL.S. 140.pro viribuste juvabo. Etbiblia noftra hodier-
naRom. XIIL: v.14-&c. od) fodrev Féttet/Doch icfe til £es7. Et ne cu-
ram habeatis carnis ad concupifcentias. item,1 &Gudi, in Deo.
Quz alioquin hic nummus habet obfervatu digna, explicent illi,
in quorum manibus ejus memwmes eft. Verbum quod radicis
loco L:ximgraphis conftituitur, eft ;138 werzit faciem, vertit [e,
comverfus fuit ab uno ad alrerum, vertendo [e ad aliguid vidit , ad-
wertit, refpexity adffexityinclinatus fuity declinavit, rediir &c. Schindl.
Huic refpondet Gothorum Bana, corrupte Banda & Benda/
item ‘Pana & Venda Run. Goth. quod non tantum omnes al-
latas +% vocis M5 fignificationes continet & exprimit , (ed ha-
bet infuper alias, quas haud abfurde hifce adjungendas efic.
autumo. Evincitur enim ex accurata variorumin fcriptura facra
locorii collatione,quod Hebr. 1135 Goth. bana etiam fit, zquavit,
Flanum reddidit, Efaj. g40. 3. Malach. 3.1.797 138 bana derf Goth.

10die banandgen, @quate viam: it. annuit, blanditus eft, vul-
tu vel miti afpe@tu benevolentia fignificavit. lUnde Prov. VI.b.
cap.X. d. ¢. XVIL. Syr.XXVIL d. bender med auvaunum h. €. annu-
nuit oculis : winfae cller blinfar med dgonen Svet. hod. quibus
in textu Febrzo refpondent ¥9p & nyy utraque a Paraphr.
Chald. per 1 h. e. anmuit oculis reddita. Verum indolem &
naturam horum vocabulorum diligentius infpicienti adpare-
bit yp inter & nyy aliquam intereffe=difcrepantiam, unde &
confiderate admodum in Bibliis noftris ymp per wmfa & nyy
per blinfg translata. Verbum verbo fi velis reddere, hal;zd

abs-
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absque ratione dixeris y4p effe noftrum Fforja vel garja ir-
ridere , corrugare nafum, os oculos, membraque reliqua
fcurrarum & mimorum more gefticuloft moveres.  grepa
idem. unde gargona litt Run.Goth. idemac hodie fortjane
tat / geftus feurriles. Gorpa ibid. jactabunde loqui. Goip » ja-
Gantia, ®orpr jactator , thrafo. gars irrifio. gis 0g gars &ec.
Hinc elt quod exiltimem Paraphraften Chald. non fine {ingu-
lari quadam emphafi hoc ipfam per 9 reddidiffe ; fiquidem,
& illud , non implicem annuendi fignificationem importat,
ed intendit eandem, convenitque gquodammodo cum.
illo Gothorum, cujus modo injecta fuit mentio, garia five foria
irvidere it. effuf® lerari, Peringfk. Vit. Theod., chwertin Britan.
ut adeo 11 idem fit atque noftrum Jimag, vel fecundum a-
lios grimas , German. gramanien, Gall. grimacicr, oi faire gri-
maces, h. e. os, nafum &c. diftorquere. Unde grimacier fyco-
phanta, circulator, {imulator, foigan Goth. grimace (. grimafe
oris depravatio, diftorfio. faire les choffet par grimace: Qe a-
liquid & fimulate agere, vel fitto vultu. Diction. pourle Dau-
phin. Hinc & rumfa aliis rurnffa Goth. ofcitare, pandiculari,
osnafumg; diftorquere. ®autr. Sag. renfu item & wrenfka, ge-
{tire, hibidinis flamma uri & circumferri. Ideod; {i mavis, quod
2 fit oculis blande annuity blanditns fuity nutn fignificavit, €1 re=
pondere utique poterit noftrum Fruga / frffia & Feras
nec non care‘}f‘cr. Gall: carezzare Ital, PucrathLap. Croefawu
Britann. weifer Grac. it. we/{opas h. €. blandior, blande appel-
lo. unde & ¢momeeleus blandis verbis appello, fubblandiensvo-
co, blandior, fubblandior &c¢. vid. Atﬁen. l. 13. de Phrync.

meretrice, emndess & Tie E{.—_g.rsn;; smonaeslbptvos dumy &Ca
Pofteriori vocabulo Hebr. myy refpondet exacte Goth. fi-
4¢ 4 verbo Pija, oculos blanditer contrahere amantium inftar.
unde Figdgen 1y n¥y h. e. oculi contrati & ferme claufi - ac
roinde dicitur familiari fermone han dr {d Fisdgd at han féga
¥an fe : contrahunturipfiadeo oculi ut vix videre pofiit. An
huc quod; fpectet foftn Germ. & fiebfofen blande loqui, adwlari?
Sed antequam ad alia me confero, hanc abs te, benevo-
le Lector, tipulor gratiam, ut ignofcas quod allegationem lo-
e corym,
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corum, in quibus fingula addu@®a vocabula exftant, intermi-
ferim.  Foret illa nimis prolixa & laboriofa, nunc inprimis,
cum quiCquid imprimendum eft, in fingulas horas anxie exi-
at 'lﬂypnt eta. Bona me egille fide exiftimes, quod etiam.
ctum efle in Lexico Polyglotto , volente Deo, iplemet expe-
rieris.
§. XL
Ex iis, quz in prazcedentibus funt addu@a, fatis fuper-
que conftare arbitror, firmiffimis niti rationibus meam ex ve-
teri Hyperborea lingva collectam textus facri verfionem. An
vero hac reliquis anteferri debeat ipfe nondecerno, ne mi-
hi nimis attribuere videar; judicent illi, qui allata argumen-
ta accurate & folide examinare atd; difcutere fibi non grave du-
xerint. - Mihi difpicienda reftant quz vel ex Scriptura Sacra,
vel extraeandem, pro confirmanda nova fententia, defumi pof-
funt. Iraque fecuturus, quoad fieri poteft, methodum Magni
Ludolfi, qud ufus eft in refutandis Anonymi argumentis, quas
ipfe format, hypothefes, ad fuam wtpote confirmandam opi-
nionem neceffarias & abfolute veras, recenfebo, ut ex earum
recenfione Legentibus eo melius pateat, que denique mea fit
[ententia, & quibus illa argamentis adftruityr.  Erit agtem

HYPOTHESIS PRIMA.

PLEBEM ISRAELITARUM CARNEM A DEO NON

PETIISSE, nec fibi @ Mofe aut widecungue dari cum fletu de-
fderafle 2 Numer. XI,

Relpondeo , petiiffe utique carnem Ifraélitas, conftat ex
collatione totius laudati capitis, utv. 4. 129P3 YN ADSONM
T2 WO WY ONTN 93 09 193 13em mee A
Interp. LXX. Et valgus guod in ipfis defideraverunt defidevium,
Er fedentes flebant & filii Ifraél: & dixerunt: QUIS CIBABIT
NOS CARNIBUS " & v. 5. DN ™30 SonI 9wn 12 o 10no
Recordati [umus PISCIUM, quos comedebamus in Egypto gratis.
Hifce verbis refpondent Mofis in v. 13. 559 Apnb 9wa S PRD
TPIRN 2 195 70 RS SY 1990 0 A DY Unde miki CAR-
NES ad dandum omni popalo buic? quia flent contra mey dicentes :

I D#
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Da nobis CARNES ut manducemus. v.18. WIPAN N BYN
"D w3 1YOR T OR? MY AN PAND3 D W3 DNYINI 9
DAPIRT W3 DY N A DD 05 200+ Er populo dites : San-
Elificemini in craflinum & comedetis CARNES : quia fleviftis coram
Dominay dicentes : Quis nos cibabit CARNIBUS ? quia bonum nobis
eft in Egyptoy, & dabit Dominus wvobis CARNES; & manducabitis.
V.2 1. RORY 129P2 200 WK OYN D1 AOR NIND WY DY HRY
DD W 159N DIY IR WA DN ¢ E? dixit Mofes: Sexcentas
millia peditum populies 4 in quibus [um in ipfis 5 € ta dixifti
CARNES dabo eis, & comedent menfem dierum. Et verf. 22.
Ry B> A0 01 59 N OR BN K1Y DD e D) (R
OF'S Numquid oves & boves occidentur 5 & [ufficiet eis? aut OMNE
OBSONIUM (omnis pilcis) MARIS congregabityr ipfis, & fufficiet eis?
: In tanta dictorum Scripture Sacrz luce & convenientia,
de petitione populi ¢ Mofe, Mofis item propolfitione coram.
Deo, & Dei tandem refponfo ad Mofen, non videtur dicen-
dum cffe, ad inftar defperantium indignantiumque,minime ve-
ro petentium & defiderantium, capienda efle plebis Ifraélitica
verba. Ql%amvis enim non inficjar, tales interrogationes, in-
ter quas infertur a clarifl. Ludolfo 9wa, SN D quis cibabit
nos carnibue 2 {implici negatione nonnunquam aquipollere; id
tamen femper & quidem hoc potiflimum loco obtinere, neu-
tiquam concedendum videtur. Quod probant f{equentes in-
terrogationes, qua defiderium cum {pe & fiduciaimpetrandi,
id quod optamus , conjungi; adeoque nec {emper dubiums
ac anceps votum, ne dum defperationem his interrogationibus
ortendi, manifefte oftendunt. Vide 2. Samuel. cap. XIIL 22,
ael. c. ILv.14. Efth.IV.14. Jon. cap. IIL v. 9. Exod. cap.
XVI. v. 3. Num. c. XL v.29. Deuter.c.V.v.20. &c. Porro
quod exiftimat defiderium citra fﬁ_em & confidentiam cum.
petitione nullatenus confiftere pofie, ulteriori eget probatio-
ne. Petimus non raro ea, atque vehementiffime concupilci-
mus & flagitamus, qua conlequinos quam maxime diffidimus.
Atque ut verum eft, quod dicunt Theologi, temporalia a Deo
cum conditione petenda efle , evincitur nos aliquid 2 Deo pe-
tere citra exploratam fpem idem confequendi.  Neque fir-
mo
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mo [tat talo, quod cum Mofes conqueftionem populi cam in-
terceflione aliqua ad Deum non tulerit, eum querelam ejus
Bro &qua petitione non habuiffe. Siquidem verba Mofis cum

eo colloquentis, atque ad Deum referentis defideria Ifraéli-
tarum V. 13. wnde mibi CARNES , ut dem tante multitudini ?
flent contra me dicentes 1 da mobis CARNEM ur comedamus §
petitionem manifeftifime confirmant & adftruunt. Superva-
cancum enim eft-ea qua ex antecedentibus & confequentibus
proclivi fufpicione & conje@ura colligi poffunt, verbis expri-
mere, & luxuriofo orationis apparatu amplificare.  Unde in
contexenda rerum geftarum hiftoria, quis eft qui jure mirabi-
tur €a omitti, qua ex fupra dicis, citra errorem percipi pof-
funt. Pari ratione quotusquisque erit, qui cum audierit no-
mine populi referentem Mofen : da nobis carnesms us romedamus,
non confertim intelligat excipere eum petentis opuli verba,
adeoque relatione ejus petitionem populi includi.  Adverfus
hazc licet excipiat Magnus Ludolfus verba Mofis xar =3, Ndvorays
per exprobrationem quandam accipienda efle , quod Mofes
ceu ductor populi, illis de commearu non tempeftive profpe-
xiflet; eo tamen non valere videntur hec » quantumvis egre-
gia, ut in partes Viri maximi me pertrahant, prafertim cum.
videantur majorem non habere vim atque certitudinem, quam
habere folent, que ex conjecturis petuntur. Sicuti & mera.,
conjectura niti videntur illa, quod dicit conqueftionem popu-
li non cum interceflione aliqua ad Deum tuliffe Mofen, cum
fententia adverfa xque certa effe poflit. Quod Mofes femper
defideria populi ad Deum cum interceffione ferre fveverit,
minus verum videtur. conf, Exod, ¢. XV. v.25. & ¢c. XVIL v.
1.3.4. cap.XVIL v.1.3. 4. &c. quod indighantium defperan-
tiumque more carnem flagitaverint, non fine ratione ubita-
tur.  Prater alia id fatis fuperque probat ipfum Dei refpon-
fum Num. XI. v. 1§. Populo gwogue dices fanétificemini y cras
comedetts CARNES , Ego enim audivi vos diceye: QUIS DABIT
NOBIS ESCAS CARNTIM ? &c. item Plalm., LXXVIIL v. 29.
oS NI DINRNY. Et defiderium corum artulis ois, Hieron. Hinc
concupivifle €os carnem, extra omnem controverfiam eft ;

5 acce-
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accepiffe vero ¢os carnem citata verba abunde confirmant.
Quis vero contra tot & tam clara teftimonia, atque expres-
fum Dei verbum, dixerit Deum hominibus indignabundis &
defperantibus, adeoque lzfe majeftatis divine reis, tantum.
gratificaturum fuiffe, ut qua cupiverunt, petere vero dedigna-
t1 funt, a larga & clementi manu ejus tam promte accipe-
rent. mec%‘fd hac occafione notari meretur effatum Serva-
toris noftri Jefu Chrifti Math. cap. VIL. v, 7. Luc. XL v.9. pe-
zite € dabitur vobie. Neque hoc in cafu defperationi & indi-
gnationi magis locus eft, quam in citatis modo capitibus Ex-
odi, ubi varia populi ad Mofen poftulata cum murmure com-
memorantur. Scilicet, quafi internuntius quidam Deum inter
& populum fuit Mofes, quorum f[enfa animi fui libere com-
municare poterat, ufurus {ine dubio lenioribus verbis, & ad
cultum ac venerationem magis compofitis , fi cum Deo iplo
loqui contigiffet. Hinc diffidentiam & proterviam adverfus
Deum non pracif¢ inferre licet, ubicunque paulo incautius &
imprudentius cum Mofe fermones mifcuiffe Ifraélite introdu-
cuntur. Prima ergo Hypothefis, a4 qua ceterz dependent ,
hac ratione plane videtur infirmari, ut proincerta ad minimum
& maximé dubia haberi debeat. Sequitur

| SECUNDA HYPOTHESIS.
Carnem quoque eorum nomine non. petiiffe Mofen , dum
eum Deo expoftularet, v.13. 21, 22.

Refpondeo : populum, petendo carnem, anfam fuppeditaffe
Mofi expoftulandi cum Deo. confer. v. 5.& 10. Non enim.
credibile eft ob exhibitum 324 flefle populum , fed ob defe-
&um carnis. Hinc v. 11, follicitus & anxius Mofes expoftu-
Jare cum Deo capit de onere regendi populi, {ine dubio proe
pter defedtum carnis tantopere mcritm, ingravefcente. Qua
ratione vix inferri poteft, expoftulationem de carne prater
rem accidiffe, cum hac fuerit caufa precipua conquerendide
“zrumnofo ac intolerabili onere humeris fuis impofito, quo fe
relevari , vel quacunque honefta ratione liberari vehementif-
{ime obfecrat.

" TER-
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| TERTIA HYPOTHESIS eft |
Et quidem non carnem, qualem in Agypto habuerant. ~.

4. 5. 18. .
| QUARTA HYPOTHESIS..
Neque talem datam illis fuiffe & Dee.

QUINTA HYPOTHESIS.
Neque talem gyidem , qua etiam Mofi [atisfieret.

Relp. Ha tres Hypotheles utpote fibi invicem valde affines
uno nobis negotio funtperftringendz. Etenim ad(tructa peti-
tione carnissut modo audivimus, de yalitate ejus recte quaritur.
Ex fupra dictis relinquitur,carnis defiderio adfe&os fuifle Ifracli-
tas, eamd; corum nomine aDeo expetiille Mofen,quod & David
Pf.105. 40.apertiffime teftatur,dicendo: 12 N2 SR pesiit (Mo-
fes)& adduxit(Deus)Selav. Neg; neceflitate aliqua compellimur,
ut vetert fententia relictd, ftatuamus cos defperantium indignan-
tiumd; in modum cum Mofe expoftulafle; adeod; conqueftos ef-
fe, quafi fieri nequiret, ut carnes fibi iftis in locis exhiberentur.
Theologi enim uno 2dferunt ore, 4 fenfu literalinon nifi gra-
viffima de cauffa effe recedendum. Fundit vero per fe v. 4.
& 5. fenfum clariffimum & commodiffimum , nimirum Ifrae-
litas flagitalfe carnem , & quidem talem qualem habuerunt
in Agypto gratis, hoc eft, pifcium. Inde eft, quod dicant:
DI DMED 99K VR T DR WA Recordati fumies PISCILM,
quos comedebamus in Egypto gralis. NCqI.IC opus eft inrtilige-
reycarni ovinz & bovinx ¢os unice inhiafle, {iquidem illius 1,
caftris copia tantaminimum erat, quanta adpetitui eorum {edan-
do quodammodo fufficeret: quodfatis fuperque colligitur ex re-
fponfo Mofis dato Deo v.22. DN RYDIONS LAY P IR Num-

widoves & boves occidentury & [ufficiet eis ? Verum cum facile con-
at, Agyptum pifcibus abundare, eosq; ibi vili emi pretio, tefte
Sandys Itin. p.zsz. atq; eam ob caufam iis edendis admodi adfve-
viffe Ifraelitas : minus mirum eft, quod nuncin deferto ubi vel
rari effent, vel plane nulli, in memoriam pratetitaram commo-
ditatum & deliciarum redeant , adeoque €os fibi dari fummo nifa
contendant. Et conferri merentur verba V. 5. 7077 Nk 1703
vecordati [(wmuws PISCIUM , CBM v;rbis v. 22, hi§ refpondentibus
3 o
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N> HON® DM %1 93 N DI 2xr omme OBSONTIL MARIS
congregabitur spfis: qua evidentiflime innuunt quain re defide-
rium corum maxime luferit, Cum autem idoneis ad capien-
dos pilces inftrumentis deftituti effent, utpote naviculis, ha-
mis, retiy naflis (erat enim in terra Gchn prezcipuum co-
rum munus palcere greges) per fe efficere non oterant, ut
faturarentur pifcibus, Quocirca Deus , ut Mofi populo fa-
tisfaceret fuamque omnipotentiam declararet, mota tempe-
ftate, pilcium tantam excitavit molem, quanta requirebatur ad
tegendum bicubitale fpativm in circuitu caftrorum, itinere.,
diet huc & itinere diei illuc.

Porro quod dicatur talem carnem, qualem expetebant,
illis non fuiffe datam, neque Deumy ut daret, obftrictum fu.-
ifle, omni dubio non caret. Quin potius veram & genuinam
cos accepifle carnem, quad; adpetitum eorum [edarit, fequen-
tiaScr. [acrz loca clariffime evincunt. utpote Plal. LXXVIIL v.
29.qui [uperius pro adfiruenda Ifraclitarym concupilcentia alla-
tus eft, I:i'ﬁ R DM Tremell, & guod cupiverunr illiy attuliffer
eis. addatur v.30. o igignYoms dors me ImYupbos cwrray: non funt
fraudati i defiderio fwo. conferatur & Pf. CV.v.40. petiity & adduxie
Selav. necnon refponfum Dei Mofi datum Num. XT. v.18. Populo
quog; dices : Sanitificeming ;. cvas comedetis CAr#ESy €80 enim audivivos
dicerey quis dabit nobis efcas CARNIIIM ? itemv. 2o, o' 7 i B 314
COOND N3 e Y #fque ad Plenum menfem (cnmtdctis) #lgue s
dum excat ¢ nafo vefiro, Fateor Deum non obfiriGum fuille,
feditiofis Ifraelitis carnem dare, qualem expeterent vel fortaf-
fis in animo haberent, verum carnem qualemcunque licete-
fu ingratiffimam, in furore fuo illis dare potuifle. QuodDe-
us hoc facere potuiffet, de eo non ambigitur , fed quod fa-
ctum fit, hoc eft quod negatur. Qui enim credibile eft Iffae-
litas, fi fpe fua excidiffent, adeoque carnem, qualem exlpe-
¢tabant & flagitabant non confecuti eflenty ejus edendz adpe-
titu tam voraci & inordinato ductos fuifle, ut prins non fe-
daretur, quam exiret caro & nafo eorum - quin verofimilius
cft eos pro more fiio, cum fe illufos viderent & fruftratos ,

re indignatione talem carnem ne deguitare quidem voluiffe.
graindc cum talis inordinatus adpetitus rei non expetita con-
cipi
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cipi nequeat, absque miraculo, quod ftatuere prater neceffi-
tatem etiam Magno Ludolfo displicet, adeoque dscatur, peum
per ablolutam potentiam prater confvetum nature ordinem
talem iis impofuiffe , non intelligi poteft , quomodo hac co-.
hzreant. Deniq; notandum eft: cumoves& bovesin calftris
habuerint, non adparet ratio, cur locultarum tantus fuerit
adpetitus, quippe quarum caro a bovina vel potius ovina.
non multum abeft.  Id quod colligitur ex refponfo Rab.
Ananix Fezzani ¢ Mauritania anno 1688 dato ad interrogati-
onem clariff. Ludolfi. Videatur inprimis commentarii p. 176.
n. 44. ubiyerba laudati Rabbini ita fefe habent: {3915 nSne
£3727) IO DAY 0 1R DDYD 1 M DR DO MY DN
TR S nn5 b Nbn MoK TMaT3 Wowal MY an
D27 OB 1Y b 9503, Qua hunc in modum transferun-
tur 2 Interrogavi multos homines comedentes illasy quis esfet Japor
illarum? & refponderunt mihi : mults foaviores effe pullis columbarum.
Cum hec andiffer (Ludolfus) obteffatus eft me ut hec feripto confirma=
rem adperpetuam rei memoriam. Hoc pofito, {ed non conceflo, fe-
quitur faporem locuftarum effe {vaviorem pullis columbarum :
neminem autem fugit carne columbind 4 non paucis molliorem
& delicatiorem haberi & bovinam & ovinam, ut vitulinam ceu
longe teneriorem taceam , cujus antea facultas ipfis erat, at-
que inde etiam difficulter percipitur, quod locuftas tanto ligu-
rierint adpetity. Deinde quomodo quafo fibi conftare pote-
rit; homines fupra fexcenta millia, exceptis liberis & mulie-
ribus , adeo hac carne faturatas fuiffe , ut de nafo eorum exi-
ret, cum non nifi exiguum fit carnis, quod habet locufta, ca-
pite, alis, pedibus, extisque abjedtis, agca ut pondus refidui,
quod comedi poteft, vix uni refpondeat [crupulo, vel tertiz
parti drachma, conceflo etiam, quod Deus Ifraclitis tum fpe-
cies locultarum inter edules maximas admiferit. Conferatur
figura B. a clariff. Ludolfi comment. p. 177. defumta, qua ta-
men, ipfo fatente in Difp. Part. I pag. 2. juffo crafior 4 pictores
faita ef.  Extra omnem vero controverfiz aleam pofitum es-
fe arbitror, imo experientia quotidiana firmatum, hominem
¢x s ciborum generibys, qua propter raritatem vchcmcr:itius

adpe-
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adpetit, tantum comedere ad minimum pofie, quantum qua-
tuor marcis noftris’y vel quod idem, libris quinque & femi-
befli refpondet, numeratd marci ad (edecim uncias, vel libra
ad uncias XIIL quibus quing; libris multiplicatis cum 12 exfurgit
fomma cum femibefle ad uncias {exaginta quatuor. Conitat
autem quzlibet uncia, ut notum eft, octo drachmis; multi-
plicentur jam fexaginta quatuor cum o&o, & refultabit inde
numerus s12. Quo iterum aufto cum tribus, cum qualibet
drachma contineat tres fcrupulos, fiet tota fumma 1536 fcru-
pulorum. Hinc conficitur, ut ad (edandum adpetitym, 1536
locuftis indiguerit hominum quilibet , fi vel maxime ftatue-
retur pondus cujuslibet locultz exenterate & purificate re-
fpondere [crupulouni. Nec enimavicula efu nobis familiaris,
v fiffa Svetice, Linaria rubra Lat. dicta, drachma unius pon-
dus, cum butyro affata, fuperat. Quantum vero tedii, quan-

et s =) T
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tumque moleftiarum devorandum effet, antequam praparari
poﬂ‘cp totus locuftarnm numerys, haud difficile eft colligere,
imprimis cum jis edendis jam quisque inhiaret, Ego vero fa-
f‘-‘llc crediderim populum Ifracliticum murasimpatic*ntiﬂirilum
in tali cafu vix murmuratione abftinuiffe. Etdubio caret, quod
cum propter demiffum (ibi Ma» fubmurmurarint, quod tamen
ut ftmf;n coriandri fuifle fertur, & color ejus ut color Bdel-
lii; quin canvitiis incefferine Molen, :aviliutique fuerine, (&

- ab
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ab ¢o delufos, cum locuftas, animal horridum & infvetum,
pro tantopere exlpectata carne f{ibique promiffa, dari cerne-
rent. Deinde gratis dicitur analogum carnis datum efie, cum
vocabulum 923 carnem proprie denotet. Efle autem propri¢
carnem non operofum erit demonftrare. vid. Exod. ¢. XVI v.
12. DN WAWN 7pad w3 HINN 03 hee. ad veferam com-
edetis CARNES & mane [aturabimini panibus. Profedto non exi-
ftimandum eft, fruftra heic a Deo ipfo exhibitam effe diflin-
&ionem inter w3l & pn5, cum prY generali alids fignifica-
tione non tantu n carnem includat aliaque opfonia, fed & omnia
qua ad fuftentandam alendamque hominis vitam requiruntur.
(utmaHeb.broSvet. )vid.Lev. XXIIL12.HofIX.4.8&¢. Hinc infer-
tur vocabulum hoc mwatam in oppofitione ad on’ quam abfolu-
te politum, carnem propri¢ fic dictam fignificare. Addos: ¢,
xugsfpy quoniam caro haec ftatuenda eft pilcium, quod partim
ex prioribus patet; partim ex iis qua {equentur, quoad fieri po-
teit, demonfitrabicur; mihi non incongruum videri; A2ad vo-
cabulum gothicum #ifer five Zifter, referre, quod carnem figni-
ficat, unde 1. Sam. c. XXV.Bibl. Isl. &fal ¢ taga mit braud/ patn
00 wiffer, fem eq befe fleted. h. e. Tolam ergo panes meos, &
aquas meacy & CARNES pecorum que occidi (omitto hic analo-

1am {ontinter W3 & fiffer Goth. pifeis Lat.) Et hinc bofibar
1ve baghari, caro ; in lingva illa fita Rotvalenf(i, cujus e-
lementa tradit Schotelius Lingv. Germ. Lib. V. Traét. 5. p.m.

1262, &c. -
Tandem perquam debilis eft illatio, Ifraelitis datum effe

analogum carnis quemadmodum analogum panis, hoc eft Man,
iisdem datum legimus. Mehercule difpar admodum eft ratio.
Nemo enim (e l%‘uﬂratum queretur, qui dum panem ab ali-
quo petit, {imilam accipit, vel pro avena triticum, ex quo
praftantflimi panes conficiuntur. = $1 vero eidem pifcem peti-
turo vel ovum, ferpens vel [corpio porrigeretur. Luc. XI. v.
11.12. utique {ibi fatisfaCtum e:l%f: non agﬁrmabiti idemque
eventurum auguror, {i pro expetita carne, locufta cdcnja_.

exhiberetur. |
Ultimo concedente ipfo Ludo!fo, ignoti nullam efle cu-
pldl-—
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pidinem ex citato oco Pfalm, LXXVIIL v. 29. ad hypothe(in.
prima;m: DFY R2Y DR & gued concupiverint illi y aruliffe il-
éis, colligo, locuftis non effe locum. Quomodo enim tam hor-
ridum concupiffent animal,de quo antea nunquam comederunt,
quodq; tantasterre Egyptiacz, ceuplagam ceelitus demiffam,
intulitle clades conftabat: Exod. x. 15. Neque concipi potelt,
quomodo Deus, qui paulo ante terram Gofen propter Ifraelitas
ibi tum habitantes, 4 focuftis intactam & inviolatany praftite-
rat, iisdem jam gratificaturus & omnipotentiz fuz pariter ac
benevolentiz {ignum exhibiturus, Locuftas, & quibus toto ab-
horruerunt animo, edendas, ceu gratiflimum ferculum, affer-
ret? Quam procul hoc ab omni [pecie veri diftet,quamvis fua lu-
¢e radiat, fufius tamen adhuc in Sequentibus demonftrabitur.

Ad quintam Hypothefin verbo refpondifle fufficit : nimi-
rum , cum, quz defiderarunt, confecuti funt Ifraelitz, quod ex
modo dictis. fatis patet, five petenti five dubitanti Mof fatis-
fatum efle nemo nonvidet..

SEXTA HYPOTHESIS.

Hanc carnem fuilfe cujusdam volatilis & quiden 33 #y
Plalm. LXXVIIL v. 27. 7. e.volucris alote , ex earum nume-
70, que per Synechdochen generis pro f:ecfe nW fen volatilia
dicwntur & @ \W Y reptilibus volucribus non diftingoumsur.
Levit. XI. 13. 20.Deutr. XIV. v. 19. \

Refpondeo , hanc Hypothefin per omnia ben¢ fe haberes,
gratularique me (clluam impenfiffim¢ Clarifl: Ludolfo, Pluoda
in hac hypothefi demonftranda quam feliciflime fit verfatus.
Scilicet effe hane unam ex quaftionibus totius caufe maxime
principalem, conftat, Num infeffs etiam poflint {138y vocari?
Cujus adfirmativa f{i folide adftruta fuerit, bonum five pro
locuftis five pifeibus exhibebit argumentum. Non adtinet ne-
que vacat argumenta ejus exfcribere , quibus demonitrat /Yy
nomen generis effe, & infecta volatilia non minus quam a-
ves alatas comprehendere : /)3 autemin fpecie ad nfela re-
ferri; quamyis non diffiteor, videri mihi /32 ad pifces eorum-
que alas feu pinnas potius referendum, Proftant illa magna
copia in difquifitione ejus de locwfis, quarynx ctiant pzriu:n-

a1y
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lam, quantum ad hoc negotium fpedtat, recenfui primis hu-
jus diflertationis thefibus: quo bencvolum Lectorem remitco.
Addo unum alcernmve locum, qui ab illo videntur omifi,
quique ad hanc rem illuftrandam, meamque maxime fenten-
tiam confirmandam, haud parum faciunt. confer. Gen:c, 1.
v.20.& 21. itemque 24 & 2 5. Ex quibus patet Denm, poft-

uam ceelum & terram creaflet, atque illud {ole, luna, ftel-
lis , hanc vero arboribus fruciferis, fruticibus herbisque fe-
mentantibus femen exornaflet, jufliffe , verfu felicet 20. Ut
aqua progignerent ex fefe, primo rym W) YW h. e. reprilia
animantia y poltea ut [N Sy &Y B volucres volent fuper ter-
ram; inde ut volucres volent ( nomen enim Ay cum verbo
nowy» heic repetendum effe quisque intelligit ) 3pm 35 5y
D'OUR fuper faciem expanfi exlorum. Quibus verbis, ut autumo ,
infinuatur qualecung; difcrimen interaves ratione volatus. Ex-
perientia etenim oftendit nonnullas veloces ferri per fuperfici-
em terrz ambigud, inter currendum & volandum égﬁ; quasdam
vicinum terrz aérem alarum remigiis fulcare ; reliquas circa -
thera impune verfari. Porro, quemadmodum in dicto verfu zo.
fa&a eft mentio iftius {folum aquara progeniei, qua fupraterram
verfaretur, ita in proxime infequente 2 1. recenletur aquart tan-
tum feetus,qui in aquis remaneret. Ubi,cum inter o574 DIUA
h.c. cetos magnos &c. referatur BIINY i. ¢. volucris alara, pilcem
his voeabulis indigitar: evidentiffime confequitur : fiquidem.
dantur tales qui & alis inftructi funt, & extra aquas longe la-
teque volare poffunt. Praterea diftinctionem inter &1y & by
839 exhibent laudati verfus. Namgque in v.z20. 8 dicuntur
aves vel circa expanfum caelorum volitantes, vel terrz pro-
pius imminentes. in v. 21. 83 8 pilces five volucres alata
aquatiles. Aft folins aquarum proventus mentionem in verfu
20 & 21 injectam efle , verfus 24. & 25. ¢ diametro oppoliti
manifeftiffime comprobant, fiquidem in his fermo de i1s tan-
tum inflituitir, qua progigneret terra, quaque [uper terram
moverentur. Attendat vero quisque ad 1d, quafo, quod no-
tatu digniffimum eft, & ad totius controverliz decifionem.
quam; maximé pertinet. Nimirum in totis Bibliis Hebraicis
Bis tantnm vocabula 232 &Y ;{:unjun&im pofita reperiri, vide-
2 licet
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licet in fepius citato Genell c. 1. v. 21, & Plalm. 8. v. 27.
ubi David miraculum a Deo erga Ifraclitas in deferto, pifces;
quos in Agypto gratis habuerant, adpetentes, praftitum re-
cenlet: fuppeditando iis tantam Selavaram copiam , quanta bi-
cubitale terre fpatium in altitudine operuerat. . Id vero quod
Mofes laudato loco, ¥, Selr vocat, David per pf:rjphrg{in
83D AW bof canaf appellitat, non mutatis vocabulis 530 iy Gen.
C. 1.V.21. ubt de pifcibus tantum agitur.  Quo certius for-
tiusque argumentum pro nova de pifcibus fententia, nsque
vo'ncribus, cum reliqui, predicatis DYPYPY W HIX h-€. pinnis
& [quamis ab his diftingvuntur, meo judicio dari nequit.

Rationes vero aliz, qua tam fententiz Magni Ludolfi a-
liquid roboris addere,, quam mea pariter nova patrocinari
opinioni videbuntur, quanta poflum brevitate adferam. Pe-
tuntur illa ex fepe citata lingva Gothica. Eft enim Hebra-
um 9 idem atque Gothicum S2ofs hops buof/ jup & pof. Run.
Goth. Ver. Lex. &c. levavit, elevavit, in altum alcendit, vo-
lavit, vibravit, oberravit. huapa Run. Goth. avium more fa-
lire. hopa item falire, faltare, exfilire. Hinc £ avéis Lat. afais
Britann. «ve Hifp. &c. Verum ut Yy Hebr. non tantum vo-
lare fignificat, fedp etiam cito pedibus ferri, currere &c, Sic &
Goth. bof/vof/ bop. Unde hop & hope Run. Goth. equus, equa,
" oms Gr. Hepo & Opag Finn, atg; Lap. Nobilifl. Gyldenft. Wex.
Ep. Sv. & Florin. Nomencl:  Unde Srdg-hopa, Svet. qua-
i oy 1w Hebr. locufta ; Hopper Teut. Kil id. Kaut-bope,
rana; hupling Teut. Kil. &c. Hincque conftat vocabulum.
sy five hof vel hop Goth, 2que denotare infeGtum vel ani-
mal faltans, currens, feque in altum nonnihil elevans, ac a-
ves plumatas, que nomine %15¥ Hebrais ut plurimum fpecia-
1i appellatione notari folent.

=

Sed quomodo qualo, 81 pilcem fignificabit? imo ean- '

dem ob caufam pifcis omnis, quiceleriter pinnis fuis in aquis
ferrur, Y dici poteft, in [pecie autem eo nomine infigniri
debent omnes pilces volantes. Sic Hef Goth. & hafe eft pi-
{cis, in fpecie vero caper marings. Ryn. Goth.
Dafal pifcs magnyg. ibid. i

; - - , @mﬁ'ﬁ
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- Defi-ner, pifcis minor- i 2
Bup/ unde diminut. vup-fe afellus. an over ? Dan:
Giche & Guepe Svet. Dan. & Isl. pifeis , unde Hovt-aicbe Dan.,
| Horn-aiepe Cimbris & Belgis. idem ac Doin-Aifeh Germ. A-
cus five Belo Plin. :
Gobio Lat. vel Cobio Plin. 5483 Grec. @oeh Teut. an Ca-
bos Lufitan. Chubi Chin:
Kubes Kobe & Cobe Schohev. p. 49.
SRecrgocd £ Neeveod Schonev. p. 34.
Kuap five Quapcn Germ. unde Elf:Quapay/  EidaQuapen /
AM:Duapen Dan.  Quill-uaven/  Maer-Quapen.
Apua vel aphya lat. pilcis minutiffimus. &;a grac.
His accedunt Zwe Japon. pilcis.
Ivo-torri, pilcator.
Ivo-quite, pilcis fruftum,
Toxi-Ivo, ficcus pilCis.
A6 & caad Chin. pilcis.
Ao, iisd. pilcina. &c.
Ex hifce videtur Quap feuw Kuaps Hefs Gof 7 & forte Bus
fa &c. idem effe. nam & Gufa Goth. pifcis marinus omnis vi-
fu rarior, dicitur. unde hafgufa monﬁrum marinum, virgo
marina, Siren. -~ Sed concedat aliquis /)Y & Gufr Gobs Kuaby
Bicb/Gufa/NDefs &c. unum idemque effe; dicat tamen non perci-
pi pofle quomodo #3 £1y pifcis fit, cum avem alatam, feuinfe-
ctum alatum vel maxime denotet. Inejus gratiam refpondeo
in vocabuli )3 veram & genuinam fignificationem di igenti-
us efle inquirendum. Defcendit enim hoc 4 gnafo/ gnapa vel
guefa Run. Goth. Ver. Lex. &c. (Hebrzi enim hoc verbum.
non habent ) h.e. inaltumafcendere, affurgere, eminere, eleva-
re fe, &c. ut Fidllen gnefa hett/ montes in altum affurgunt ;
Stallit fondift monnum pferignape odvum follum. O LTrpagy. Ss
C-45. videbatur rupes longé eminere fuper reliquas rupes.
Hinc bnap vel bnaf/ ala, axilla; unde & puepa Run. Goth.
uantum brachia vel ulnz coarftare atque ampledi poifunt.
nefas manus, ceu ala hominis. |
pio-fnaper/ alx femorym, .
' K3 Rnaf
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Snof it. branchia feu ala E:iﬁ:ium y hinc

Seifnafaner branchiaz, ut & ale pifcium majorum quibus in a-
quis, quam citiffime feruntur & quafi velant. Run.Goth.
Notandum praterea, quod quemadmodum 933 apud Hebrzos
notat extremitatem vel faftigium cujuslibet rei, fic & Knap
vel Dnaf Goth. ut Berg-Fnap atque Berg-Fnipa, cacamen mon-
tis. Cnap Britann. Crep Anglof id. unde Sufvel Gnafe Her-
var, &. in vertice & pracipitio conftitutus.

SEPTIMA HYPOTHESIS. |
Has volucres alatas vento quodam fuiffe de fuperficie vel

ora maris adductas, dum ei incunberent.

OCTAVA HYPOTHESIS.

Easdem ingenti copid quaquaverfum quafi itinere unius
diei binc : & itinere unius diei illinc civca caftra diffemina-
tas. Sic ut toto illo die, & tota note; & toto poflero die col-
ligentibus fufficerent. v. 31. 32 Et cibum vel in menfem pre-

berent, V. 20,

| NONA HYPOTHESIS.
Copiam earum quoque ex menfura defcribi , nempe de-
cem =W chomarim. v, 3a. :

| DECIMA HYPOTHESIS.
FEasdem denique civea caftra expanfas g‘éf{ﬁ' diligenter, v 32.
Ad feptimam Hypothefin, cum nobis non adverfetur,
arum habemus, quod moneamus ; fed in fequentibus tamen
ufius erit deducenda, mfi quod id hac ﬂccagmlc monendum
fit, fententiam de trajeu feu translatione SELAVARUM , Vi-
deri nobis vel eo nomine minus probabilem, quod -& nvel
Hebr. prafixi vera & genuina acceptio eandem non admit-
tat. Numgquam enim hoc ipfum #rass fignificat : probatar il-
lud exinde , quod inter multas admodum & plus quam qua-
draginta diverfas in Scriptura acceptiones (quas in ordinem

retulit, & exemplis illuftravic concordantiarym particula;&_llr_n
ili-
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diligentisfimus fcriptor Chriftianus Noldius) hac ipfa fignifi-
catio non reperiatur. -

§. XIIL

Antequam ulterius progredior, eorum [ententia, qui sy
Selav avis aliquam fpeciem, inprimis vero Coturnicem fuile
ftatuerunt, fub examen diligentius mihi eft revocanda, un-
de demum adparebit, an adeo abfurda hac fit, ac ab omni
veri [pecie plane abhorreat, prout & nonnullss, in primis
vero Dodtisfimo Ludolpho, tam in commentario ejus ad
Hiltoriam /Athiopicam , quam in differtatione de Locuftis,
venditatur.  Argumenta quibus utitur , plura quidem ibi re-
criuntur, at eorum, qua maximum momenti & ponderis
abent, pracipue funt fequentia. Primum eft: tantam a-
VIUM Coplam, coturmicurn maxime, uno in loco nunquam
reperiri; nedum repertam effe.  To# enim, inquit Comment.
P- 187. Coturnices vel aves preprie diflas,naturaliter in aliguo
guamvis ampliffimo terre rraflu dariy plerigue interpretum merite
non credidere  ideoguc SELAVAS vel noviter a Deo creatas, vel
inter colligendum mriracwlofe multiplicatas cenferunt. Secundum:
concefld few multitudine, feu inter colligendum multiplica-
tione avium, omnem tamen fidem l'Epcrarc, reclamante
inprimis experientia quotidiana interpretumque unanimi con-
fenfu, coturnices in tantam altitudinem coarcervatas, illico
non emori aut fuffocari. Tertium: neque majorem mereri
fidem, quod quafli immobiles & foporatz humi jacuerint,

ut caperentur, .

d fingula hzc momenta diftin&t¢ & fingulatim eft re-
fpondendum. Primum itaque quod adtinet, haud firmiter
concluditur, non eoncipi poflfe absque miraculo, tantam
avium copiam, quanta hic requiritur. Etenim teftabuncur me-
cum, quicunque regiones plagam verfus {eptentrionalem fi-
tas, Botniam imprimis occidentalem Norvegiamque itine-
ribus permenfi funt, fe partim haufiffe auribus, partim oculis
ufurpafle;, quod ifto, quo deplumantur, tempore, aves marinz
vel aquaticz in terram & continentem (eu tempeftate feu ca-
nibus aquaticis coacta, ab ineolis, contis & quibuscunque inftru-

mcen-
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mentis trucidatz & percuflz, numero prorfus infinito “capi-
antur. Nec defunt nobis hoc in negotio teftimonia plu-
rium fcriptorum fide digniffimorum. Videat qui volet, au-
torem Typagraphiz Daniz ex Danica in Germanicam lin-
guam a Chriftiano Steinkuhl converfum; cujus verba cap. 3. p.
15.hac funt:  Siefhlagen fonften auff felbigen infulen ( feroe )
viele jechunde und haben Danebenft groffen nuken von vogel und
federns wie ¢4 bew unter andern wilde gdnfie in feby grofeman:
g¢ gicbets alfo Daf wan fie Sommerseit ihre federn jeillen und
nicht fliegen fonnen/ ein Baver auff etnmahl wol so und 100
fangen farr. Quod fi unus rufticus, uno die, & una colle-
¢tione ( plures enim de die haberi collectiones poterant)
so vel 100 captaverit , quam innumeras & infinitas plane
centics mille Ifraclitas per biduum colligere potuille aves,
exiftimandum eft. De eadem re ita dil%crit oh. Ludovic.
Gothofrid Ambergens. in hiftoria antipodum appellenites ibi
( in infulas Pinguinas ) ingentem volucrum coplam invenerunt,
guas mergos nominabanty harum aviam 30 ant 140 fuftibus & con-
tis cafas [ccum ad naves attulerunt, ' -
Aft prorfus egregia funt que adfert Oliverius van den
Noort in Hift. Nov.orb. l. 2. part. 9. p. s2. Harun ergo volu-
crum ( pinguinarum ) #¢ & pifcium (kuabben) tantam inde co-
piam adduxerunt s ut firuendis navibus fere [atis effent. Volucres
ifte ad volatum ineptiores, duas exiles alas expanfis pellibus fimi-
les oftendunt, anferis magnitudine funty & villum ex Oceano querunt.
Harum MULTAS MYRIADES in terra prekendere licet , tum in-
primis quando ovis incumbunt excludendsis. Ad hanc inlulam ali-
quotics VenArum egreffi, iffarum avium #f!‘# 000 cHm OVOYUME
ineftimabili numero advexerum. Addatur Samfon. d Abbe ville
erdFugel p. 1o. Daf waer geflugels gibt es auch ciner §Olche menges
Dag auff einmabl 1iber 30 o find gefangen worden. -
- Joh. ©traufens veife p. 0. vogels und ungesiefer gibe ein un-

seliger menge. ; g
Oloff rsons TWill mang ref0A. 165 3.den1. Junii. fom war it
gesdagen/ aings i forbi dnalcenfion, odh {ago the oradneliga
ménga Sicfoglay, 4
.
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Johande Laet in defcriptione Americe p.m.2 s2:in eicdem mon-
tibus volatilium Infinita copia cernitior,que GREGATIM flatis tempefta-
Hbusdriloas partes perunt. p. 531, 1bi avium ommimodartm, prefer-
tim perdicum & palumbium ingens numerus p-575- ubi Laros &
Calcamar aves ea reperirt copia dicit y wt pené incredibile vi-
deatur. & pag. go7. in fluviie guogue & paludibus reperitur bic IN-
FINITA COPIA AVILAL.

Dampier Voy. p.112. #yades penguins dont j° aiven une abon.
dance prodigieufe. p. 84. £’ Isle de Flamingo, a caufe de la prpdj..
gieule quantitt 4e ces Oifeanx. Nec mittendus omnino eft Nicol
Matth. Itin. c.3.p.3. Hdr (pd unfarelfe !}ﬁhnrn)drintrt*annat 1bfan;a
fienarna och fanden at fia dn en ﬂOt myd‘enl}et af fES[Opabddor peh.
ftora §ifFemafar. Ie. Joh. Straufens Reitie p. 0. Vogels und
Flein ungejiefers gibts ein unabliger menge.

Porro non plane nullius funt momenti oppofitiones, quas fibi
objectum iri animo prafagit Ludolfus, cum comment: p-187.
ita diCit: Verum enimvero exaggerer mibi aliguss ex Varrone de re ru-
ftica IMMANEM COTURNICUM NUMERUM, Narret ¢ Diodoro, EA-
RUM GREGES INTEGRAS; & ex Plinio & Solino firmiter afferat, quod
velis INCIDANT & NAVIGIA MERGANT, Item gue Gefnerusex
Flavio Blondo narrat: in dAntiatum littore redeuntibus primo vere Co-
turnicibus intra quingue millia paffunm capi nonnunguam UNO DIE
CENTIES MILLE. Tot fcriptorum confenfus pro multitu-
dine avium adftruenda, tantum utique apud dodiflimum Lu:
dolfum valere debebant, ut illum vel non plane fperneret, vel
pro vano & falfo non haberet. Eorum fententiz adducta mo-
do a me exempla multum patrocinari nemo non videt: ve-
rum fi veterum feriptorum teftimonia Magno Ludolfo for-
deant (quod xzquum non eft, in eruenda prafertim veritate
rerum a noftro tempore longiffime remotarum) prater modo
allata antiqua & nova, audiat & noviffima. Quorum fane egre-
fm_m exhibet Maximil: Miffon, in itinerarii fui; quod cum fin gu-

ari diligentia & accuratione confcripfit, NOUY, VOTAGE D’
fralie Jicti Tom. 111 p. 57. pour revenir anotre chafle, je vous
dirayj encore qu iln’ en eft pas des cailles comme des perdrix:
quand le printemps approche, il en vient des volées & Afri-
QUE, qui cowvrent rowt le pais.  Ces pagvres petits animaux fafnt

L (1 fa-
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fi fatiguez de leur grand voyage, & ils fe jettemt [fur les nga
zires & fe repofent par tout ou ils trouvent a mettre le pied.
On les prend presque comme on vewt.  Mihi per omnia fatisfe-
ciflet accuratus & judiciofus plane fcriptor, fi adjeciffet mo-
dum, quemin capiendis coturnicibus ifthac tempeftate in Ita-
lia obfervarint incole. Aliqua, qua iftum tangere quod-
dammodo videntur, adducere cenferi potelt in tomo ter-
tio Itineraril , quem Memoir pour les Veyagenrs infcribit,
ubi in pag. 200. hac comparent verba: Ceux qui feront 2
Rome au tems de I’ arrivée des cailles, feront bien d’ aller
paller deux ou trois jours vers Oftic, ou vers Prattica, fur
le bord de s mer: hanc {ine dubto ob cauffam, ut fatigatarum
laflarumque coturnicum in ripas acceflum advolatumque fpe-
&ando delectationem aliquam voluptatemque capiant. Hine
portum, Cerigo duodecim milliaribus diftantem, propter infi-
nitam coturnicum multitudinem , qua 1ibi ab incolis capiun-
tur, ab eisdem nomen Porto delle Quaglie (e coturnicum ac-
cepiffe, redte iudicat Iluftrifl: Dn. Nicol. Chriftophor. Rad-
zivil, in Peregr. Hierofolym. Epift. 4. p. 2 56.

Nec minorem perdicum numerum in infula Chio confpe&um
fuifle teftatur Sandys in Itin. p. 29. verbis fequentibus. %it felds
buines find hier gemeins Deren fie eitis prglanbliche Sabl baben/ fo
qrofer gl oie unfrige. & Andr. Muller: Greiffenhag: disquis:
Geaogr. p.23. wt agelidis montibus regni Thebat, menfe Majo gre-
gatim & per acies, infinita prope anferum [ylvefirinm agmina adve-
fenr. nec non Jons Lawritzon Wolff. Norrig. illuftr. p. 2 5. of
loed fine folct faugeen ftor Dab Fisgle fom Fom udi hans leper &e..
it. p. 198. om fommeren fanges der oc hoos dDem mange wildgids
8¢ gragias/ thi naar wildgidfene felde dDevig feder/ da Funbe De icfe toel
fliuffes clier dycke wel under twaundet/ fom andre Ender eller hafffus
gle: huovfore at mand wndertiden Fand wal fa so7 ja wel 100 wilds
gidf udi en ford. Et, vt taceam la chaffe des becaffons, five au-
cupium vel venatum rufticularum-avium in Zgypto (qui in Ja-
nuario incipit & delinit in Martio , quo tempore myriades avi-
#m comprehendl certumelt. videlis Thevenot voyagede Lev.
L 11. cap. 72.p. 790.aliosque ) allata teftimeonia fatis valida Elf)'i::

- arbi-
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arbitror ad infirmandam f{ententiam adverfam, qua ftatuitur

non nifi miraculofe dari pofle tantam avium multitudinem,
qua fatiandis Ifraelitis tum in deferto vagantibus fufficeret. vel
rufticus ille contrarium dicet, qui femel 100, autad minimum
so collegit, ut adeo totum annum pro e fuisque alendis alia
vix carne indiguerit.

Nec fecundum argumentum , quo negatur, aves in al-
titudinem cumulari pofle, nili fuffocentur, nimis firmo vide-
tur ftare talo. Etenim, (icuti nobis produnt hiftoriz & Ic-
fneraria, fi recte memini, pulli gallinarum apud £gyptios , non
omnes quemadmodum apud nos, ab incumbentibus gallinis,
excluduntur, fed in fornacibus arte calefactis: exclufique, prout
funt recentes & teneri, 1n menfuram certam fundo deftitu-
tam, unus fuper alterum injiciuntur ; qua menlurad repletd at-
que allevatd, pulli affatim per os €jus inferius elabuntur, ementi-
busque certo pretio proftant: eorum autem cum nullus mor-
tuus conlfpicitur, argumento fane validisfimo eft; pofle etiam
aves fine difpendio vit; in altitudinem ad momentum temporis
cumulart.

Neque tertium argumentum, quod aves nunquam ja-
ceant humi & immobilium inftar foporatarumque finant fe
capi , tam firmum eft, wt nullis concutt queat rationi-
bus ; unde nec coturnices, aliasve avesminores menfurare,
ablonum. Producatur tantum autoritas eorum, qui contra-
rie funt fententiz. Etenim perplurimi funt, qui teftan-
tur quasdam effe aves, qua a quovis homine absque aliqua dif-
ficultate capiuntur; praterquam quod conftet multa millia co-
turnicum tempore inprimis Veris, in Italiaaliisque regionibus
facili negotio comprehendi & captari. Cnn?. {altem modo
laudati Miffons voyage 1. c. ubi hzc quoque leguntur on les
prend presque comme onvest. h. €. quisque eas (coturnices) pro lu-
bitucapit. It’nouv. Voyage duNort p. 292. yvirent des oife-
auX qui pour leur groffeur i peine pouvoient voler. & Joh.
de Laet delcr. Amer. p. 407. gallinaze aves tantopere [z ingurgitane,
wt licet velociffime pev [¢ fint; [e aterra levare won poffine. id. p. 515.
Ingentes hic lariy in naves uitro defcendebant, & fe a nautis prehends
& maitari patichantur. & p. 575. Calcamar columbe magnitudine, [rd

Lz Fle
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VOLANDI NESCI4. Merian. hilt. Antipod. p. 347. pingnins

vogel Die nichr fliegen Fdnnen. Conf Sibaldus in Scot, illuftr, de an-
fere Baffano Part. 2. L.3. c.6.p.20. &p. 21. &22. wubi dicit
uod colca avis Vere deplumetur, tumque [e in{mare recipiat.
Jtilg Matfons/ frdn Kidping) Aefasc. 3. p. 33 PG vofarelfens
bofmen finnes en flor mancfenhet of SFisldpadder veh Siltmifaw
Hroilfa ldta taga fig med hdndernas odh woro inter Engga. it. p.
12. wid Cumba de triﬁan1 war et annae ¢l ffunandes dn
fom oo fEor mydienbet of Siffemdfar] buwilcte intet frud-
tade for nagon menniffia/ utan wore hel fpafe. Dampiers voya-
¢ Tom. 1. c. 3. p. 590. la boubie eft un oilcau aquatique
ort {imple & qui ne s'ote qu’ a peine du chemin de gens.
[off Crichons Wilmans ARefa p. 107. LBid Hofacka
{330 i ndgra tufende wildgdf och andra foglar/ men the wore alla
ramma. Plura in hanc rem coacervare loca non vaeat, ne-
que pluribus opus eft. Attendamus infuper ad ea qua loquis
tur Clariff: Ludolfus in differt: part. 11.p. 59. dicendo: Idem
objicere poffumus Jofepho ejusq; fequacibus, quod Y»@ in yl-
fa lingva corurnicem lignificaverit unquam id prius aliqua verifi- -
militudine probandum fuiflet, antequd locus ifte [icredderetur.
Certe Mexicanorum ZULIN, coturnixy quod in Joh, Laet. defcr.
Americz p. m. 241.comparet, ab Hebr. 01>w non multum diftat.
Przterquam quod & huic affinia (int C4ILLE gall: guales Barbar:
Duaglia Ytal: Quiscula vulg. Sofliar Brit: Quayl Angl. Corurnix.
Praterea ex avibus marinis multa funt, quarum nomina & appel-
lationes Hebr: 15w contin gunt, utpote S/yf Teut: Kil. bofcas avis
exanatii genere ; Sa/ian Indis, avis Indica galli Turcici magnitu-
dine. Sula Goth. Schealphe Anglol. mergus,avis aquatica. Selningr
oth.nomen tenuifflima avis, qua in litoribus frequens eft. svale
Goth: Schele Teut. Schwalw Germ: hirundo. Scheller Germ:corvus
montanus. Schelfer avisfluv. Infole denique affari & torrefierd
pofle coturnices aliasve aves negat magnus Ludolfus; probat
vero & confirmat mos & conivetudo feptentrionales plagas
inhabitantibus recepta, qui non pifces tantum, fed etiam aves
& carnes quadrupedum , ut cervorum, rangiferorum &c. hoc
modo in diuturnos ufus praparare confveverunt. Unde To-
pogr. Norv. p. 15. Das ¢in bausy auff ein mabl wobl so nnb(:q.[:
o142
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{ wille ganfie) fanacn Pan/ weldhe e dann alle ju gleich fo fort bras
tt/und in den WInd 3uOSren auffhanct.  Snfouderbeit fein
sroenerley avt vogel eine Iper genant/ fo fehr fuft/ die andere fPrad,
- toelche fie OOrvess und an fladt des brod; gebrauchen. Jons
Wolff. Norvegia illuftrata, p. 108. 2ilfe De fugle/ fom de fange paa
e Dagy fids dens allefammens fiege De flray pa en tid/ oc §Srre
Oennterm fiden udI windeit/ oo fa férivare dennem lenge/ at
D¢ Funde bruge bennem tif fprfe naar fom deunem fpfler. Dev er ocats
fEillige anbre flags fugle ocifpnderlighed to flagss den enics flag Falder
man fer eifer Tye/ hiilfe dre ofroermade fede / Det andet flags
faldes f¥eaby hivilfen hafoer pare ndz tort fidet/ den furgels Fidd
forre de oh biuge der i fladen for brdd. . Tandem nec vetu-
ftiffimam interpretum Judaicorum eosque fequentium fenten-
tiam ab omni [pecie veri alienam, adeoque abfurdam prorfus
& futilem effe , quamvis fuftineant coturnices aliasye ejusdem
naturz aves duorum cubitorum altitudine fuper terram gre-
gatim valaﬂ'c, & non ecumulatim ﬁlpcr cadem coacervatas fu-
ifle, fatis evincere videtur humilis ille coturnicum aliarum.-
ve inonnullarum aviem volatus, pracipitis fere curfus 2mu-
lus. salem humilem volatum LZagopodes noftras fvet.
©ndripor 1n Alpibus Laponicis frequentes, ordinarie ferva-
re iplimet, ifta loca peragrando, haud femel didicimus. Hinc
recte Do&ifl: Gefherus de Avib. Iibr, III. p. 576. Lagopus ma-
/¢ volaz, Nec umquam, quod addo, arborum cacumina pe-~
tit, nifi dum volare pullos fuos edocet. In re fimili nobifcum
ettam facere videtur curiefiffimus rerum Indicarum {criptor
Joh. de Laet Libr. XVI. c. 13. p. 616. dicendo: Sunr € hic (in
infula Maragnana ) aves guedam, quz magis fupra terram fe-
YUNtUry quam volant s qualis illay que a Barbaris vocaryr TAN-
DOU 5 Struthiocamelorum, uti videtur, fpecies & proceritare corporis
fiaturam bhumanam [uperans, maximegue velocizaris. Ft SALIAN
Turcici Galli magnitadine 5 rofiro & cruribus Ciconie , gue licet
volare nelciat, tamen tam perniciter currit, ut vematicos canes
efugias. Sedrem propius tangit auctor nofter fequentibus ex
Lib. L c. 11. p.13. vium (in infula Cuba) infinita pene multi-
sudo, pfircacorum, palumbium, turinrym & PERDICUM ; - pe-
Chlige
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euliaris Duic infule avis efty quam Hifpani FLAMENCO vocant 5 grui
forma non abfimilis y junioribns plume candide y ubi adeleverint, ele-
gantifimorum colorum mird varietate diffinfle, haud alte fubvo-
lant, gregatim degunt, & juxta litora , argwe iz iplis marinis
fluctibus victum querane , falfis undis itz affvere ut quum ab In-
dis domi aluntur ( nam & cicurantur ) [al potui jpfarum necelfario
admifcearur. Eff & aliud genus avium hic valde frequens, BAM-
BIAYAS vocant y quz paulum {upra folum feruntur magis quam
volant, ita ut incolx inftar ferarumillas venentur , carnes il-
larum coile jus croceo colore inficiant , ﬁ-’lpt}rii alivquin pergrati,
& phafianarum avium emuli. A quibus haud aliena refert
Olaus Magnus de avibus Iib. 19.c. 21, Hanc (avem pluvia-
lem) gravibus baculis venantur ancupes quos aitius in aévem ad de-
tervendum eam jaltant 5 ur ita avem ad ima volantem & fugien-
tem acquivant. ibid. €, 20. In eo lacu (albo ) eanta maultitndo ( a-
vium afle diCtarum) reperitar; ut guaff {patiofa littora , & va-
{ta flumina COOPCIIre videantur y precipue corvi mariniy five cor-
nices angvillarum, morfices ac mergi, anatesque duarum [pecierumy
& cygni, prererea minuta aquatilia infinita.  Hos igitar corvos
€5 relignas inexplebiles aves 5 venatores facilins cb gravem t2rdiime-
que volatum duobus vel quatuor cubitis fuper aguas elevatas,
capiunt. Quod neceffario avibus illis evenir 0b gravem tardum-

que volatum, guem velto & lineari motu [ervant inflitatuns.
Allata pro coturnicibus argumenta mihiadeo videntur fir-
ma, ut nifi gravioribus inducus fulpicarer, Y colluviem quog;
pifcium notare, & fynonymum ejus {30 HY inter pifces pont,
rotund¢ adfeverarem efle Coturnicem , fvadentibus id ipfum
rationibus perplurimis, iisdemque haud ¢ trivio petitis. Multa
enim cafu naturaliter eventunt & accidunt, qua judicatu dif-
ficillima funt, adeoque incredibilia fzpe habentur. Unde e-
regi¢c prorfus & confiderate¢ Miffon voyag. & Ital. tom. 1.
gttr 6, p 56.in-haec verba erumpit. Quoi qu’ il en foit, Ia
plus part du monde croit ici I’ hiftoire des rats, comme
quelques uns aufli la traitent de chimére, Il y adelapre-
cipitation & de la legtrete a recevoir trop avidément ce qui
tient du prodige; mais on peut bien pécher aufli, parune
trop
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trop genérale incredulité, Si I hiftoire fainte nous faic voir

un Pharaon chargé depoux, & de grenouilles ; & un Hérode
devore des vers; pourquoi {e hafteroit on de traicter de fable
unautre ¢venement pareil? il eft arrivé des chofes plus fur-
prenantes, dont perfonne ne doute.

His ad liquidum perdudis, ordo exigit, ut totam de Se.
lavis hiftoriam, ad pifces optime adplicari pofle demonftrem.
Nimirum eos absque miraculo vel nova creatione, numero
inzftimabili dari; gregatim ingencibns agminibus & natare
& volare ; fape etiam 1n ripas cumulatim projici ; modum i-
tem tractationis in colligendo, menfurando & expandendo,
us magis quam Locuftis & Corurnicibus aliisque avibus conve-
nire; alis denique inftructos efle, adeoque inter N30 aw ( fi-
ve volucres alatz, five quod malim calluvies vel examina pi-
{cium his vocabulis in genere indigitentur) referri debere :
ut taceam 1pfa vocabula Hebraica locis de Selavis ciratis ufur-
pata, longe aptius ad pifces eorumque naturam & actiones
exprimendas, quam ad aves referri. Redte itaque

Primo queritur : wtrum tanto in numero dentur pifces,
quanto loaﬁ & aves 2 Affirmatuy.

Qua occafione exponi imprimis meretur locus Genef:

XLVILL v. 16. 295 17 Targ. o> RO W91 E7 T4M9u43
PISCES MULTIPLICENTUR. Ubi Jacob benedi®ionem in E-

phraimam & Manaffem collaturus , qua in multiplicatione.,
feminis pracipue confitebat (quemadmodum verf, ibid. 19. cla-
rius indigitat : 2yS T RO 03 YT 39 YT IDRM TR IRDY
MU R0 T N 120D 1 0T TR SO A 8 B
Et renuit pater ejus , & dixit : Novi, fili miy movi: etiam ille erie
in popwlumy & magnus fier. Sed frater erus (Daty ) minor 5 major
io: & [emen ejus erit in multitudinem genmtinm ) utique a pifci-
bus non defumfifict fimilicudinem , nifi progi nv:n?li multipli-
candique vis maxima iis ineflet. &y enim , tr:%[f: doctil. Wil
ligby , infinita fovewr ova; Hinc qued pifcium ova foris angefcant,
ut loquitur vir fummus Guliclm. Rondelitius de pifc. in cauf-
Jaeff eorum facunditas  gue tanta ety ut bitus torum incrementum
capere mon poffine-  Et (i una in muftela, pifce alias vivipariad tre-

centos
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centos feetus & ultra invenire licet, cujus rei teftem ocula-=
tum habemus clariffi Schoneveldium Ichtyol. p. 32. quot qua-
fo in ovipari deprehendentur? Hoc enim tam fertile genus 5 in-
quit Olaus Magn. de pifcibus Sepe. c. 33. lib. XX, #iff in tam.,
infinita multitudine inflar grani papaveris, vel milii, infinito nu-
mero de uno pilce emitteretur, non poffet coalefeere in aguis 4 2a
[uftentandam humanam vitam. Unde nec mirum, referente Op-
piano, & ex hoc Rondelitio Lib. VII. p. 209. Aphyas fefe ins
globos conglomerare y, & ita (e implicave, connellereque, ut diffolvi
vix poffint 5 fepe etiam horum acervorum occurlu zawium cur-
fum retardari.  Quibus haut fufficientibus addi poffunt fe-
quentes, ut Joh, de Laet Delcr. Ind. occid, libr. VIIL ¢, 2. p.
350. de oppidoPanama: flumina ibi pifeofa, uti & ipfum mare,
quod pifcibus (licet multum diverfis ab Europess ) ad miraculum #/7%
eft fetnm.

Joh. Straufieng dencbrotird. Keifie p. 3. Bey difer inful (Boa
Vifta) halt fich wiel Fifcly wesmwegen wiv bifiweilen audgiengen
um 3u fangen / und fingen mit Seegen auf eine 3cit Ghey 1500
Steinbrefers und corcoADES.

Chriftoph. Fprer von Haimensdorff Neif Befhr. in dasd ac-
lobte £and p.m. 123. Die Caloeri lebett aitva deir meiffen:
theil von Sifchens sever fi viel fanaens idem p. 177, Die
©xe bey Brula in dev inful Delta hat feby viel guter Xifch/
fo man mit Grofen Hauffert fangt/ undifalsens die on Brula
ein/ fchicken folche darnadh in Candia, Cypern und andere Ort Der
Griecten/ fie follen bep 400 BOTI, Das ift §co it 1000 §dier
voll das TJabr uber verfauffen. Et p. 148, Der dritte AusHup des
Nili in dag Meers pder dev See + hat wber aus viel Fifche/
it. p. 163. Do See ift Sirbonis palus genant worden/ theilet Pa-
leftinam pon Egypten, und ifE bep 7o Meilen lang/ aber nidhe
iwmif &g{bm:i Safeln davinnen/ nud ift fifchyeich vou aller-

ey Jicoeis. : |
! Ludov. Hannepin neue Reifiebefchr. p. 172. als den fangen
fic eiine unglaubliche YTenge Sifche. Eepaulo polt: die
ifcherey it in Diefer Segend 40 gberflugig/ daf fie die gré-
fien Stdote in Europa mif viclerlen avt vevforgen fonne, -~ ] bm;
noe
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ﬁnFet dafelbit eine unglanbliche L¥Tenge von alirhand At
Hoen.

3 dectr. della Valle Reigbefchr, Part. 2. p. 190. Diefe Bche
find VOU Oev beffert §ifches als ich jomals in Perfien und feit
hero ich von Alexandria aus Egypren gereifet biny gefehen Dabe.
Guill. Dampier Voy. Tom. I. p-103. Il y a autour de cette Isle
une aufli PRODIGIENSE QUANTITE de vaux marins, que s}
- Wy avoit point & autre licu ou monde ou ils piffent ‘vivre :
en ¢fet il 'y 3 point de baye, point de rocher fur le quel
on puifle mettre le pied, qui 0’ en foit plein. Les lionsma-
rins y font par GROSSES TROUPES': les poiflons aufli, & fur tout
les SNAPPERS & les rartonnenrs y font en fi GRAND 4BON-
DANCE. que deux pecheurs 4 la ligne en prendront en dewx heu-
res de temsy pour regaler cent hommes, avec chacun une ligne feu-
lement, Idem Tom. 2. p-597. Lamerdonne sbondance de di-
verles elpeces de poiflons , & principalerhent &’ un petit po-
iffon qui n’ eft pas fi gros que le haran. Il y en ali GRAN-
DE QUANTITE qu on en fale beaucoup tous les ans, qw on
fait pafler en Europe.

Conr. Gefher. Nomencl. aquat. part. 1. ord. 1. p. 290. L
dem bi Leucifci y cum minimi y DENSIS AGMINIBUS natant,

Joh. Schmidt Navig, in Nov, Angl. Ex napervime deteflia
regionibus otingente quotannis naves vilibue ac macilenta cure
Pifcibusy quos Belge & Angli arme Sann & Corfifch nominant , ad-
Veniunt: quaflus vero, qui inde vedundar, ad minimusm witra qua-
dringenties mille Starlingorum libras exurgit, -- Nec defunt
haleces. __ Barbari enim incredibili Copia eas ex mari pecunt o
ubi juxta littora magnis agminibus conglobantur.

Forbifler, Navig. P-4. Et in bac infula, magnavis & copia
pifcium. . S 2

Ditm, Blefken. Isl. p.38. Zunc pifeari incipiunt, tantd gui-
der COpIa y ut vix [it credibile Pifces enim catervatim accurrunt,

Topogr. Norv. praf. Das Land Norweqen hat infonders

o ; : ™A
an Sifcherenen gar Feinen mangel/ fondern piel mehy eine uberﬂuﬁf
und faft andre fdnder Europa tibertrifft / in dem ¢8 a1

Teutfchlandy .fmnd‘reid)!n?oblem Holland i bmg
et



90 -

oerin Oreen ;}ifa!‘gm ur;\b Fm}% Ei{déi gtnunl githtr.g igc.bt ';:
und werben fahrlich avfierhalh Burter &e. piele. aroe if:
fe mit Jflands §ifch vollgeladen. p. 11 ;g und fahren je-
Deg mabl etliche hundert arofe §1ichen an Lands daun Dorfehs Lan-
gt und Dellefird)/ (pafler major) fiefien fo dick im Lafer/ daf fie
ju voeilen Faum Den Anael ing Wager fallen laffens daf fie alfo fort
andeifiens — fofie Sifcheberg nennen. Aofeldft der Fifeh in
{o grofier menge verfamiet.

Arent Berg Danmarfsoc Norais Herligh. p. 162. Udi LWes
fierbaff e it Oferinade vige Sif¥eri off Fipnder to gange om
aarit/ nemlig om ABaaren oc Doften. « p. 273. UdI Trundhiems
Lehny giftoer Det fige eller voel mer Fifferi af Saltfifch/ end fom i Bex:

enbug Lehnsmen i fonnerlighed eve berdinte de fFidne oc mangfoldige

rundhiems Sitd/ fom fangis udi Biugnen / nordent Trundbhiem/ udi
faadan £ engd, de Aarvinger FifFerret tjlfalder/ faa dev af man-
?e 100 leffer ul andre fieder udffibig. Ui et ofrige gandffe

and norden Trundhiem lefroe c¢ ndre Sndwanerne dem af intet ans
dbet end Derid fifferi. p.279. UdI fonderhed er der tilfallen wid 1556
ot merPelig Sildefiffends fom of nogle 1oco- BVaade/ SFibe o¢
Studer/ fra Danmarckl Holfteen/Holland/ Engelad/Sranct:
rig oc andre ftaeder/ foruden Landes egne Snbyagare befoge blef,
p. 300. 3¢ ftaar rundhicms Sild undertiden 4@ £yt unbder Lan-
Def/ at man med en Waad eller fort garn i en Dret Fand Ddragid
mange laffer Sild. p. 315. F Norlanden and Finmarfen
have Snvonerne far af Oeris Fifferi allene dem Nare.

J- Becman, Hift. Orb. ¢. 10. de Commerc. §. VIL p. 424
In re pifcaria notamus orbem terrarum nufquam aguatiliz majors
numera ant mole producere quam in [eptentrione. Pifcars-
ram in [pecie quod adtinet, Harengarum pifcationem & ufum [oli
Hollandi fere babent. _. Imitio Junti mille & amplius naves ma-
jores emittunt , gwas Buyffas & Buffas vocant, quaramve plurima
centum & viginti; «/ie centum {exaginta, quinquaginta ton-
narum feu dimidii tantum laftarum funt. ___. De aliorum ge-
nerum navibus minoribusy ut Pinkisy Galiortis & [imilibus, quarum
tria millia. & amplius codem fine emitti folent 5 dicere prolixius fo-

' revr,
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vet. — Angles vero quod adtinet, 1lli etiam naves fuas quidem
emittunt s fed vix witra quadringentas. &e.

Willigby Hift. pifc. p. 228. Abundat autem fluvius ille (Sa-
brina ) tanta & Salmonum & Alofarum copiay wt fipra 1200, %76
retis jallu captos viderim. p.17%. interdum 300, interdum etiam 1008
una vice capiuntur Thynniy qur funt pifces maximi. &p.170. Thyn -
nos gregatim narantes figuram cubicam efficere, Gilling & Plutarche
tradit. p.119. Circa finem Maji pariunt laufe, quo tempore grega-
tim natant magnis agminibus,& in [ummis aquis ver[antur, 4t pinne
dor[ales etiam [upra aquarum [perficiem emineant. idem in Append.
p. 2. deblicca marina, Angl. Dkeer-bleper.  Catervatim magnis
agminibus natant cum Harengis , ad oram Malabaricam pur:’_pw.

M. Zver. Boxh. Theatr. Holl. p. 417. E fluminibus cir-
cumfuis, incredibilis pifcium captura & copia eft, ferunt Anno
1620 4 15 Apr. usque ad ultimum Febr.annt proxime confecu-
ti, $021 Salmones & §1 Sturiones, preter alios , QUORUM IN- -
EINITUS NUMERIS erat, publice Dordrechti ven itos fuifle.

Joh. Bleau Atl. Nov. de Island. p. 4. pifcium in Islandi-
cis aquis INFINITA ST MULTITUDO.

1. Magn. de Gent. Sept. Lib. 21 ¢. ult. de Thriffa pi-
{ce. Horum pifcium guos Prateni Porpel appellant pifearor quidam s
duodecim millia & fexcentos , fex quod idem eft, fexagenas, («-
ti appellane ) mille o&ingentas, menfe Majo intra quatuordecim
dies, prater alios pilces, guorum etiam haud parva copia erar,
cepit. Id. Lib. 11. C. 17. Prererea alia multa collateralia flagna
(in Laponia) & lacus paulo breviores ac latiovesy adeo pilcofiy we
in tota Europa , »e dicam orbe integro, vix babeant pares.

Jacob Ziegler. Schond. p. 102. Swecia dives proventu im-
men(o pifcium. & p.89. 4 quoram , [cilicet Aringarum & A-
{ellorum & Rhomborum infinita prope copia menfa infirustur per
maximam Europe partem. - Ipfa quinetiam offia Tyberis [ufcipiunt
hofpitem pifcem miffum & Septentrioney emavigavit is bis Galliam 5 bis=
que Hifpaniam , fuperavit Ligufticum mare & Tyrrhenum plenss velis.

Sanfon &’ Abbeville €rdfuael p. 3. Dev Harings gibe ¢s cine
folche grofie ATenge) dafijdbrlich dreytaufend Sehif-

fe da von gefiilet und beladen yoerden.  ibid. de Africa p. 5.1
M: Dt
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den flug (Nil) gibt e eine sansfprechliche ansabl lf{d)ef
teldhe febr grob find. id. de America p- 10. €8 ift ungls lich
toi¢ biel nationen, und tie piel fchiffe von ciner jeden tarlich auff
den Stoctfifch fang aus lauffen/ und wag fi ¢lite grofiemenge
Derfeibigen gefangen roird. |

Jac. Ziegler inSchond. p. 04. Pifies capiunt (Lapones) ply-
Tima copia, boc; proventu vivuns debtyopbagorum ALthiopum meve,

- VWilligbyp. 243. Hufones grﬂﬁ)&fim natant, & cantum [equun-
' #ur tubarum. & p. 254.de Nalo Alberti. Aprili_menfe gregatim,
RAtant, ut und interdum nofle p{,r'mmr 2 vel 3000 capere poffit. '

Marc. Paul. Venet de reg: orient: J, 11. p. 162. Provin-
claAden abundar pifcibus optimisy prafertim Tunnis. — Eguiy Boves,
Cameli atque Oves ibidem vefeuntur Pifeibns | qg#i guotidianuys o~
rum [unt cibusy gunm illic ob tmmenfum calorem heyhe & frumen-
ta ex terra haberi non pofint.  Fit autem tribus anpni menfibus pifci
um captura , [cilicet Martio, Aprili & Majo ; tantusque Morum ca- .

iCUr numerusy ut non facile explicars poffie. "

Haiton. Armen: Hift. Orient. p. 9o. de Nilo: abundanti-
am babet bonorum pifcium.

Richard Stanihur(tius de reb. Hibern. L. 1. P: 23. ‘ncredia
bile eft, quantam pifcium ubertatesn & copiam ibi ( in flumine,
Sannonio ) reperias.

Jons Laurifl: Volff. Norrig. Iluftr. P- 66. Der Funde de udj

of wer / naav fifchen gaar/ el til 4 Farle paa buer baad/ Drage
ganbm fuld 3 cange om Ddagen/ oc fdre faa ubdi fand huer gan
nogle 100 fifE af torfl/ lange odh ftore Hetleflynber. p- 72. e fol

o boe udi wardohiuig ldbn FSde deris EiSy om minteren; med
gang och torfifl:. -

Nouv. Voyage de Nort. p. 203. les habitans de Sybe-
ri€ o ils mangent 5 a4y liew Je Pain o dont sls » oup points

DU POISSON, g ils font feichery & dont ils ous une rres
GCRANDE ABONDANCE dans lear lacsy & dans leur rivieres. ¢ eff la
nourriture de leurs chiens, & mefme celle de lenrs vaches, pen-
dant le froidy quieft exceffifen Syberie. it. P+ 206 ils ne wivenr que
de poiffon, guils mangent fort fouvent tout cry. :

Joh. Boém. Aybanysde morib, omn; gent: p. 70: PISCIUM

: fﬂ
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eff INGENS COPIA (1n Ruslia) & in hic Seldi mobiliflimns ex Pa-
resclanlco Jacu, '

Willigby Hift. pifc. P. 223« Pifcateres [peculatoribus in [i-
gents § Anglice [aines ) difponendss trabendisque obfegvuntury adco-
que MAGNAM perfepe VIM PISCIIM includunts ut una vice
CENTIES MILLE axt PLURES capiantur.

Maximil: Miffon nouv. voyage & ltalie tom. ITI. lettr. 3 7.
p- 76. du lacde Geneve: i/ y 4 une quantirs prodigicufe de petirs
poiffons gu’ on apelle MILLE CENTON : il va par mulcitudes innom-
brables, & on le fert comme un manger delicat. __ Tantoft O off
une armée de petitesperches: tantoft ceft un NUAGE DE TENCHES,
& ainfides antres. Hinc notanter admodum Britanni s el
arglwydd yw'r weilgi, h.e. PROMPTUARIIM DOMINI EST
Z9UO0R. Boxh. or. Gall. p. 36. Sed de his fatis. :

Secuirdo queritur: < An modus colligend; menfurandigue
per Chamor , pifcibus convemat 2 Affirmatur,

Quantum ad collectionem adtinet, videat ipfe Clarisfi-
mus Ludolfus in pifces eam optime quadrare, evitarique hoc
ipfo omnia incommoda, qua exifterent, fi ad coturnices,
nonnulla etiam, {i ad Locultas fieret applicatio ; fcilicet judi-
cio Malvende, tanta coturnicum copia tam brevi tempore
mactari nequibat: quidfi egoidem de Zocu/is crediderim? Ne-
que ad longum ufum fervari poterant, quia capite & faucibus
compres(is necare fuffocareq; aut collum contorquere , Judais
non licebat. Longo utique temporis fpatio opus fuifle cotur-
nices comprehendentibus: cumprehtnfgsq; di[Pﬂ&D jugulo vel
capite mactantibus: mactatasque, donec fanguis omnis effu-
eret, tenentibus : poftea deplumantibus: dein exenterantibus,
& tandem per ingens terrz [patium figillatim , nempe areo-
las, pulchre difponentibus, ut pmbc'(ﬁ:carenmr, nec tamen
putrefierent. Vivas fane nec retibus contineri, nec menfurari

offe. Profeco omnia hzc dubia non cadunt,quamvis de Zocufis
unc locum accipias: quz fecundum fententiam magni Lu-
dolfi comprchcncﬁ, carumcluc capita comprimi & avelli, alas-
que cum pedibus abripi vel abftindi; & quod addo, exente-
rari debebant, (cum ventres Lt;;uﬂarmn fatis ‘capaces nihil
3 pra-
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precer fordes referant) antequam [oli ad toftionem expone-
rentur, Nain & Avicenna capita atque extremitates Locu-
jlaru:n abiici jubet, priusquam contra hydropem bibantur,
Quibus fingulis rite peragendis, non parum certe temporis
inpenceretur.  Aft me judice, omnia hac incommoda fa-
ci¢ evitantur, ft ad pifces, imprimis alatos ceu minores ad-
.plicare adlubuerit: Cum hi, ut exemplis mox demonttrabi-
ur, integri, f1 res poftulat, ficcart poffint, Alterum eft, ut
menfurandi modum ceu pifcatoribus noftris adhuc valde familia-
ré& & commodum probem: dicuntur enim ii, qui minimum col-
legerunt, decem collegifle homerim {ive coros. Nunc itaque
inquirere lubet, quanam <5 =y homer vel chomer vera & genui-
na it notio, quaque ejus radix prima.  Verbum radicale fi-
‘ve prumitivum ejus apud Hebrzos utique fruftra jam quares.
Ergo ad Hyperboreos transeundum , quibus mer , merg, Ger-
manis mehren/ praterit, gesmehyet 5 notat augere 5 cumulares ,
accumulare 5 coacervare 4 unde toiederspermehren / denuo auge-
re, cumulare ; Spat. Et ex hoc iplo mera, eft maur, maure,
myve/ Goth. acervas, congeries 5 unde & formica efcam fuam
in acervos congerens atque cumulans, nobis eft dita mour
& myra, Britann: mpy & mor«grug; Armor: meriencn 3 Germ.
mier & ameif. Angl. mire & pifsmire. Teuton: mire 5 Grac:
pip-u8 & pup-pnys Polon: mroufa. Mer item & meir, meire ,
moire , merg atque mdrgd, hodie marg. Goth. copiay #bundan-
tiay acervusy multitudo infinita, uoply pvela Grac. A mer denique
five 7p cum prafixo fy faGum et =N chomer Hebr, ; cymer
Britann. & comortha, gommortha atque cymboreh Latino barb.
quafi npn vel =nmon Hebr. Nec forte aliena, quamvis
nova dicerem, {i contenderem Gothicum noftrum tmar; La-
tinis & Italis mare; Brit. mor; Gall. mer 5 Hilpan. & Lufit, mar;
Saxcon:ant. maer;Belg. meer & meyr;German. &Lapon. meersFinn.
meri; Anglos: mere; %‘rhﬂm merri; Polon. morie; &c. ejusdem
efle originis cum =M1 Hebr. Etenim quid quafo alwud inten-
dit Habacuk cap. 3.v. 1. verbis illis 2339 ©'D “pn , quam
ipﬁjm MARE , CCU acervum Aaquaram mﬂum;ﬂ y & Hypcrbo-
fgeis olim Geimer ditum. Edd. quali gesuer 5 eadem certe ra-
tione
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tione ac mere Goth: & Germ: mere Lapon: imes, terminuc,
ze mere Anglos: audit. Hinc Genef. 1. ro. #7p DN mpnt
D & comgregatiots aquarum vocavic MARIA Tantimo
de =1 chomer, acervum vel cumulum notante. Ulterius
fignificat apm vas five receptaculum quoddam certa, ut vo-
lunt, menfurz. Qud ratione convenire videtur cum primti-
- vo mar/mer/mere, h e.cupasunde Vin-mere Anglol vas vinarium
majus. Somn. mare Lap. menfura. hincq; deinComeralat. vusma-
jasculti, in quo frumenta conduntur , quafic™yw 2 Hebr. Le-
vit. XVIL 16. Sornfamar Svet. unde Horat. Lib, I. Sat. L. v. 53.

Cur tua plus laudes CUMERIS granaria nofiris.

Cui fono & fignificatu affinia quidem videntur efle Kamar
Goth. Kammer Germ. Camer Belg. Kaudra Grac., Cameralat.
Camara Hilp. Camera Ital. Cammart Finn., KambriEthon. Cham-
bre Gall. & Anglof. Sed hazreo, num ad Hebr "pn Lat. Cx-
mer4y vel Syrorum DY Arabllmquc WY 1. e. babitario, eadem
referam 2 imprimis cum Sammer/ tefte Spaten. p. 920. now 247~
tum cellam, conclavey conclavium, fornicem, tefiudinems & cameram,
fed & quodlibet receptaculum , locumgue fecretum &ec. notet.
Unde%‘: RKamerltin, recepraculum minus; & Neben:Kdanmerlen,
arcula y ferinium.  Nec mirum! cum & =pn & "0y {int ab
eodem primitivo 71 _h. e, mer five mar Goth. unde wae.s Gr.
menfura 6 cotylard ; Amar aliis Ymbar Goth. Aimer/ cimer & em-
mer Germ. Ambore Angloll €mbari Finn., & Lap. Ambra & ambrii
Latino-Barb. Spelm. auQopsis Gr. Amphora Lat. Aft AMPHORA
in(HJit Prateus, Grecés dicitur id quod Latini Quadrantal appellarity
Felto Lib. 15. ER autem vas cujusvis matevia duarum urnaram. s
rapax, figura cubiy rei cujusvie continende. Quantum autem.
capiat vini docet, his verbis , Volufius Matianus furis au&or.
Quadrantal, guod nunc plerique AMPHORAM votant, haber urnas
duas, modios tres femodios fex, congios ofto, fextarias 48. heminas
96 guartarios 192, eyathos 57¢.  Qua de menfura clarifl. Spel-
man. in voce dmbra hoc modo diflerit. Videtur autem, AM-
PHORAM etiam fuifle minoris capedinis y quam alioguin vix [uftinm-
iffer homo AMPHORAM aque porrans Luc. XXIL. 10. Nam quod
illic textns Gracus waggproy legir (boe eff proprie vas fillile ) Lati-

nes
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nius Interpres AMPHORAM reddit;  [ed & ipfum idems Mare. XIV.
13. ( magis forte appofité ) lagenam. Hoc etiam innuere videtur

vocabulum AMPHOR, in prefatione L.L, Ethelfiani Regicy wbi fin-

gulo pauperiy per fingulos menfes , AMPHORAM farine ( prater alia
plura ) elargitus eff. Itaque Amphora hoc fenfu idem ac dmbar
Sved. hod. Et utdicam, quod fentio, videtur pariter xeegipicy

Grezc. efle transpofitum xeudzv. & m9™n Hebr. eodem mo-

do, quo cumulo, e. gr. Italorum, falta transpofitione literarum,

in colmo Hifpan. abierit, Sic & wépap®- Grzc. terra figularis

&¢. eft ipflillimum 9pn Hebr. minusque apté derivari videtur
3 xiw uroy & tpa terva. Cum & p & v in hac voce {int literz

maxim¢ radicales, quaque eam ob caufam in nulla flexione

abjiciuntur.  Quo, propter affinitatem originis referre quoque -

lubet Cumeram Lat. h. e. vas nyptiale. Vofl.in Etymol. Ipf li-

cet a figura camura derivetur. * Item meir Goth. Hift. Agill.

& Afmund.c. 3. p. 20. merfe Teut. filcella, idemque ac meis V.

Lex. wnuos Grac. 1z €. faccus reticulatus 5 quo pifces recens capti

portantur.  Cui affine quoque eft miera, micla & mierda Goth.
merta Finn. modius, nafla vel reticylym , tam caprendis quam
portandis pifcibus idoneum. airc Anglof mellarium, five vas

1n quo mel confervari folet. '
 Egovero, quez modo afleveraverim, jam adftruere velim;

~ himirum pifces, poftquam in copia quadam capti fuerint, per

“cnmulos componi & coacervari. conf. Francife. Willighy Hi-
ftor. pifcium Lib. IV. p.223. ubi hzc ejus de Harengo mino-
ri {ive Apua Rondelitii comparentverba: Gregatim natant in-
gentibus agminibus. . Pifcatio eorum hoc modo inflituitur. In
montibus [en clivis maritimis excelfis difponuntur [pecularoves ( Huers
Anglice vocant) qui turmam [en gregem Shole aut Scole (num.
hoc 1‘?1;!‘ ) dittum, confpicatiy (ubi autem turma fit 5 ex 2que colo-
re y interdin migricante, (feu purpareo , noltu flammeo difcernunt)
- navicubariis & pifeatoribus , gui in mari exfpeltant 5 fignis conven-
tus manu datis oftendunt guid agere debeanr, Pifcatores [pecularo-
ribus in [agenis ( Anglice [aines) difpenenais trabendisque obfequun-
rur o adeoque magnam perfepe vim pifcium includunt y ut una vices
centies mille aut plures capiantur. Mille Pilchard; 4 fex feptem-

. re
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ve [olidos noftre monete plevamque valent. Pifies crpros fuper terram

(YN '?}’) Inacervi exfiruunt, feriatim difponentes primo areolam
pifcium 5 tum [alis y deiniterum pifcium, adeogue viciffin firatum [uper
firatum (ut logui amant Chymici) ad ULN.E ET DIMIDII LA-
IITUDINEM (D'nin3). confer figuram C.ubi talis pilcium ftrues
eernitur. Et quandoquidem inciderim in mentionem menfu-
rarum, quibus pilces metiri {veverint homines, obfervafle di-
gniffimum erit, dolium illud feu vas quo menluratur SCOLE ,
vel in quo potius fale conditur Harengus, etiam hoc tempo-
re apud Anglos appellari SUILL4. videlis Willigby p. 2z0.

Et ulterius jam audire lubet, qua adfert Ditmarus Blef-
ken: in fua Island. p. 38. Twnc pifeari incipiant 5 tanta quidem s
copia, ut vix fit credibile, pifces enim catervatim accurrant. Et paulﬂ
polt: pifces fub dio accumulant, tantague ibi eff aéris puritasy ue
fine [ale 5 folum vento foleque durentur,

Item Topogr. Norveg. p. 30. €8 haben die Fifcher mit grofiest
Fifhgarn und Newen offters fo viel yering an Land gejogen ¢
bag fie ein grofien PHyauffen auf einander gelegen. B

Arent Berg Danmarfs oc Norgis Herligh. p. 162, Udi We=
ficrbaf er it vigt fifferi af Glynder to gange om aarit/ nemhg om YBas
ven odh Hdiiens at de der aff naar de tdrede et Store Star
e ( magnos acervos vel cumulos) fom »dle pd Landet ops
fetce/ oc Dermed ded ganffe fofiel befpuife.

Guil. & Joh. Bleau Atl. nov, p. 7. deIsland, Pifces guiibé
capti frigidis ventis exficcantyr 4 ac demum in apertis CAmpisy quafe
LIGNORUM COMBUSTILIUM STRUES compofiti per MENSU-
RAS LONGORUM CUBITORUM divenduntur, ,

Samfon d" Abbeville @dfugel von Cigland: p: 7: Jhrer Fis
Pe: deven fie cine folche Menge haben s daf fie diefelbige HAU{-

er ?od) auff ?auﬂ"en [dgen. A
emina fere his legimus Exod. VIIL v. 14, de Zgyptiis
occupatis in colligendis y99d¥m  ranir , ubi verbain.
hunc modum fonant ==>nn Bmn omk ayt Hieron,
Congregaverunt eas in IMMENSOS AGGERES. interpr. ex LXX.

Er congregaverunt illas CUMULOS CUMIULOS.
Willigby Hift. Pifc. p. 221. de Spratis. &c. Capiuntnr asi
| | N

fers
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2em quorannmis MAZNO NUMETO circa [olffitium hybernum, & vilifa-

Jic pretio y mon wumero neque pondere 5 [ed MENSURA apud pos
veneunt. : 3 &
Joh. Bleau Atl. nov. de Isk p. 7. pifies ibi per MENSURAS
LONGORUM CUBITORUM divenduntur. Neque peregrinum no-
firis piflcatoribus eft, pifces aridos etiam hodienum per fafci:
culos, acervos, certos numeros atque menfuras divendere..

Unde en Bunt St/ en Rmippa Fiff , falciculus pilfciums
aridorum.. en Bunt Flundror, falciculus pafferum &e. ¢t Hyyval
Giff, fexaginta pilces ; ett Raff Fiff, quatuor pifces.  €n
Bunde Fift/ Run. G. firues pifcium recentium. ¢n Cunt-
g SiFf, tonna pifcium. &t Emmar Giff, amphora pifci-
um recentium &ec. ut taceam Finnones noftros, harengos mi-
nores Sved. &troming , ubertim calgams, vivos adhuc & recen-
tes in proxima projicere littora, ibique in certos cumulosvel
acervos congeftos, pro numero hominum inter fe partiri at-
que diftribuere : dum alii rurfus cum Weltrobothnienfibus e~
osdem magnis valibus & doliis, Svedis Rar =12 Chald. excipi-
unt, faleque ftatim confperfos, baculis agitant, & macerari
dein erc‘mras circiter viginti quatuor finunt, donec exfan=
gves fiant & riigidaf; quo facto die fequenti eas eximunt; ex-
emtos in vafculis minoribus, ut tonnis , femitonnis vel am-
phoris condunt atque r:ﬁ:rvant‘, vel etiam in ripa five ora_
maris extempore divendunt, idque certa tum menfurd We-

ftrobothnien{ibus (gam&l ceu menfurd magnd, quafi 9pn.
bomer Hebr. ditd. Utut hzc femitonnam noftram ordinari--
am bene compactam ac cumulo fuo audtam vix fuperet. Si-
mili vero modo coacervariy, & i chomarim colligi Locuffas
ipfe Rabbi Ananias Fezzanus {ui contendat indu&riﬁ: mihi
certe hallucinari videtur, & nonnihil velificaffe eruditiffimo:
Ludolfo his potiflimum verbis: Popx/us (in urbe S4LE Mau-
ritanie ) colligebar eas y ut ALIQUIS COLLIGERET MINIMUM
DECEM CHOMOR ( qua verba ex Numer. XI. v. 32. integra
defumta ) quas coquebant & comedebant; etiam Fudei vefceban-
sur illis.
Quod autem hzc mea 7% 90N homer etymologia vera fit
_ &
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& génuina, miniméque vanis nitatur conjecturis, reliqua e-
ius§&m vocabuli homer fignificationes omnes, eodem prorfus
modo cum lingvis hilce borealibus exacte coincidentes [atis
fuperque evincent. Cundas itaque ut ordine percurram, it
. 1: N homer , Hebr. acervus, cumulus; mar/ five hmar
hmaur/ mpre & mdria Goth: morz Ital. md Chin. unde prpiw
Grzc. marume Japon. glomero, conglomero, accumulo.

1. 0N bomer Hebr. vas certum vel menfura, Mam; mu
& caimu Chin. Mar/ meiv/ Goth. mira Lapon. mere Anglol.
hincque dein [ nar Goth. YUimer Germ. Cumera Lat, Gamelas
Lulit. xe~~peiov Gr. per metath. Eratauté apmn Heb. eadem men-
fura ac M9 cor, Chald. corus Lat., h. a. Rar vel Ser R:Goth.
vas majus minusve ; unde bipg. (-kar, cupa cerevifiaria; watu-
kary alveus, aquiminarium ; 8fc-4«r hauftrum; falt:£47, falinum;
&c. A cor przterea Chaldeorum neque fono neque figni~
ficatione val%e abhorret Finnonum cori, vas vimineum.

" 3. "N kemr Hebr. bamaer Chald. bitumen, limus feu ter-
ra quedam tenax, pici (imilis; MNor & mér/ Goth. G. Andr.

4. "1 bomer Hebr. an bumar , Chald. lutum, cenum,
argilla, cementum ad @dificandum, tegendum & oblinendum.
S0 Got'i. min Chin. unde bhuit mor, argilla alba tenuiffimas ¢
& anb mor, argilla arenacea, ad cementum murorum optima.
hingr:e mir Goth., & Britan.  Maur Germ. mur, muraille Gall.
muro, maraglia, murello & muretto Ttal. maro Hilp. & Lufit. mar
Polon. murus Lat. mubr Efth. muuri Finn. cujus verbum eft
"on Hebr. mura Goth. mauren Germ. maurer Gall. murare 1-
tal. ftruere, murum facere. moer item & more Belg. mares
Flandr. mare Angl. limus, cenum; unde mur/ mor & moras,
Goth. murafth Teut. maerau Gall. marife Angl. marefe Ital. hu-
mus paludofa, palus, ftagnum. Denique & hamar Goth. ter-
ra grumofa; G. Andr.

§. MM bhamor Hebr. mnm hamar Chald. & "NDD bimar
Arab. 4finus , ut vulgo explicatur, aft mihi potius equas, e-
jusve certa [pecies, eaque mixta, ut alias demonftrabitur: un-
de ma Chin. mar & mer Goth. mdre Germ. equus, equa; moor
Teyt. equus badius, equus niger ; muy item corrupte mul

o ' N 2 Goth.
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Goth. & Germ. mulus Lat. mulo Ttal. & Hifp. mule Flandr. &
Angl. muler Gall. {pecies mixta ex equa & afino. Afinus enim
Smprie NN Arbon cbr. N8 2zban. Chald: & Arab. bna vel

{fna Goth.4fen Britan. 4fne Gall. 4fino Ital. & Hifp: AfninaLap.
#©®- Grac. Cfil Germ. 0fel lllyr. Efe/i Ethon, 4s Angl, «ef
Finn.

Qua occafione filere non poffum 99 pered Hebr. per

Afinum pariter vel mulum communiter exponi, quamvis mi-
nus fortaflis apte, ut fcite quoque monuit Doifl, Gouffetus
in comment. Lingv. Hebr. hisverbis: *M5 perad #on videtur
effe mwlus, fed animal origine (ylveftri, ut folent'fere makigne, qua-~
lis proinde hec videtur per [e effe ( quamquam cicurari pofir) &
cui idcirco Plaltes frenum plus quam cuiquam alii jumento necef=
farium effe innuit.  Interint animalia illa femel domita, dizna pre-
cipue erant 5 quibus uterentur principes; filii omnes Davidis ad cone
wivium Abfalomi iis velli fuerunt , eo David Salomonem vebendum.
diftinitionts canfd jullit 5 . iis etiam ad bellum utebanturyur Ablalons
princeps & dux2.Sam. XIIX: Hec mulo guis tribuar ? fuir po=
#ius equorum genus nobile iz [jlvis nafcens. Quid? i Auori
noftro in mentem veniflent vocabula perd & burd Goth. peerd
Teut. pferd Germ. peird Belg. equus; quibus affinia funt berde
Lat. Ulpian. bordou Gall. burde-gano Hilp. hinc compofita_,
burt-10iD Goth. equeftre certamen. G. Andr. éertone Lating-
Barb. ©ralgivd Sver. a berr equus & rona (L tuna fepes , fepis
mentum, vel area in averfa parte edium vuralinm primaviaram s,
in qua horrea, flabula &c. Spelm. Num hinc quoque bardes
Gall. equus tectus, ébardes equorum tegumenta. bordonariiy e=
quorum cuftodes?
6. N hemar Hebr. & Chald: bamar Arab: vinum mera-
cum, vinum rubrum, vel uno nomine merum Lat. unde Ho-
rat. Libr. I. Ep. 19. V. 11. - snofturno certare mero, 3
& Ovid. L art, amand. v. 238.

- = = cura fugit multogue diluitur mero. |
mere Gall. 1d. unde mere-goutte, vinum protropum. moriflon s,
nigella uva; moreller Sved. cera( nigra majora; mov it. vel mugs
corrupte mul/ & MUL-bdr Goth. morum Lat, wépy Gr. .moer-
belie Teut. maul-beer Germ, moreira Lufit: Unde Horat. II.

SCrigs
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Serm. Sat. IV- - - « = ile falubres

Kftates peraget , qui nigris prandia moris
Finiee.

Et Itali : #ero come mora, & duro come fimalto.’ ;

7. N ex-ulu Arabum, Arabice 900 bamar, rubuit. SchindI:
Mor Goth. mui Chin: hincque mor Ver. Lex: rerre gquedam.
Becies, unde color guidam fubfulcus conficitur ad tingendum pan-
num 5 brunadtig jord. LITOrUd-mwara, pannus vel aliud quod-
dam RUZBRO COLORE tinGum; moraud & morud Cod. Orm.

.73- Gretl. c. §8. morent Teut. nigro-purpureus vel fuffufcus.
Einc "on Arab. niger, fulcus; 9Mor Goth, & Germ. moor &
moer Teut. murry Angl. mo Ghin. pawpdc Grac. morade Hilp.
maurus Lat. Athiops, homo niger,fulcus, nigro-purpureus. apo~
¢n herba flore purpureo, quatingitur, auauicy oblcurus, fufcus.

8. ™' bamir Arab. porcus lutulentus. mar Goth, mor &
morre Germ. Teut. 8axon. Sicambr. &e. Kil. unde Kamar Goth.
Kamer Germ, apaea & xapagim Grzc. camarine Lat. Kamara
fzek Ungar. Camererra Ital, latrina.

9. 7Dn bumar Rabb, gravis, difficilis fuit. 9MNar Goth.
Hincque mor paffio hyfterica y fuffocatio uterina. le mal de
were Gall. it. mara Goth. macre Teut. mare Germ. incubus.,
cphialtes, fuppreflio nocturna, fuffocctio, &c. NN Rabb.
gravia, difficilia. Mart Goth. Hift. Agill. p. 22. oc mun pad
ey vera EFEAvE? hocne grave vel difficile erit 2 Quo perti-
nent & marry Gall. morofus Lat. moe Chin.

10. (O bomer Rabb. materia ex qua fit aliquid; Mo
Goth. quod non tantum matrem & matricem ceu materiam
& originem prolis atque foeturae (mere Gall. ) notat; fed &
materiam vel fomitem aliarum rerum, 1. e. mairrein Gall. un-
de win mor Goth. materiavini; fwar-mor , materia ulceris ; &
non bamoera Arab. ulcusambiens.

11. Ad 9pn Arab, temperavit, fermentavit, videtur re-
ferri debere mdria Goth. muria Lat, meure & (au-meure Gall.
quafi fal-muria. L

12. 00 bamar Hebr. & Chald. turbidus, lutulentus, tur-
batus, conturbatus commotus, mixtus, confufus fuit. ag
Goth. a verbo activo mara Run-Goth. movere, commovere,
perturbare; quod idem ac mdrg Germ. moeren & mueren Tcgt-

3 unde
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unde moeren het mater Kil. aquas turbare.  Quibus omnibus
litera noftra' #, K five fy more aliorum praponi poteft, fi quem.
offendat ejus exclufio.

Hifce breviter pramiffis, queritur tertio : Quomods fuse-
vint collelle Selave 2 |

Modus colleitionts y inquit eruditus Anonymus a clarifl. Lu-
dolfo fxpius citatus, verbo MON exprimitur 5 collegerunt nempes
rem quielCentem vel humijacentem, prous fic verbum hoc fumitur
de collectione cineris Num. IX: 10. Spicarumin meffe Ruth. XI: 7o
&c. Negue tamen neceffe eff ur ubigue ita [umarnr; cum frequen-
tius de colleitione Rantium, & (¢ loco moventium , [five hominum [ive
pecudum accipiarur.vid. Num. XI. 16. 24. Gen. XXIX: 37. &
#libi paflim. . Quod tamen hic non quadrar, Quibus Magnus Lu-
dolfus hoc modo I'Efpm;dt't. Verbi cDR fignificatiorem de col-
leitis rebus bumi jacentibus vel ffantibus , non volantibus accipi pla-
cety idgue magis Locufiss (vel pifcibus forte? ) guam avibus con-
Zruit s guos capere vel venariy (Ut Jolephus loquitur ) #on collige-
ve [olemus., :

Hzc omnia optime fefe habent.  Eft enim &py vel Ho
Hebr. collegit, congregavir, idem ac fo.a + 2 ‘vel jofaay
R.Goth. Ver. Lex. Isl. Bibl. N: 1. 32. &c. $jpio vel /yppio Brin
tann.  fap Chinenl hinc Num. XIX: 10.  "28 DR HDVAY
qui congregar cimerem; Isl. Bibl. T aifune f‘ti‘c-':"ﬁf; vet..
hod. forn fep;’; hop Affor :  unde Gretl. 41, fem til um fes
faung i. e. interprete clarl, Verelio, commesrum undecun-
que corradere.  item de hominibus boi fOpa toif : homi-
nes undecunqgue corrafi, turba, plebs; qua antiquis Gothis u-
no nomine 6?€ff’diccbatur, quafi #Px vel idem bis repe-
titum in fDHDR Hebr. rurba collefta. hodie ‘pp, fopor/ afjfrap/
pact/ flo &c. Sic proprie dicimus, f'opa )op Fiffen/ pifces con-
%rcgarc, coacervare ; fecusvero {opa hop Foatins aves accumu-
are. A fafa/ corrupte fafan & fafua Run. Goth. congregare,
colligere. eft npn & H'ON Hebr. faf & fifn'Goth. congrega-
tio, collectio; #'pr Hebr. colle@tus; fafi.& fafid Goth. ut, al
er {3fid Run. Goth. p- 202: omne congregatum eft-  Qui-
bus accedunt {choof/ {dhoed/ fchupf & fchaube Germ, falcis {pi-

i : carym.
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carum. feeaf Anglol Sheafe AnBl. Schoef & [choewe Belg. an.
hinc feopa? Lat: 4 | _

- Quarto queritur . An modus expandends pifcibus conve-
niat 2 Affirmatur.

Multus elt clariflimus Ludolfus in recenfendis incom-
modis expanfionem fecuturis, retenta adplicatione ad
Coturnices. Adferit miraculum ftatuendum effe, ut a putre-
dine & vermibus confervatz eflent Coturnices tanto tempo-
ris [patio , quanto opus fuit, antequam decem cori in fervi-
da humo nrjin: & certa ferie per lineas & areolas dilpofite
fuerint. Aves enim mactatas & in fole ferventiflimo expofi-
tas illico verminari relatum fibiefle aita peregrinatoribus Ju-
dez - immo pecudes calente die mactatas , carnesque non
multo fale perfricatas, aut fumo bene duratas intra paucas
horas vermibus fcatere, eas vero fervida arena contectas a-
relcere, & efui inutiles reddi, quas rurfus aliquis absque mi-
raculo non appetiverit. Has omnes difficultates ( quas in §.
XIL p. 85. a nobis dilutas videbis ) evitaturus maximus vir in
alias ‘non magis inextricabiles incidit: fcilicet genuina maxi-
me & receptd fignificatione =& vocabuli mpw relitd , expan-
dendi rationem ita concipit, ut circum circa caftra, non fin-
gillatim, nec per areolas, fed per acervos late difpofitz fue-.
rint locufte, & baculis fapius conver(a, donec fufficienter {ic-
catz in menfem aut amplius durare potuerint. Hazc quamvis
ingeniofe proferuntur, difpiciat tamen. ftudiofus Le&or, pifci-
busne hac omnia melius congruant quam locuftis. Quantu-
lum temporis requiritur ad expandendos perque areolas dis-
ponendos pifces, infulanis & maris accolis notiffimum eft.
Mehercule admodum exiguum eft illud, {i de pifcibus quibus-
vis loquaris, nullum ferme, {i illas pifcium fpecies receperis,
quas heic optime locum habituras effe, mox demonftrabo : ni-
mirum tota res confecta erit, i pilciculi tales, quales funt re-
centes & integri, fuper litora, rupes, colles, montes, faxa, cal-
les & clivos temere projecti atque dilperfi, raftro, conto, ba-
cillo vel alio confimiliinfirumento femel iterumve de die con-
vertantur , donec rite ficcensur,.  Deprehendes vero vernan-
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te ceelo, & fpirante favonio, pifces ita intra ar&iffimum tems
poris {patium torrefcere & folidari, ut in annos bene multos
ab omni putredine immunes affervari in ufus hominum pos-
fint. Eftque hic pifces ficcandi modus omnium fimpliciffimus
& ftacillimus, imprimis cum neque defquamentur, findantur,
exenterentur, vel (ale condiantur, verum toti quanti funt fo-
1i ventisque frigidis exponantur. Et hac ratione trattari &
praparari folent minoris generis pilces ferme omnes. De ma-
joribus autem & grandiufculis i loqueris, eos ante ficcationem,
per dorfi longituginem findi, exenterari & (ale condiri, certum
c{’c 5 quamvisnon negandum Lucios, Afellos,Salmones aliosve
his majores pifces etiam non falitos, tam in regionibus hifce
borealibus quam auftralibus, verno inprimis tempore, nume-
ro pene infinito quotannis (iccari, quod multorum exemplis

& teftimoniis infra confirmabitur. -
- Nunc vero difpiciendum eft, an Hebr. mow ad pifcem cofme-
_deadplicaripoffit. Lexicographiuno fatenturiore, quod nio fit
expandere 5 extendere, dilatare, &c. haud fecus atque huic refpon-
dens Gothicum {taga G. And. R. G- idem fignificat. Inde Stagy
Goth. expanfio, dilatatio. mpwn Hebr. Hac ipfa occafionem no-
bis prabent explicandi, quo fundamento feptuaginta interpretes
verba Num. XL, 32. mpw D1 inge™ Targ. rwws 1% e
& exrenderunt ear. Chald. Paraphr. transl. expandendo fibi ex-
panderunt. Ariem. interlin: transtuliffe videntur per € @lvfas
savois Jvyuss, Et refrigeraverant [ibi rq”r::gfrig,im{ta interpretem
Latinum. Ec expanderunt fibi expanfionem, vel frixerant [ibi fria
xumyad mentem meam, quz cum r4y LXX. verfione in eo
convenit, quod muw Hebr. , cui Jvyues Grazc. refpondetyvel
fubftantivum (it ad genium lingve Gothicz, cujus rei exem-
pla tantum non innumera adferri poflunt, vel fubftantive ex-
licandum ad morem Hebrzorum, apud quos multa, in hac
orma, verba naturam nominum folent induere, Secundum
Hieronymum autem: & ficcaverant eas, Quem ipfum, verfio-
num ex vernaculis feré nullam, prater noftram Sveticam , {e-
cutam fuifle video. Etenim Bcrgica, Anglica, Italica, Hifpa-
nica &e. reddidere per firaverunt vel dilararuns eas 5 quibus ?ici-
/ cedit
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cedit Vatablus in Crit. Sacr. diffentientibus licet verfionibus
Germanicis & Circuli fuperioris & inferioris; item Danica,
Islandica,Finnonica, Polonica, Clario in Crit.Sacr. aliisque, qui-
bus per fufpenderunt eas transferre allubuit. Quem fignificatum -

re tibi exhibebit vocabulum fw ; quamvis non diffitendum eft,

aud paucis folenne effe in ficcandis pifcibus, cosdem perticis
trajectos fufpendere ; multo tamen certior eft prior ille, quem
diximus, quod fit extendit, expandir. Ut pariter optime [ibi
conftare exiftimes illam =4y LXX. verfionem, & ex his defumtam
Hieronymi, quod fit ficcavis. Etenim quemadmodum eviden-
tiffimum eft quod oW Hebr: extendere,dilatare,expandere, fit {taga
five flafa Gothorum ; ita fieri poteft, ut notionem Gothicamu,
{iePa/ ficcare , arefacere, torrere , frigere, olim in fe quod; con-
tinuerit mow Hebrzorum, quam fuccedente tempore forfitan
amifit & deperdidit. Cujus ut {im fententiz, hoc imprimis
fvradet, &uud fteba ficcare , torrere, ex ftafa expandere videatur

rofluxiffe, cum quidquid ficcabitur, fi modo a putrefactione
iberum erit, dilatandum omnino prius eft & extendendum.:
ut taceam literas radicales utriusque vocabuli effe pror{us cas-
dem. Adhac fttfa non tantum cft igne focario aliquid tor-
rere; fed & folari coquere, ficcare. Unde f{icta utht Solen/s
Goth. in aprico torrere. Quicquid fit, id pro certo vendita-
re non dubitaverim Hebrzam lingvam in nullam aliam feli-
cius & expreffius transferri pofle, quam in antiquamvel etiam
modernam noftram Gothicam ; quippe qux eadem verba e-
undemque refert fenfum. Exemplo (it & locus hic vexatiffi-
mus & ftagu Pem ftag / h.e. expanderunt fibi expanfum, {cilicet
ficcandum : vel ut hodie dicimus: § {i¢fo fig Stef, L e: frive-
runt fibi frixum. Ad eundem plane modum reddidere LXX:
ngy elvFaw cawmis Luypss 5 1. €. ficcaverunt [ibi ficca, vel frixe
runt fibi frixa, nimirum alimenta vel opflonia. Verum fi in-
terpretatio ex LXX Grzc.- verl. refrigeraverant fibi refrigeria a-
licui tantum difplicet quantum clariffimo Ludolfo , videat ne
a reo paulum defle®at tramite 2 Ille enim non tantum des
verfione Latina hac, fed ipfis quoque interpretibus Grzcis hunc
in modum diflerit: Cujus expofitionis aliqguem sidoneum [enfums
nemo adbuc docuity nec ego reperire poffum : Et paulo ante: Seprua-
ginta Interpreses banc expofitionss crucem non eallere [ed figere ma-
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luerunty ut plane defifferent Lectores ab ulteriori inguifitione. Viden-

dum interim, {ubfitne ulla ratio probabilis explicationi »ay LXX.
Etenim fi aliquis ipfa vocabula Graca examinaturus dixerit ge-
nio lingva': Gracz confonum i"\i—vfﬁr f'mun?;\ﬁu%.f&, exficcarunt
fibi frigida, vel refrigeraverunt fibi frigida, pro\lvypea Cﬁﬁm@ p
frigida alimenta; unde Athen. Libr. §. 87 59 av Qages \pugewr,
& lib. 9. Juyea mi amanle o$gd4a, &c. Quid niftatuere lice-
bit vocabulum vy p’s aliquid analogum fignificafle , quamvis
in doctis Ethnicorum fcriptis non fitadnotatum ? Namque lo-
quitur res ipla & experientia quotidiana , qud fatis fuperque.
edocemur, exiltere hodieque ;}lurima vocabula apud nosalias-
?ug gentes communi fermocinantium ore ufurpata & trita, qua
criptis eruditorum nunquam infperfa videbis. =~ Utique Juypse
defcendit ab Hebrzorum Jixw refrigero vel exficco, ac pro-
inde a vero haud abeft, nomen naturam verbi fui imitars, &
confequenter Juypw ficcum vel frigidum cibum involvere,
non fecus atque wijvov Grecis dicitur pilcis., vel caro afla-
ta, a rix» liquefacio, coquo; & JFBpos Grzc. toftus fub carbo-
nibus. Sic haud raro videre eft veteres Grazcos \Jvyeev ablo-
lute pro frigide ciboufurpafle. Atq;ficuti hi carnem pifcium fa-
litam exficcatamd; propricuno vocabulo ; még«xos appellarint
Svet, Torff/ a mesxsn Svet. torfas exficcare, ita etiam Luyuor
illis cibi aliquod genus ficcum & torrefactum in fpecie pifci-
um denotafls non eft abfonum: a radice vyw ventilo, refri-
'ﬁeru » vel fieco Lat. kbo Chin. Sycha Britann. feicher Gall. fecar

ilpan.  fecare Ital. Suzye Polon. Azzufage Ung. unde
azok {iccelco &c. wut nunc taceam jugemufe Germanis ho-
dieque fignificare opfonia five ferculorum genera ( num ex
Saig Brit. ferculum?) qua ex aridis maxime cibis, utpote femper
promtis, conficiuntur. Quamvis aliis forte placeret hoccea
su 2d, & mug/ five gemife / maffa, pulmentum, deducere.  Por-
ro ut modum luri]uendi evEas Juypss Gracis feriptoribus pro-
batum effe intelligas, huic fimiles alios accipe , fciﬁcct
sgaadey seappala, Luc:  9pd Qe spaQlo 3 adis o 7
adixiav. arsey ™ Augsa Xenoph. &c. Quicquid fit, licet

vel maxime clarifl. Ludolfo & nonnullis aliis abfurdum obve-
niat
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niat vocabulum refrigerandi ad res torrefaciendas adplicarf_.-,
ufu tamen hoc ipfum haud raro venire przter experientiam,
quotidianam loquuntur exempla perplurima in hanc rem infra
adducenda. Id faltem nunc dixerim Grazca verba éJvay cav-
rois Juypss aliquem ad minimum fenfum fundere ei, qui at-
tentius rem ipfam & curatius examinare fatagit, ut adeo nihil
caufe it de LXX Interpretibus, viris, ut fertur, & fe-
nioribus fui zvi tam eruditione , quam auctoritate praecellenti-
bus, de tam illuftri, inquam, & per univerfum terrarom or-
bem celebri concilio cenlere, guod expofitionis hanc crucem nom
tollere , [ed figere maluerint 5 ut plane defifterent leitores ab ulteri-
ori inguifitione. Quod pace tamen tanti viri moneo : nam
mentem meam fimpliciter proponendo, nihil exiftimatio-
ni ullius detraétum volo. Ses ad alia. Notandum infuper
eft, quod pifces przcipul, qui 1n feptentrione noftro ficcarivel
torrefieri E}Icnt, & numero plane infiniti habentur, ab ipfo fic-

candi acu dicantur Torfl/h. e. wiexx @ Grac. literis nonnihil
transpofitis pro Forcke.  Ita & Stockhff/ qualimpw 31 linde
Jacob. Ziegler. in Schondia p. 96, Hec ( Norvegia) mirtit in
religuam Europam pifcem ex genere Alellorum, frigore induratum
& extentum in fultem, unde & eum Germani dicunt Stocthid.
Et obfervari meretur Goth. ftage, Hebr. mzw, notare quoque
perticis vel bacillis aliquid extendere , quz extenfio ufu re-
z?ta elt, cum falmones, afelli, aliusque generis rnafinres pifces
is primo dorfis in fuftes extentl fufpenduntur fumo, foles
ventisve ficcandi indurandique. Hinc ftafen Germ. Schotel.
p. 1420. palare. Stafe/ ftiafe/ fticfa Goth. pertica, baculus, ba-
cillus, Gtecfe & Stecfen Germ. &c. idem.  Succedit ut tefti-
monia proferam, quz evincent nullam carnem aére, frigore,
calore , ventisve facilius & citius ficcari vel torrefieri, & fic-
cam melius confervari, quam pifcium. Quin aves nec non
quadrupedia animalia eodem fere modo ficcari poflint non.
inficior, fed exenteranda funt illa primum, in frufta dividen-
da vel findenda, & igne tandem aperto affanda frigendave an-
tequam folis ardori ventisque exponantur, quz Opera circa
ifces , imprimis minores, fupervacanca cft.  Neque f{olum
uc pertinet quod orff & étntfﬁﬂ ex torrefatione nomen
traxerint; verum id vel maxgnum mez fententix patrocinium
2 ad-
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addir , iplos pifcium aceryos torrefattos & affatim congeftos
hodieque Gicf appellari, ut videre eft ex Arent Bergs Dan
mats oc SPorg. Devligb, pom. 41, Udi Lefterbaff cv itt ofermaas
verilt fiifEeri af Fipuber to gange om qarir/ nenlia om LBaven o¢
Pofiens af be bev af naar de £Ovede eve/ frore &Stakes fom Hi-
le pa Yandet opfette.  Profecto veritati admodum confentane-
um, Ilraclitas, impetratd tantd pifcium mulcitudine 5 qui altitu-
dinem verfus bicubitale fpatium in ora maris per aliquot mil-
Liaria implebat, fecutos morem pifcatoribus non minus orien-
talibus vel auftralibus quam feptentrionalibus fervatum, ut par-
tem fale afperfam in §dn five acervos congeflerint, utin fi-
gura C hic adpofita videre eft; -
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Id ipfum doiffimo Willgby de Haréngo minore fatis fuper-
que commonftrante : praterquam quod Chriftoph. §Fyrer von
Haimendorff in* Itin. per Palzft. p. 149. abunde teftetur Agy-
ptios etiam hoc tempore perinde ac olim fortafle hujus fic-
<andi confervandique pifces modi fuifle tenaces. Verba ejus
funt fequentia: &ie fangen audh gute Fifche in dem Ddritte Augy
fluf Des Nili , fo fic Cephali nennen 7 und faft il Sor-
~ten von Fifchen/ nehmen darnach Diefelbigen obn aufgenommen /
fhlichten ein vievecichten Pyauffen auft den Sand/ unbd all-
seit viel Salfs auff ein jedliche Lege s oben davauff maden fie einen
vicrecfichten Hauffen Sands damit fie e befchwevens lafiens ftehen
ben 8 Taqen / darnady falen fied in Fdfer cin/ etlidhe rduchern fie
ober DOLLEis im NRaudh/ etliche in SonNen. &c. Et p. 123.
Die Caleort l¢eben alida Den mieiftentheil von Fifchen s deven fie viel
fangen / einfalten uud darnach an dev Sonnett dDorven. :

His addantur fequentes : Jonftonus de pilcibus Lib. 1. c. 1.
Alellus cujus fpecies funt Callarias, Hollandis Sdhelfifch, & Alcl-
lus niger, Angl. Collfifch) exficcatus ofleam duritiem contrabit 5
wec niff fuftibus verberatus coguitur 3 unde pifces fultuarii, & Ger-
man. \Stoccfifch nomen. .

Abrah. Ortelii Thefaur. Geogr. Afcaniavel Alcanius, Pto-
lomzo Bithyniz lacus, in agro l%aﬁ:)flitidc — Lago de Nicea
Petro Gyllio; & oculatus teftis eff , dicirgue esum fervilem effe pi-
feiumy quos Greci Lilingiavocant, & guos crudos fole exficcatos, e-
dere folent.

Olaus Magnus L. 1. c. 2. de Gernit. Sept. rantaque eff illic
aéris temperies, ut pifces nullo fale conditi, lE::d folo aére ficca-
tly 20r0 decernwio a putrefaltione darent. id.C. 4. j{giﬁimainm‘r-
kia Norvegie aliguando accidit, ut aére y foleque maximi pifces
torrendi e perticss tabularumsy vi turbinum &c. ejelli.

Adriacn vonder Donck Niew Nederl. p. 70. Sy hebben
gheen practycke omden Vifch te Souten, of te wel bewaren,
droogen fom tijdts wel eenige die fy dan halfitinkende
ti;: meel maeken, om des winter onder haer Pap te gebruy-
chen.

Forbiffer. Navig. P-4 Eff enim in hac infula magna vis & co-
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pia pifcium, ques ad folem & ventum exficcatos induratosques

Frepontnt, . ; \ o ;

o Mich. Wex. Gyldenftolpe Epit. delcr. Svec. &c. Libr. I. c:
21, de Lapponia. Carzes ferine & pilces (iccati pro pane funt.
it. Lib. 4.¢.8.. fercula(Laponibus) pilces aridi.

Ditm. BlefkenIsland. p. 33. Pifces lapide contulos loco pae
nis habent. it.p.38. Pifces fub dio cumulant, tantague ibi aéris pu=
ritasy ut fine fale, folum vento {oleque durentur , felicius quidem
guam [i [ale condirencur. Topogr. Norveg. p. 113. UnD wann
fie dahin Gudie Infuln Koft und Verde) sichens nebmen fie Stan:
gemn und Sparren mit fidy ibre Fifchershitten davon auﬂiun%—
ten/ weldbe obn Dachs damit der Fifch unter offenen Dimmel De
befer ddrren tonne. — Nadmabis bangen fie ibre Fifche siber
fange OroerhdlGer ober Gmngem swo oder drep gufammen ge-
bundens in ibren Fifdherhitten auff 318 bérmtf und mercfet jeder
die feinige. — Unbd ift der Fifch/ ber im Vorjabe gefangen wirds
ver fcharffen Sufft und YOinde balber beft ju DOrren/derents
woeaen fie fothanen VOtjabrs Xifch mebrentbeils rund
brégem ausggenommen Die AL groﬁ fepns voelche fit YO LIt
ander fpalten/ wie im gleihen alle Sifde / fo Oerr Sonumer

et gefangen toerden. .

Arent Berg Danm. o¢ Norg. Hel. p. 165,  Da foruden
buis her fammeftedes ubi ferffe &der falder/ fand indbyggerne faa
wel af LWefterfdens fom af Limfiord/ haffoe atflillige ags ftrandfis
fEe/ fom De wide at £Srre oc falte til Devis Husholdnings behoff.
P. 273. De lefoe af intet andet ¢nd Deris fiffert/ fom neften gandfle
beftar ubi COLfE/ Longer oc Dellefipnder / aff huilfe 0 faft i
gen falte/ men flidPe od) tStve. T i

Bleau Atl.Nov. p. 6. de Island. Pifces(ibi) capti frigidis
ventis exficcantur, 4c demum in apertss mmgﬁ » guafi lignorum
combuftilium ftrues (Stafe Goth. nww Hebr.) compofiti per men-
furas longorum cubitorum divenduntur. & p. 8.de Norvegia.
copiofa hic in mari vicino captura pifcium eft, & inprimss afell; pifcisy
guem frigﬂre induratym, & #» fultes extenfum per univerfants
Enropam mirtunt.

Sanfon
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Sanfon & Abbeville Americ. p. 70. Nadhdem aber der Fifeh
etliche Tagen in Salb gelegen nehmen fie ibn toieder Herau 7 und
legenn ibn in Ofe Lufft und in dem YOO, und foldhes thun
fie fo offts biff der Fifch OSEY wird.

Jacob. Ziegler: Schond. p. 94. Pifees capiunt plurima co-
pia (Lapones) bocque proventa vivant Ichtiophagoram Ethiopum .
morey atgue ut bi tervore nimio, fic il frigore excoguunt pifces
& edomant in farinam.,

Marc. Paul. Venet. de provincia Aden p. 163. Hos pilces
iccant & fervant y atque per totum annum animalibus edendos pa-
buli loco proponunt, Vefeuntur autem animalia lubentins deficca-
tis pifeibus, quam recentibus. Fiunr eriam ab incolis panes bis-
cocti ex pilcibus, idgue in bunc modum. Concidunt pifces minuting
arque contundunt in modum farine 5 & poftea commifcent & [ubagi-
tant guafi paflum panis, atque ad folem deficcari faciunt y & vi-
vunt ipfi & jumenta ipforum de illis panibus fictitiis per torum annum.
. P. 15§. Vacant pifcationibus & infinitos capiunt pifces,quos ve=
sentes & deliccatos vendunt.

Jons Laurifl. Wolff. Norrig. illuftr. p. 62. Dt henge derig
Siffe op at £6res/ oc en huar merfer fin egen FifF / fomer fanaen.
Om YOaarent (ader de £§rres rund, men Sommerfiften

ed’e de/ oc faa falles den Rotffaring.  De frore Helleflpns

er fEere De udi flore lange finale Kegle paa huer fide/ oc faa £ rre
e, — Af Dife Dellenflpder fangis undertiden den s broilfen faltis
toel balftridie tpnde af7 men for dem undertiden fattis Salt o¢ tynder/
ba falte de icfe gicrne dens och Faldes den Quxte. p. 162, Huor
udpffoer mange fFone ftore Hufe oc Voders er der bf#ﬁbm opbnaget/
oc waar en part aff dem faa ftores at mand paa en ¢id Funde uds ctt
Huus ophenge nogle Lefter Sild at vOFe eller tSrke. it. p. 108.
Haffve icle brod altid / men for brod bruge be £OUE F{6D oc £t
Sift/ fombe t_ém udi YOinden/ oc det Falder de efter deris Lands
wis Sterpitig.

Joh. Boem. Aubanus de mor. omn. gent. p.9. Vifirant
quoque tum pifiibus partim crudis ad folem arefaltisy partim fal-
fugine conditis, 1dem pag.18. Capros pifces fupra petras «d me-

: ridiem
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vidiem fitary wimiogue (Olis 200 incenfar ponunt ; panlogue poft ré-
volvunt. |

Ol. Magn. Epit. Hift.Sept. L. Il: ¢.6. _Tanta in bafe ejus
((cil. rupis coronata] pifCium multitudo hinc inde confpicitur, ue
magnum [tuporem vifui genevety & omnimodam flomacho adferat [a-
tictatem. Pars etenim hujusmodi pifcium marini laticis falfugine
in planitie montani pedis 4fper/a, ventogue torrefacienda, fpa-
2io duorum vel trium jugerum dilatari folet fuper tellurem planam:
pars haftis erigi, pergulisque extendi precipue pifces majoris fpe
- cieiy %t [ole & aere deficcentur.

Willigby Hift, pifc. p. 221. Galli aliique harengos in fole
exficcandi artem callent & exercemt. Ideminappend. p. 20. Pi~
fees exficcati ¢ durati aere frigidiffimo , pafferes, afeli: fumo
omnis generisy [almones, truttay cyprini 5 Jucioperca o brame. & p.
27. Congri . evifcerantur, fole exliccantur , & refolountur in
pulverem, qui in Portugallia venditury & wyfurpatur wice avene fae
rinacee.

Stephan, a Schonevelde p. 21. Ur autem pifculente be mere
Ees, five integris conflent animantibusy five borum partibus eratms
ferre atgne & putredine defendi poffint y aut ad acrem & ventum ,
hieme prefertim liccant incole, ant fale vel muria, guod x(tivo
tempore plerumque fit. Etiam ex iisy qui continuum [emeftre; gie
[eationi indulgenty condiunt. Idem p. 22. Khoofifch la molics
feche Gall. ex Afellis firy qui interraneis & [pina dorfi exemtis, leviter
condiuntur fale, binc acri exponuntur, idgue per @ltatem cum fi-
ne [ale explicati in fabulofo littore vel [copulis id facere nons
Ecear amplius, fiuntque eo melioresy quo illa ficcior. —  Drogen
QRitling / Afelli molles & minores faciunt ap:rti, explicati & in
aére ficcati. Et p. 62. Pocantur bi (Rhombi & Pafleres) ficca-
ti wno codemgue nomine Schullen (an D‘W) faliti auzem falfe o-
der gefalsene Schullen o fine difecrimine , five Rhombi fuerint five paf
feres. Q%g.m aliam, quafo, ob caufam , quam quod infinite
namero , telte eodem auctore, capiantur. : e

Otto Friedr. von der Groben Guineifhe NReifie-Befchr. cap.

11. p.m, 103. Dit Sehifte fo aus Francreich/ Engeland/ Holiand
und Portugall, an diefe Snful (TerraNeuf) fahrens umbspoctes
ne
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Eerte Fifche su labens faufen evfilich ft einen Hafen dafelbfen/ nach-
man (s machen fie ibre Schiffe an den Felfen veft/ bauen fich eine grof
fe Baraque am Lande/ von Brettern / fabren tdglich mit Boten in
die See/ fangen mit Angeln die Sabbelauen in grofer quantitet ,
und bimngen fie nachmals ans Land; allmwo Sdhffs-Volck fchon be-
fiellet 7 fo die_Sifche reiigens und in der Sonie und Lufft
auff den Steinfelfern trudtaen) weldes fie fo [ange con-
tinuiren, bif ficeine Suhiffs Ladung gefanaen und getrucfnet haben.
winto quaritur : < An dentur pifees alis inflructi & vo-

latiles 2 Affirmatur.

Przterquam enim quod maxima pars ﬁiﬁ:ium pinnis five
alis, quibus natant vel corpus dirigunt, inftrudti funt, etiam
multi alis proprie fic dictis, quibusque volant, gaudent. De
co non duiitarc finunt innumerorum fere feriptorum tefti-
monia ulu & experientid quotidiana comprobata, quin fuper
aquas, tractus bene longos, volando emetiantur, atque ingenti-
bus conglomerata agminibus, jam totum fternere accontege-
re zquor, modo in {piffas nubes coalefcere, mox in opacas
infulas refingi videantur oculis, qui his lepidis offuciis ac pra-
ftigiis ignaros admiratione percellunt, prafagos & expertes
voluptate haud mediocri demulcent: volant autem ocyflime
alis humidis adhuc & madentibus. Ubi autem madore eventi-
lato obrigefcunt, in proximas fzpe naves vel patentes maris
oras ceu grandinum imbres agminatim depluunt, Hinc lepi-
de Oppianus Lib. I. de pifcib.

Lolligo milvusque rapax & mitic hirundo :

Suum timeant magnum venientem e marmore pifcem :

Ex mare profiliunt [cindentes aéra branchis,

Non eft volucrum [peciesy non eft Lollize. natantunm ,

Turmatim fertyr ponto , geflitqgue volare ;

Inferius multo (¢ rollie mitis hirundo.

At radunt [immam Milvi lati €quoris undam :

Hos nanti fimiles dices, fimilesque volanti.

Pifcibus bi catus: be funt in pifeibus urbes.

Inter [quamigeros populos, evrantia Ponti

Agmina nonnulli collelti examine wmuiro,

P drmente
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Armento € caftris fimiles : pars iffa videtur

Lgualis turmis 5 iffos cognofcere poffes
Infidiis, decadigue pares: — -

. Ol. Magn. Epit. Libr. 21.¢.20. Pifces praterea quidan s
lazi corporis [ant, qui quAtnor pinnas habent , duas in ventrey &
duas in dorfo: & be pinnae, qutbus utuntur ale vocantur: — Eff
etiam de fupradiitorum genere Ludolatra animal marinum ;5 qua-
tuor babens alas, duas in faciey & duas in derfoy quibus magnape- -
locitate fertur in emnem, quen elegerit volueritgue locum,

Hirundo. N:o 8.
Jonit. Tab. 17.

Hirundo alia N:o 9.
Jonft. Tab, 17.

Ron-
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Rondelitius de Pifc. Lib. X.c. 1.p. 284. Prima omnium ,
[feilicer pifcium [quamoforum eric yeNday Grecis , hirundo Latini
difta, fane perquam [fimilis volucri hirundini. Quam ob caufam idems
women ab omnibus fere gentibus fervatum eft. conf. figut. D & E.

Nehem. Grew Muf. Reg.Soc. p. 116. The SWALLOW-
F1scH {o called from the length of his Gill-fins, wich reach
to the end of his tail like a pair of very long wings. By
fome, the Flying-Herring, froma likeness in the skape of their
Body. — His Gill-fins he ufeth as wings, wherewith he fly-
¢th, for efcape, above the water, when purfird by another
fisk ; — Hundreds of them are fometimes feen above the wa«
ter at once. When they fly, they make a kind of firidor, as
fome Fowls with ther wings.

Francifc. Calceolarius Muf. Se&. I p. 75. Nec defunt in
hac maritima cella pifces volatiles inclufi, operd Calceolarid ,
a quacunque macula & carie immunes: inter quos eft Hirun-
do Plinii: w:nder Gracorum : pifcis qui prater aquas aére
ceeloque oblectatur, & certir notis , volatu precipue illuftris ce-
lebrisque fir.  Sublimis namgue ex Ariflotele ; more avium grega-
tim handquaguam mare atringens, volat, bumiliore tamen (referen-
te Aliano ) necita [ublimi volatu, nt Loligoy que coadjuvantibus pin-
nis Jongiflime tranfiliens, in fublime fe attollit: fridet quoque
volande marina birundo.

C. Plinius Hift. Natur. L. 9. c.26. Volat Hirundo fane
Erqﬂam Gimilis volucri Hirundini. Ariftoteles Hilt. Animal.

4. c. 6. Atque etiam marin@ hirundines gue {ublimes voli-
tant haatguaguam mare attingentes [unt enim eis pennx late at-
que longe.

Athan. Kirker. Mull p. 4. Secundum ovatum inter offo tu-
mentes wento genios [uffixum tholo medio pendulam volucrem fex hi-
randinem marinam adfpirantes exhibet &e. Id. p. 23. Pocatar hic
pifcis volans Hifpanice volador. Etp.28. Cernitur etiam ala hi-
rundinis marina grandis admodum.

Joh. Seldenus de Diis Syr. fynt. 11.c. 3. Ceterum illi ut o~
biter adnotem , pilcem borealem , ewm hirundinino capite pin-
gebanty, & ixSor NPy vocabant, ut auttor eff Theon ad Aratum.

¥ Carda-
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Cardanus de fubtil. Lib. X. Pifces etiam volatiles in mary

uafcuniury quos ego vidi, parvi funt € alati. g

Joh. Fufeb. Nierembergins Hift. Nat. Lib, XI. ¢. 35. p.256.
Volucres pilces habent membranaceas alas, vefpertilionum fere inflar:
its explicaris, ad contum vel amplins pafluum intervallum Jupervelant
aquas, &t alios pifces infequentes effugiant, _ 3 -

Conr. Gelherus de Aquatil. L. 4. p-434. Exhis et pip-
sav Grec. Hirundo Latin. dicta, fane perquam fimilis volucri
hirundini:  Quam ob caufam idem nomen ab omnibys fere
gentibus fervatum eft.  Nam hujus ztatis Graci x:ndém vo-
cant addita voce Jdpo ad diftingvendum pifcem ab ave. No-
ftri drondelle; Maris Adriatici accole Rondeia vel Rondola_s;
Maflilienfes Rondole. Hilpani Poleder. & pag. 435 volat extra
aquam Hirundo, ne'pifCium majorum prada fiat.

ZLlianus de Animal. L 9.c. s2. Zolligines, accipitres marini,
Hirundo pelagizy Cum quippiam metuunt, ex mari exilire di-
cuntur: ac Lolligines quidem pinnarum longiffimo & fublimi
tractu gregatim more avium eE‘erri: Hirpndines vero humi-
lius volant: Accipitres denique paulo fupra fammam aquam.,
maris tolli folent, ut ad judicandum fit difficile, natent ne
an volent.

Ovid. Nafon. Halieut. de pifc. p. 4. Hirundo e pifeis vo-
lans. 'Et p. 43. Volitat in fummo mari Hirundo.

‘Georg. Marcgravius Hift. Pifc. L. IV. ¢. X.p.m.162.  Pifeis
volans Vel Hirundo pifis — ~volat fuper aquas inftar hirundi-
nis per {patium quantum fclopeto pertingi poteft: nimirum.
ufque dum ficcefcant ale, tunc enim iterum aque fe immittit
alas humectandi gratia & denuo volat. _. Plyra de his & aliis
vide apud AldrovandumLib. 1L ¢, 5. & 6. o |

Hirundini pifci, #e ex volatilium firpe, inquit do@iff: Cal-
ceolarius Mul. S. 1. p. 75. effer fola, fuccedir Milvus Latinorum,
oh uotas guasdamy & bic celebris ; illi volatu € pinnih quibus
alarum vice wtitur y equandus. forte iepa? Grae. & iesz Oppian.
Horum autem variz {pecies funt, ut ex figuris 7, G, H, K, vi-
dere eft. Idem p. 78. Nec defune alii pifces 5 qui cum timent
exilinnt ¢ mari & volanty iuter quosy u nuperrime ¢x gﬁﬁdﬂi di-

CEVAMy
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cebamy ef Lolligo y & wr prodir Ariffoteles y pedines fimiliter a-

vium more volant, jafant enim J[e ex aqua, Jaculanturque (agit-
te modo. -

P -8

Milvus. N:o 12.
Jonft. Tab. 17.

‘

Milvus N:o 3. Jonlf.

Tab. 11,

Ariftoteles Hift. Animal. L. I c. 9. Et pedines gHuOties
per fumma bumoris nitibunds feruntur, quod volitare dicunt , firi-
dere fentiuntnr. : |

Alanus Lib. 8. ¢. 17. p.m. 174. & ex hoc Gefher. No-
mencl. pifc. Ord, IX. p. 120. Paftinaca cum warand; cupidine off

51 ' affecla,
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affea, natare poreft: cum rarfus volandi fudio tenetur, [urfum_

verfus fublimés volat. Unde a [fimilitudine forte avis volantis , Tur-
rarem Grece mominatam aliguis conjecerit. Et p. 21. Ex Salvia-
no: Aquila hic pilcis elt. Nam preter nomina vulgaria, guecur-
que veteres Aquile eribuunt , refpowdent : & alis fuis expaniis vo-

lantem aquilam mizaiur,

Milvus alius N:o 22.
Jonft. Tab. 22.

Plinius H. Nat. L.9.c. 19. Loligo etiam volitat , extra 4-
quam [e efferens s quod & Peltunculi faciunt, Jagitte mado.
Willighbv Hift. Pifc. p. 233. Mugil alatus Rondel. Pinne ad
branchias y quibss ad volandum interdum abutitar 5 longiffime [unty
ut gue ad candam proxime attingant, cumque explicantur, [atis la-
te, velut ale. Idem in appendice p. 18. Tunta denique inter
pifces volatiles diferepantia 4 capite ad candam, ur nibil fere in-
ter [¢ commune habeant, quam quod alati & edules fint. — Meri-
to Hirundinis nomen illis attvibutum ob volatum , guia demiffe sy
carum more 5 volitant, atque infiar illarum avium que e flumines
aguam haufture y vel e terra feftucas colledture. Millenos wvidere
eft ex Oceano [ubito [e levantes ; qui dum fuga fibi confulunt, ut ra-
paces pifces inprimis Delphinos (prefertim illos Guaracapema
Dorado diftos) evadanty fubinde a circumvolantibus avibus in ipfo
aére capiuntury Charybdingne evitantes in Scyllam incidunt 5 mox i-
terumgne ad bumetandas alas (que brevi remporis [patio exficcan-

rHr)
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sy ) leviter ague [uperficiei fe immittunt  unde fit aliguando, ut in
naves pracipitentur , grarague preda frant pubi mautice , que collas
pro grato alimento Halecum Joco opponsnt. _ .

Verum antequam plura de [Pi['cibus volantibus adfero te-
ftimonia, in caftrametationem Ifraelitarum ,ubi illa eraty cum
hoc miraculum edebatur, primum mihi eft inquirendum.  Ex
capitis Numerorum Decimi v. 12. in deferto Pharan non pro-
cul 2 mari rubro Ifraclitas caftra fua pofuiffe conftat. Inde,
Drufius in Critic. ad Num. XL v. 31. itadifferit: au? 2 marial-
gofo, quod vocant mare rubrum. a guo non longe aberant,~ Necnon
Jacob: Zieglerus in terrz fanéte do&iffima deferiptione p. m.
76. Caftrametati [unt juxta mare Zuph. Hec videlicet efl wlti=
ma caftrametatio y fuper mari rubro. Hoc loco populus: pafins fuit
coturnice {ub chpﬂram, & in diem pofierum pluit Manna. Sed
aliornm in hanc rem teftimonia fupervacuum eft producere,
cum abunde nobis fufficiat unum illud Mofis, a quo ceteri o=
mnes fua funt mutvati. Etenim ille in cap. Num. 33.recen-
fitis ordine Ifraelitarum, poftquam Zgypto exierant, {tatio-
nibus ﬁnEu'lis, hujus quoque , quam intendimus, in verfu ro.
Sequentibus mentionem injicit o O %y WM oKD WO
h. . & profedi ex Elim, (an Eilan { Hilan hod. 7 ) & caftra-
metati funs ad mave Suph. Evincunt hac ipfa & inprimis par-
ticulz by genuina expofitio, €os prope ad mare rubrum caftra
fuiffe metatos , ut adeo manifeftum fit , qud indu@i cauld
fautores fententiz vel Jofephi, qui coturnicers malunt, vel Lu-
dolfi, qui locuflam , coacti funt, veram patriculz [ notionem
ex relinquere, & aliam, ut pote zrans in Biblits Hebraicis
nunquam recurentem excogitare. Fieri vero nequibat , ut
fecundum hunc pofitum ( difperf(i enim erant usque ad oras
maris rubri ) aves vel locuftas ab iftac parte accipere potuerint.
tinde

Sexta jam oritur gm;ﬂio: Num [cilicet in Mari rubro i1~
veniantur pifces volucres 2 affirmatur.

Qua occafione illorum quoque occurrendum fententiz ,
qui pifces alatos non nifi intra tropicos reperiri opinantur.
Ut autem ab Ar&oo noltro incipiamus, alatos |

In
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_ ~In MARI DEUCALEDONIO -
pifces haberi conftat, interd; eos unum imprimis , qui dicitur
Piper Cornubienfibus 3 Sde-hany Norvagis; Seehane Germ.
Lucernaf.Cuculus,Bellon. Lat. Lyra prior Rondelitio, eminere.
Piper, Lucerna, Cucu- 5l
lus Bellonii; an Milvus L
alat”’. N:os.Jonft. T, 22 e S

i
.
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Eftque hic ipfe qui In MARI BALTHICO ‘
przcipue ad Borufliam & Helfatiam magna copia reperitury
vocaturque a terrz fanctz incolis Seheshunen / atque Kurres
fifh / a fouo vel ftridore, quem captus, vel fi frons digito fe-
riatur,edit , alids pgéc'f; vocis expertes funt. Schoneveld. Ich-
thyol.p. 32. Probe itaque attendendum eft, pifcem hunc
Pjper, triplici potiffimym nomine * alios antecellere, ,
voce nimirum, fulgore & volatw.  Mutis enim exiftentibus
aliis hic fere folus vocalis eft, Et fi fides habenda Fabricio,
& qui hujus veftigia legit, Gelnero; p. 499. P_i{’camrts ex e-
jus voce, E)mpinqua: tempeftatis certiflima omina & auguria
captant.  Deinde in tenebris micat atque corufcat, Denique
celerrime volat. Hinc cum illi a pifcibus majoribus, ut do-
&iffimi Calceolarii verbis de pifce volucri utar , zendantur
infidie s quo fic natura duclante, inflantes fib: inmari hoflese-
witet, thlorumaue preda 101 fuccedat, fuis IIRIXUS viribis, ¢
mari erumpit, ac per aéva evolat, ibique fe ipfum incolwmens
feyvat. Qua omnia prgﬂ:{’canttam pilcis, & qua gaudet pra a-
Tiis, prerogativam maximam arguunt. De hoc nobili pifce
differit quoque Geflnherus p. m. 499. dicendo: Affertur ad nos
e Dantifco : nam eft in Boruffie litoribus frequens. :
n
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In MARI GERMANICO,
Inter Angliam & Norvegiam invenitar pifeis 5 gui babet duos
pedes & quatuor alas: que moventur flexa ad interiova venmtvis €
peltoris fuiy ficut aliarum avium als. Ol Magn. Epit. L. XXI.c. z0.
In OCEANO BRITANNICO
Invenitur Piper Cornubienfibus dittus : Willigby Hiftor. Pife.
P-m. 282. nec non Gornatus fex Gurnardus grifexs.  An Hi-
rundo Aldrovandi? idem p.270. & 230,

Ad FRETUM HISPANICUM f. GIBRALTAR.
Milvus, Hirundo Plinii & Lyra:  Sunt teftes qui ad Herculis
coldmnas navigarunt, ubi tanta aliguands volantium hirundinum
2urba confpitirury ut non pifcesy fed aves aquatiles effe credantar.
Gelner, p. 434. & Jonfton. Hift. Natur. p. 65. & 66.

Inter BRASILIAM & PORTUGALLIAM

Denfis agminibus volant (Hirundo & Cuculus ) & aliguandes
milleni, fepe centeni capiuntur. A

_ William Lithgow Vovage P- 327. In thefe circumfances
af time s j vemember almoft every day, Wee Would fee flockes af
flying fishes , feudding upon the curling Watery [o lang as their
finnes be wet, wich grow from their backe as feathredwings doe from
fowles: bur when they grow drye, they are forced to fall downe axd
then fiye along. their flight will bee the length of 4 cables rope, un-
rouching water,

Georg. Neifters Orientalifche Kunft-Gdrener p- 14+ Was idy
aber fonit umb dicte Beqend (Spantfdye See ) bemerctet/ find die flies
geuden Fifthens oder wie man fie nennet/ weifie und fchimarge IBafers
Metven. - Sed vereor ne Auctor heic confundat Laros cunL
pifcibus volucribus ?

Ex navigatione cujusdam Hamburgenfis edit. Ao 1 546.
N 4:t0.  Cum inter Brafiliain & Portugalliam navigaremus, tari
dem omnino meridiem verfus defleximus invenimusque- paffim pluri-
mos volantes pifces, gui alios foree perfequentes fugiviant, denfis
agminibus iza wr caterva alie circiter centenas, adie ad mille-
nas videventur,  Eoram atiguando unme & alter in navem woftrans

incidebat, ; 3
In MARI. MEDITERRANEO

Copiryr Hirundo 4ldrevand: Willigh. pag. z81. item Lyra.
Ronde-



121 - -
Rondelitii. p. 282. Milvus Salviani , Bellonii & Aldrovandi.

Lib.2.c. 5. Hirundo Rondelitii Geln.p.514. Rondine Ro-
mz in Sicilia & Melita, Falcone s the Flying Fish., Willighb
p. 183 & 284. conferatur quoque Joh. Leerii Burgund. I‘%ll{
Nov. Orb. part. 3. c. 3.

In MARI SYRIACO.

Salom. &hroeiger Schiffart aus Agypten in Paleftinam p.
m.277. 2Biv fahen auch ju Diefen mabl te_qenbe flfd}t Die mit
Ftoffedern hoch wber dem I ager bey einen Buchfenfchug feen flogen.

In MARI ADRIATICO '
Cuculum quoque reperiri, ibique ab accolis Rondele voca-
ri, teftiseft Gefnerus p. 434. Huncque eundem =

Y In LITORE GALLICO
nomine »i# volant Gallis venire, & Gefnerus 1. ¢: & Willigby
pag. 184. afirmant.

< Ad INSULAS CANARIAS.

Dampier Voyage to new Holland p. 13- We had brisk
N: N:E: and N: E: winds from Tcneriﬂ’g 5 and faw Flying Fishy
and a great deal of fea-thiftle weed flouting. .

~ In OCEANO intra TROPICOS.

Joh. Leerii Burgundi Navigat. in Brafil. cap.3. Ad terti-
i fere gradum citra Aquinottialem pervenimus ihi maximam [#-
wm marinoyum copiam — ex aliisque generibus quamplurimos cepi-
mus. Quo in numero erant pifcium volantium, de guibus, eums
naute mentionem facerent 5 exiftimabam nobis smponere velle ; donec
ita [e rem habere comprobavit experientia.  Tum e mari emergeresy
¢ {ublime volando gregatim perere pifces vidimus, in morem a-
laudarum fturnonumque , volatus vere altitudine haftam egwas-
bat, longitudine centum paffus. Sepenumero ad malum impingen-
tes cadebanty € manz facile capiebantur. Pifci eft, ut eundo & re-
deundo animadverti multoties , haleci valde [imilis : paulo tamen
longior € rotundior i haberque fub gutture paleolans 5 alis ad mo-
dum velpertilionis roro corpore contextis porrefliaque ; fapore <u-
sem fvaviflimo & probatiffimo.  Cererum gquonian: hujus generis
wullum citra Tropicum Cancri videram, primo exiftimabam, gvod ca-
lore ganderent , [wh Torrida Zona degere , in neUtrAMguE pArtents

polos



123
polos verfus excedere.  Sedcum quidam feripferint marinas hirun-
dines , prﬂp:f?‘f.’fﬂ?ﬂ Magﬂﬁ’m:imm videri: guas epinor casden: ef-
Je, rem in medio relinguere vifum eff.

Hieron. Benzon. Hift. nov. Orb. cap. 1. Porro guum gua-
tuordecim dies profpero vente (a Canarlis) navigaffermus, ingentem
Dim MArinarum Avium repente confpeximus: unde wom fine incred;-
bili animi voluptate nos Inwxf procal abeffe terray jadicium facizba-
mus. Nolte guogue [epius volucres guidem pilces, longitudine
palmi s in navem noftra itantes cadebant s guibus haud multo
fecus atque pifcis vefpertilionibus [pecies guedam alaram inerat.

Georg. Marcgrayv. Hift. pilc. L. IV. c. 11, Miivipira € Pi-
rabebe Brafilianisy Peixe Volador Lufiranis. Pifcis volans, ve/ hi-
rundo pifcis : varie eft magnitudinis: major erat Halece , quem.
bic deferibo , & forme rariovis. — Volat bic pifcis [uper aguas in-
ftar Hirundinis per fpactum , quantum fclopeto pertingi poreft : ni-
mirum ufque dum ficcef[cant ale , tum enim iterum ague [e immirtit
alas bume@andi gratia & denuo volat. Natura autem huic pifci
alas dedit ut [e [alvare poffet, dum boftis ejus Dorada magna ca-
terva ipfum perfequitur. Sapifime mille eorum fimul volantes vidi
in Oceano Tropicis interjecto: interdum etiam velando incidunt in
naves s ut nobis etiam faltum memini. Caroboni eff faporis colla.

Guill. Dampier nouv. Voyag. p. m. 02. A trois degrez de
latitude meridionale nous eumes le venr Sud-Eft ( 2PN ) —
 durant tout ce tems li nous ne rencontrames rien de remarguables
won pas méme un poiffon , fi ce » eff de poiflons volans.

Rochefort Hift. Nat. & Moral. c.16. art.1. p. m.183. _ Dés g4
on a pafJéles Canariesyjufques a ce gue I on approche des Isles d* dmeri-
gues on voit [ortir fouvent de lamer, grofles trouppes zz'rpﬂiﬂbm, gue
volent la hauteur d’ une pigue, & pres de cent pas loingy mais pas d’ a-
vantage : par ce gue leurs ailes [e fechent au [oleil. Ils [ont presque
femblables aux Harangss mais ils ont la tefte plus ronde, € ils font
plus larges fur le dos.  Ils ont les ailes comme une chauve-fouris ,
gui commencent un peu au deflous de la tefie y €& 5 eftendent presque
Ju[ques A la queiie. Il arrive fouventy quw’ ils donnent en volans
contre les voiles des Navires, € g’ ils tombent méme en plein jour
[ur le tillacy cens gui emont fair cuire, & qui en ont mangé Jes trouvent

fort delicas. Q: Guy
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Guy Tachard Voyage de Siam Lib. L. pag. 27. I/ off vray
que nous ne commengames a rrouver beauconp de poilffons gw acing
ou [ix degrez au de ga dela ligne. —p.33. Nous rencontrames bean-
coup moins de Bonites guw’ on ne fait ordinairement, peut etve s can-
fe qw il # y avoit pas alors un fi grand nombre de poiffons volans
dans cos mers. Nous ne Laiffimes pourtant pas de voir plufienrs
bandes de ceux -¢i 8 elever en L' 4ir envirorn buit on dix p:‘f::f.r de
bhaut o € voler cinguant eu foixante pas avant _que de fe rveplonger
dans I au pour moiiiller lenrs aiffram.rm}-mdﬁ de nouvelles forces
contre les Bonites ; qui fouvent les“attrapent 4 la_remifts
ou qui fautent hors de I’ ean pour les prendre en volant.
_ Un de ces poiffons fe trouvant un jour pour[vivy de pres fauta
dans notre navire , € donna dans la tére &’ un Pilote. _\ Il
etoit de la figurey de la coulenr & de la groffear & un Harang, les '
dos un pew plus epais & le devant de la tete arrondi commele Rou-
get auec des ailes an deffies des oilyes fort [emblables a celles des chan-"
ve-fouris, |

Joh. Ludwig Gottfrid. Hift. Antip. p. 13. Boladores feind
fliegende Kifches/ vie man i den Tropicis findet/ haben gu Feine
e Dorados, weldye fie verfolgens Dag fie Dic Slucht geben mufien.

Olof Erichfong 2G1mans NRefa il Oft:Jndien p. m. 576.
@en 6 April feglade wi then flova £y3n S. Jago eller Jacob fo:b1
med manga hoga Bergs ther bran eld pd drifitiige plager om Nats
ten. Then $:0¢ fago wi (6: flygande Fiffen (dfom Sillar/
hroars toingar the woro fom en Laverlapps : She Funde och flpgaifa
fdnge fom Bingarna woro tudta.

Jofeph. de Acofta Hift. Nat. & Mor. L. 3. C.17.p. m. 45.
Boladorus (dar is vliegende vilch gefeyz ) is en ander foorte van
piskens y die men in de Zee binnen den Tropicos vindt, endeick en
weer niety dat [e buyten dien gevonden wort. Defen worden van de.
Dorados vervolcht o ende om haer daer vanre bevrijden s beffen haer
uyt der Zee opy vlieghende, alfve cen goet fruck weeghs door des
 Jucht heen waerom die Boladorus genacme worden, hebben vieughel-
kens gelifk als van flyf doeck ofte parckement, die haer een poos in
de lucht ophouden. In het [chip daerick in voer, vloogh ofte [proncker
een in ydie ick de ghedaente van de viexghelen fachy ende Waren als
ick ghe[eyt bebbe. 1

Francifc. Draken Navig. 2: in Ind. Occid. p. 16, no. 1;_9'

_ . Pifeis
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Pifcis volans (fex avis potius) ad vivam expreflusy gquales in mari
Atlantico inrumeri inveniuntuz, ita ut aliguando in naves cadere [o-
leant y cum enim ad 200 p:rﬂirr volarunt 5 in mare vur[us decidant,
Aliguando magna copid convolant, ur Delphino vel Bonito, qui etiam
marinus pifcis efty & ipfis infidias [ubinde firuit 5 refiftant, ultra di-
midian ulnam in longitudine habent.

Paralipom. Amer. fol.86. fam volaticos tibi narrabo pi-
{cesy pofiquam [uperius im Manatis terrefires expofui. Baladores
communi nomine dicuntury noruntgue volare aliguantum, verfantur-
gue ut plurimum in ex parte Oceant, que intra Tropicos conti-
netur. Hos inimico odio perfequuntur Dorados (Aurate,) gua illos,
poffquam natando bofiem effugere non valent, ad volatum confugere

COgune,
Conferatur quoque Otto Fridr. van der Groben Guineifife

NeifsBeichreid. p. m. 16.

Francifci Calceolarii Mus. S, I p. 75. Poffguam autem ins
dios bos pifces ob volatum celebres, incidie fermo, obitery ur quid
memoria dignumy referam, gue ab iisy qui orbem luflrarunt , tra-
duntur, Scribunt namque civca Af rice lit O¥@ y non longe a Guineds
gregatim, tantaqué copia fimul pifces evolare, #s procul confpici-
entibus infula quepiam [peitari videatur.

Juxta PROMONTORIUM BON/E SPEI
mavigantibus in Indiam orientalemm magnd copid e offerunt bi
pifces, & guandogue in naves [ponte decidunt, noctu prefertim ..
Wormius, & ex hoc Willigbyp. 284.

In OCEANO OCCIDENTALI
Ad Pernambucum & Brafiliam.

Arnold. Montan. Amer p.387. Die Zee 1s ongemein.
vilchrijk. —~ Die vlizgende Vifchen hebben gedaente van Haerin-
ﬁtn, maer nergens na zulk een groote: op haer vleugels be«

aende nitkrackebeen, vliegen ze zoo lang nat blijven. Geen
ellendiger vifch als defe. gaorgaens fchoolenze als eenwol-
ke te zaemen. Terwijl voor vervolgende vilchen uit zee op-
vliegen, worden van de Meeuwen in de lucht gegeten.
. junﬁnn. Hift Nat. p-Io. Confpeila in nove orbe volantium
(Harengorum ) nabes.
Juxta FRETUM MAGELLANICUM:
Colondrinos pifces ulnz menfura longos, apprime volandi

Q3 facul-
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facultate valere, iisque acerrimos holtes effe Auratas, reliquos
quoque pifces, Fr. Calceol. Muf. p. 77.

In OCEANO ORIENTALI.

Joan Neuhofs Sinifdhe NeifBefdhr. p.227. So bald twir
taren in die See Fommen/ und gemeltes Eplang (Pulo Tymon )
nunmehr aus dem Sefidhte hatte verlohrens faben twiv mit hodfien
Bervoundern und Entfesen fliegende Slfd)tf' roelche bey g
Ben Schroarmen/ aus dem Waher heraus fehten /7 und fich
in Die Lufft {hwingen. Ehe ich mit den twenigens o nodh hinterftes-
lig/ unfere Keifie befchliefie/ voil ich die Art und Cigenfhafft diefer
fliegenden Fifche in etroas bertihren / audy devo Geftalt tm obens
fiehenden Kupffer reche lebendig vor Augen fiellen : Sie werden von
andeen Fifchens fonderlich Tonpnen/ fehr begiervig gefrefen. — Dans
nenbero auch foldhe Fifche nimmer allein fchrvimmeny foudern fich ben
grofen ’fmuﬁen und Schroarmen sufarienbalten. So
balD fie ihre Feinde/ Die ihnen im Neer nachfielien/anfichtia werben/ma:
dhen fie fich entroeder mit Sehpititen auff bie Flucht/oder fliegen mit
ibrert Sligelss sum IBafier hinaus 3 tweldhes offt in §O grofer
tfr‘ten%c gelhicht/ Dafs mandas YOaffer nnter ibnen faum
feben ¥an. s flogen diefe Fifche vor unfern Augen o hod) aug der
Sees biff andie Helftedes Tafibaums; inbie Lange aber
fdfien fie niche viel voeiter/Denzyo Schritre Pomen, - Sm fliegen vergefen
fie sulest des Schroebens/ Regens und Bevoedens; venn
fie fo offt aus Mattiakeit gegen die SSegel oder Y ANOE/ biss
weilen auch auffdem [Iberlauff ver Suffy in grofer L1Tenge
niederfaller/und mut den Fhigeln an der IBand hengen bleiven. &c.

Willem Isbransz Bontekoe yan Hoorn Avontuerlyke Rey-
fe p. m. 16, & 17, Wy waren doe met ons 72 pcrénncn n
de boot, faghen malkanderen met bedroefde Oogen aen, heb-
bende noch et¢n noch drinken, daeren was gheen meer
broodt, noch de Micuwen quamen niet meer, en het wilde
niet regenen. Doen ’t nu weder op het onghefienfte was
om ’t leven te houden, oo quamen (door des Heerenbarm-
hertigheyt) onverliens uyter Zee opbarflen , een parthey viie-
gende Vifchen, zynde fo groot als een groote Spicringh, in.
maniere als een School-Mulfchen, en vlogen inde boot. Daer
walt doe aen t'grabbelen, elck dee fyn beft om wat te krliig»

en
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hen. Wy deylden die om, en aten die raw op , en fmaeck-
ten als bonigh,

Afbeeldingen van allerhanden figuren. Amifterd. fines
nomine Auctoris & anni.
Dec Zeeharder ift cen vliegende visch, die menighmael
in de Schepen komt vliegen.
Die het niet gelooft lceft Bontekoe die daer van (chrijft
en facl daer niet om liegen.
De Zeewinck en Zee Zwaluwe wonderlijk van aert.
Zy eeten endrincken, maer wynick van waert.
MARMEDITER:

§. XIIL Y

Quemadmodum ex allatis fatis |
fuperque conftare arbitror, ubi& quo ; o,
potiffimuminloco, temporeediti mi- } i, RN
raculi, caftrametati fuerant Ifraclitz, -4 '

—

pifces item alatos ubique fere loco- £
rum, Rdrzcipuc vero intra Tropicos, |
ubi & Mare Rubrum, copiofifiime vi-
deri; ita heic miht difpiciendumre- 2=
ftat, quo maxime vento pifces ima_ <&
maris parte exciri & in litus vel con- &
tinentem agi & propelli poterant.
Ex Mappis Geographicis comperi-
mus Mare Rubrum f{ive Sinum Ara-
bicum, Mari Indico excurrentem.,
ab Euro-Notho, Zephyro-Boream.
verfus {efe protendere, ut adeo ven-
tus, qui [ecundum Maris Rubri lon- _ _
gitudinem flare concipitur, ab Euro- .- =5l
Notho fpirare debeat, ut ex appofi- Gpe gunTror.Canc
ta figura, partem Maris Rubri fupe-&-~ :
riorem cis Tropicum Cancri, ad ex-4
emplar noviflima Nic. Vilcheri tabu- """}
lz reprafentante,videre eft. Multum
vero abeft, ut diverfos ventos o™p .. laeed
&N, quorum mentionem injicit
David P[L78.v, 26, cum eruditifl.Bofcharto & Ludolfo eosdem fu-
iffe
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ifle exiftimem. Eténim hac adlertio nonnihil contorta effe.
videtur, ut eorum [cilicet inferviat Hypothefi, 'qui_‘}%w Selav,
aut per coturnicem aut Locuftam explicant: Siquidem Eurus
vel 1P M9 coturnices ex Agypto, quod Bofcharto placet,
advehere nullo modo potuit: ut taceam quod neque Aufter,
vel o0 directe flans, modo locum in quo caftrametati tum
fuerunt Ifraclitz refpexeris, id praftare potuerit. Aft clariff.
Ludolfo locuftarum adventum ex Arabia ftatuenti a latere, vel
fere contrarius eftaufter, & Euro-Nothus, in totum vero favet
Eurus. Quod pravidens facile fummus vir de vento hoc non
multa differuit, nifi quod in commentarii p. 126. LeGorem
remittat ad clarifl. Bofchartum, 'qui Davidem p™p & mn pro
uno eodemque habuifle vento agﬁrmat, addendo {imul ex Bo-
fcharto Veteres, cardinales ventos non nifi in Boream &
Aultrum diftinxiffe. Porro ad quaftionem Anonymi: Quaia
ille fuerit veatus 4 cum duo Palm. 78. ¥20. o™p Eurus & th‘ﬂ
Auvlternominentur 2 Et an fimul an fuccefive flavint? utram etiam.s
naturalis fuerit annon? in Diflert. p. 41. ita relpondet: Queftio
ifa noftram principalem nom ferit: nec non p. 4z. ad inftanciam
Anonymi [equentia regerit.  Que ad hanc queflioncm vel con-
troverfiam eruditéd difputantury nos (wo loco relirguimnue. Praterea
cum de loco, in quo caftra faa pofuerant; & unde Selavae
advenerant, agit, adeo obfcurus videtur, mihi ad minimum,
eni Lyncers uti oculis raré contingic, ut aliter non percipi-
am, quam quod Sinum Perficunr cum Arabico; naturd tamen.
ab hoc diflitiffimum confundat.  Indicat hoc ipfum exegefis.
;jug in comment. D. 186. ad verba textus: ﬁf_ﬁ“ Ventus P?‘_Q‘fﬁ'
tus eff & Domino & abripuit Selavas amari: Rubro filicet la-
te fumtoy ut etiam Sinum Perficum compleitatuy, Promendo ty-
pographico hazc interpretari conabar, ufque dum ex alio loco
comperi Auctoris hanc efle mentem. Etenim in Differt. part.
2. p-43., Anonymum refutaturus ita loquitur: #iff erajeéfum
afferamus 3 nullam probabilem rationem dari poffes cur maris hic fiat
mentic.  Nam in communi loguendi ufit , fi res cis mare reperta, ad
wos Afferaturs nullam maris mentionem facimus, Ita hic fimplicster
dicere [uffeciffet y wentis anftralibus vebementibys Sclavas advelfas,
; : Tum

w
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Tum enim quivis intellexiffer  gquod etiam ex Auftralibus regioni-
bus , [peciatim ex Arabia, guantacangue inter Sinum Arabicum &
Perlicum extzenditury venerint, Qccurrere guidem nititur buic ra-
tioni auffor nefter ( ANonymus) dum nobsis coturnices tanguam a-
guaticas vel litorales aves., que in algis maris rubri nidulentur, ve-
prefentat: quafi propterea i mari abrepte in textu dicantur:  In.
verbis autem infequentibus adventum Locuftarum ex Africa
infert Cl. Ludolfus, #on guidem (1ta verba cjus fefe habent )
ex ea Africe parte, que Egypto vicina efty fed paulo fuperiusy Ha-
baffiam verfus &e.
Quidquid fit, de vento parum folicite videtur difquirere,
uod mihi non arridet eam potiffimum ob cauflam, quod fan-
3115 David hanc circumftantiam memoret & diligenter quo-
que defcribat verbis Plalmi fupra citati; any 0'owa 0D JOY
in“n WYa proficifci fecir Eurum in calisy, & induxit in_fortitudine
fus Auftrum. Actendas quafo, quam egregie hac mez fave-
ant fentent.®, Nimirum Euro opus fuit, ut aqua maris ru-
bri ab incumbente mari Arabico & Indico magis commota.
preflaque verfus extremitatem, (ubi & promontorium Pharan)
altius afcenderet, & cum hac pifces hi, procellas quam maxi-
me evitantes, in unum cogerentur, Aufter vero vel feoriim
flans, vel Euro jun@us, wt vult Bofchartus, itsdem pifcibus in
litus & caltra Ifraclitarum ad mare ufque extenfa circumqua-
que propellendis inferviret, Hoc etiam hifce in regionibus
evenire, ex pifcatoribus noftris & maris Balthici praecipue ac-
colis percepimus : Scilicet quod pifces in fpecie minores, flan-
te Auftro tum magis quam alias Ii)itc,‘nra atque continentem pe-
tant ; ut adeo illud cantilenz heic fatis notz locum dederit:

S fora Roflags Stidr ndv YOAOret blds { Sdder
&ins ther ef Slag af off/ fom Fallas Tufen-broder;
) faft then [ifen dr och an ¢f mpcit prunta/

Sd tonunter banlifwdl thet @ubbe:fﬁdggbattunfa.

Id vero quod ad mare rubrum adtinet, obfervari mere-
tur, Euro~nothum in eo maximum ciere motum : alii enimvenr
ti a continente, & montibus, quibus wndique fere clanfum.,
elt, impediti vim {vam in id :écrccrc nequcunt. In ;;ul[‘rga-

ibus
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libus quoque locis flante Euro-notho vel auftro pifces alatos; .

latentibus etiam aliis, frequenter videri teftantur multi, & in
his Dampier Itiner. pag.m. 92. A trois degrez de latituden

meridionale nous eumes le Pewr Sud-Eff (quafi DY o ) it

y demeura affez long tems, & fouffla aflés gaillardement. Du-
rant tout ce tems la nousne rencontrames rien deremarqua-
ble; non pas méme un poiffon; fi ce weft des poiffons volans,
dont on a fait.fi fouvent Ia defcription. Et Rennefort Hift.
des Ind. Orient. p. m. 40. Lors que la mer eft émeiie, les
marfouins fautent en {i grande quantité, qu'elle en eft quel-
que fois toute couvertes I’ efpace de trois ou quatre lieiies.
Les Bonites communement grofles comme 'de faumons font
melez parmy lesmarlouins: les poiffons volans de 1a grofleur, &

resque du goit des harancs, s elevent en I’ air, & donnent
Fuuvcnt dans les voiles &c.

Et eft certe inIndiam navigantibus notiffimum, pifces vo«
lantes €0 quam maxime ferri abducique, quo venti' flant fpi-
rantque. Hinc quoque egregie atque notanter Oppianus Lib.
L. de pilcibusj hifce volatilibus aliisque ejus generis. '

Exhorrent nigram magne firidore procellam :
. Formidanr gelidam brumam fullumqgue furentem
Accumulant «circum terrant, fabulo uc tcguntur.

Et Plinius Lib. 18. c. 35. Loligo wﬁitans,':hm&t adbere-
ﬁenzﬁ echini affligentes [efe, aut arena ﬁlff?ﬂm‘ﬂme‘.r, tcmpe&atis
figna fune. Quam cum ventis {[ympathiam, non vivis tantum,
fed quod magis mirandum, etiam mortuis inefle, teftatur do-
<tifl. Kirkerus Mull c. L p. 4. dicendo: Magmes Folius: & off
pilcis volans, guem Hirundinem vocans marinam, flantem vene-
tum intra cubiculi laguearia defignans. Ibidem cap. 2. Secun-
dumz ovatum inter ollo rtumentes vento genios, [uffixam tholo medie
pendulam volucrem /ex hirundinem marinam adpirantes cums
bifce inferiptionibus :xbia?ft y quaram prior ex Mar Ephrem- de-
prompta ﬁ'r: babee. Sﬂ_p!ﬁ?;fﬂ Ibﬁﬁ#?‘ﬂ.i‘ fﬁfxb#gﬂﬂf 3 gﬂfﬁ'ﬂﬂ' He
eam invenit , beatus ille. [leciem enim fub” bumano babite
dirvmam geres amicnus Dei ¢ bominum faGus. . Alterum -
ypriacum effatum ex Adyis five Mercurio trismegifto defumtum, cu-

: jus

e
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jus werba fums. Eff calum fuperins, eff calum inferius, omnia
Jupra & omnia infra, bec mtellige & properare, Hirundo
porro Marina bujus ovati centro intra orbem [eu fiellam nauticarm
pendunla mirificum fympathiz. experimentum monfirar , feilicer
pilcis eff volatilis , gui undique lateralibus fenefivic ac 'vimis occlu-
fis forinfecus [pirantis aura proditor ¢f. Hinc Gefherus de A-
quatil. p. 368. Cuculus Bellonit: &ee.Han Germ. i. e. Gallus
marinus ; forte quia iffinsmodi pifces fufpendi [olent aridi, #¢ pro
“pario corporis motu & capitis q&wﬂ:ﬁane VENtos ac tcsnpef’catismw
tationem, fiewrs canty gallinaceus, indicent.

Septimo queritny :  An etiam alii pifces prater volatiles
vel [ponte, vel & caufis externis impulfi, in ripas atque litora
maris ronnungiem projiciantur 2. Affirmatur,

Hanc verd qualtionem antequam adgrediar pramonen-
dum effe yidetur, non ea fini agitari hane quzftionem, ut de
miraculo extraorum vi venti Selavim, velimus quicquam de-
trattum. Namque miraculofum fatis eft poftridie evenifle, que
eventura nomine Dei omnipotentis pridie Ifraclitis pradixe-
rat Mofes. Certos item & peculiares ventos juffu Dei ed {pi-
rafle quo dirigere hos volucres voluit Deus. Arguunt illa (a-
tis res creatas in univerfum omnes, imo ignem, aerem , a-
quam &c. infervire & obfequi voluntati Divine ; quandocun-
que fupremo rerum moderatori ita vifum fuerit. ~ Hinc eft,
quod miraculi loco habuerunt populi tempeftate perterrefa-

1 quando Servator ventum objurgavit dixitque mari, file, 0b-
mutefce; inter {e commurmurantes : Quinam ifte eft, ut etiam
ventus & mare aufcultent e:? Marc. 4: v. 41.  Adducuntur
vero fequentia eam tantum ob caufam, ut adpareat nullum hic
reperiri pradicatum, quod non melius ad pifces etiam non vo-
larites, quam locuftas adplicari poffit. - Sic cum Cete nobis
Gill-Drafes h.e. zerror balecum, diGtum, haleces perfequi & in-
fectari inftituit, in examinibus praprimis obfervare licet, to-
tum agmen, quantum eft, ob metum fugiens, in fyrtes at-
que litora maris {xpe effundi. Sunt &aves quadam marinz,
Mergi Latinis dicta, antiquis Gothis @uleg & Sules aliis Suaz
It Hebr. ';’W Finn. Calacaja; Angl. Scheldrake. Germ. Et%ﬂ[nr
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corn / Scholuchern & Scholucberes. Pomeéranis atque Stetinis
- Edalufrens Schaluerens Schaludbern & Scholudvern/ an Seleu-
cis? Plin. He ftatis anni temporibus magho numero' coéun-
tes, continua inn mediis ‘aquis corporis fui immerfione, ala-
rumque pulfione & collifione , nec non mutuc clamore ih-
gentem excitant ftrepitum.  Quem ubi animadvertunt pifci-
culi, ut haleces minores, gobiones, apux, {prattz &c. prz
metu in litora mox aguntur multitudine innumerabili planes
& confertiffima, ut crederes datd operd eos coacervatos & ac-
cumulatos, (unde & hodiernis Svedis Sfrecfor & Korfogel au-
diunt. h.e. aves terrentes & fugantes: cilicet p fces) Homines
autem qui oras maris atque lacoum accolunt, & tempus bene
obfervant, ftatim przfto funt, & retibus, naffis, aliisque in--
ftrumentis pifcatoriis tantum pifcium fzpe occupant, quantum
rei corum familiari per annum fufficiac. %_amnbrcm& hifce
ratificaturi avibus, volunt éasdem extra teli ja@um effe. Sed
gc natura atqug fponte fua, pifces, tempore ingrirr}is_ verno &
autumno litora petere, prater experientiam quotidianam, in-
numera comprobant teftimonia.  Hinc AZlianus de Animal.
L.IX. c. 57. p. m.20%. Ineunte vére, cum celum [erenum efty &
dies leti illucent , & herbe prata comveftiunt o plante vireve.inci-
piunt s tum piftes maris tranquillitarém & temperiem [entientesy ad
extimum «c fummum mare efferuntur, vagosque & [altatorios s
Zount motus,& tanquamperegre vedeuntes prope a continenti zazans,
Idem c. 39. Pifces qui in mari degere Iaﬁ:nt, prope flavium ali-
grem ant lacum , cum vicini ad pariendum fuerint , e mari in illos
fubeunt 5 aguam [cilicer 4 ventis & fluctibus quietam cxpide am-
lexantes, \
Willigby p. 222. Sprarei & Sperlingi: qui quoniam in pro-
fundo plurimum verfantar 5 guemadmodum & in mariy circa Pafcha
duntaxat in [ummas aguas emergunt, aut loca vadofa adeunt,
ed rantum tempeflate pifcatorum retibus implicantur y ut & de care
tonibus in lacu Winander-mere captis obfervarum eff. '
Ol Magn. Epit. L. XX. c. 9. Sepe etiam accidity ue {2vi-
entibus tonitruis , angville ranguam non fecure in gurgite aquis

exilire volentes, vel retibusyvel bamisy vel caffibusy ac ligneds adifi-
: \ ¢iis
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elic quadyatis perforatisque , in maximo numero capiantur. Ee
binc eft major incelarum proventus , guando tonante celo ab am-
tris excitamtur anguille, alias diffeuiter exiture. ibid. c. 10. p.167.
Ubigue erenim tanta pifcium ocexrrir multitudo, #s quibuscungue
Pijcatoriss infirumentis 5 etiam finguls membris applicatis y facillime
€apiantur, maxime in {inibus maris, & Jluminibus 5 quo magna,
focietate fe recipinn: pifces , ur tranquillius tempeftatibus Lberari
ac [ecuriores deganr. cap.11. LQuidam etiam follas faciunt juxta
fluminis ripas, «# agua ingrediatury tabulisque obflruunt, ut pifces
quietem capturi, ibi delitefcant : gus deinde per infidias rapiuntur:
idque frequentins aUIMNO, guam «ffate contings propter {®Viores
tempeftates. cap. 31. p. 172. Halec in litoribus meridionalibus Go-
thic terre Schoningie, veteri jure ad regnum Gothorum, [ub princi-
pio Autumni in tanta multitndine plerumague capitur, & ivfinitis inva~
Jis [ale conditur, exportarurdy ut fuffciar in Jalfamentorum geneyes,
majori parti totius Furopa cibande : congregantuy emim ilic fuper la-
tas lnngasquc ripas in domiciliic, & tenroyiss fPatio duoyum menfi-
umy ex omnibus vicinis nationibus diver(e fortis mercatores, pretio vel
yerum commutatione bujusmodi halecems ementes, yr navigiis abdy-
cant.  Evenit plerumque vel levifimo pretio COMPArari gueaty ex ma-
Ximo ejus acceffu 5 guoniam tam valta in multitudine litoribus of-
fertur, guod non folum retia pifcantium lacerentur, fed ctiamina g-
mine illo bipennis, ve/ lancea militaris i» medio pifcium immif=
fafirmetur; _ &# eriam codem tempore copiofiffima balecis pifca-
tura in litaribus Angliz & Scotia {‘JP;* — P- 173 Hujus pifess ma-
ximo motity & reflexu vafti fui agminis gngfi fulgura & corulcationes
per «quora excitata apparent, Fu]gura halecis communiter NURCUP A~
ra, Uoicungue [uper aguas in mari lumen videt, gregatim adnatat,
& hoc afiu adretia flaric temporibus allicitur, guafiparatys ad capi-
endum, »¢ jullu Dei (qui dat efcam in teémpore opportuno) «d4
#fum & nutrimentum infinitorum hominum rapiatur. Hyberno tempore
in abdito marisy ad confvetum terminum, ufque dum capiatur, fe abs-
condir. Appropinquat etiam litoribus propter contemplandos ignes
€0piofosy ante tentoria mercatorum accenfosyveluti in militaribus caflris,

J. Neuhof @in.p. 375. BenChangxa und Nauking in der Pro-

vintz Huquang, werden qus dem Slufe Kiang i April und Maiji
R 3 Monat
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Siounat Fifche 7 von den Sinelern Xiyu, son-den Portugifern aber
Sauel ( annontaw?) aenant/ fehr hatffig gefangen. Su relcher Jeit
der sepfer einen fener firnehmiten Cdmmererer Dahin fefet/ der thm
etlishe@chiffe voll/mit Ens veroahretAebendig genPeking fenden mug.
PliniusLib. IX. c. 30. p. 197. Sepias guogue & Loligines ejus-
dem magnitudinis expullas inl litus illud, idem Autor of. .
vent Berntfen Berg Danm. oc Norg. Herligh. p. 208. Dethans
dér oc undertivens faa fom Ao. 162 5 af unge Huales for forfolade oc
fage cfter Sifd/ dem forldbe udi fiorden oc snefre bugtes hvor bonder-
ne dem blife wacs/ oc feette Garn neden fores faa ardeda Sily 1 fov
SNengd/ faa vel fom famme unge Springhuale Funde jage paa Lane
bet o¢ fange/ faa fom 1 bemelte aar Da Deved 2 mii'lrweigs fynden bere
gen paa ben £id oc fied/ faadanne Springhuale/ wid17 eller 18 ja-
gtde i [and/ bland hroilfe vaare npgle af 167 17 o¢ 18 ainis lengde.
Schonevelde Ichthyol. p. 28. Decimam ( genus Balenarum)
vocarur Filchrake jo ulnarum longitudinisy & eft utilis, eo quodfu-
gat alec verfus terram, |
7 Chrift. Gyrer von Haimendorf NReif-Be{dh: p. 149. Die Fleine
Buben fiehn an den Lfer mit ihren Barffgdrnlein/ und wan die Del-
phin su dem geftatt Eommens und die Fifche vor Denfelbigen flichen
gegen Den Land ju/ fo werffen fie Das et/ und fangen giemlid)viely
it fehr (uftig su feben; dan die Delphin helffen ihn gleichfam fiftheny
und unterdeffen fangt der Delphin aud) und fpeifet fich / Dann Pein
FiAch im e ift/ der mehe die Fleine Fifchlein frift/ dann der Del-
hin 5 Darumb witd er Cacciatore dimare ober fMNecrjager genant ;
EE Fommen gar nabe an daseLand. =
Lud. Hennepin Reift c. 26. p.m. 174. Wann fie nun die Aale -
bey den Glang Ded FFeuers fehens fangen fie diefelbige fehr uberfiugig/
wotil Die grofen weifen Meerfifche fie verfolaen und ans Ufer des Flufs
fes treibens dabingegen fie felbft Den fefben ficdh nicht ndhern Eonnen.
Zlianus Lib. II. ¢, §. Deinde perterriti ( pifces a Delphinis)
aut ad faxum aliquod manent frequentes cum tremore & me-
tu, aut ad litus impulfi exfiliunt. . "Ex Delphinorum igitur
natatu & pifcatorum remigatione undique in anguftias com-
pulfi, quod fentiunt (ibi nullum ex tantisanguftiis exitum patere,
idcirco ftant & manent: unde efficitur, yt eorum'magnus nu-
merys capiatur. S, " Ex
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Ex inundatione jtem aquarum atque oceani fluxu & refic.
xu,(qui i ulliby, certe in mari rubro eft evidentiffimus ) im-
manem pifcium copiam in continentem ferri, teftimonia tan-
tum non mnhumera certiffime evincunt. Hine Aliangs Libr. X.
C. 43. Maximis eflatis caloribus cum in Egyptiorum agros Nilus
‘redundat, arque explicati levisque marini egquoris [peciens fimilitud;-
nemque gerit . tum Egyptii ibi Pifcantury ubi antea arationes effens:
& navibus ad fluvii acceffonem accommodatis preparatisque navigane.
Poftea vero quam Nilus redit ad [, atgue ad priftinam modi ratio-
#em a natura [ibi attributam, pifees a parentis fluvii receflu deferts
& agua deflitutiy inbrevibus limofis 4.7 pradam agricolis relingayn-
tur. Arque hec pilcium Egypriis cen meflis quadam ef. IdemL.
14. C. 3. Capiuntur etiam pifces fine naflisy hamis € yetibus hoe 0=
do. Sinus maris muiti definunt in paludes quasdam, que quidem va-
dofe funt. Adhec loca periri picarores eo tempore cum a procellss €&
tempeflatibus conguiefcunt multos mortales adducunt, eosque jubent
snambulare y & arenam catenys protevere, & comenlcare gruoad ex
vebementi pedum impreffione, bene alta vefligia faciant: gued fi nec
1p[a véfligia concidins arena confundat meque ventorum perturbatio-
ne agua concitetur: non longo intervallo eo ingrefli in veftigiie imge
prefis planos pifces confopitos, Plettas, Rhombos, Pafferes Torped;-
nes (5 plerosgue alios ejusmodi capiunt, _
«P.della Valle Reif-Befch. Part. 3.p-230. n deme wir alfoan dan
Ufer fovt vitten/ bemercfte ich daf der Strand ju Combri, fouderlich
too Teine Hgufier und niche viel Leute toaren 3u gewiffen ffunden mit
etivas weiffes und rundes bedeckt war / toelches von eiten fihiene /
al8 ob man etliche ficke filberne Piafiers ausgerorfien hdree, &g
wurde mir von unterfchiedlichenSnroobnern roie auch von etlichenEne
gelawderne Die diefes Meerg funbdig taren/roelche ich defivegen befraget/
gefaot/ as esein Ausyourf deg EhTeers und indiefer Gangess
u1ibliegendéGegend 8argewobnlich feyworan man diejes
Land von rotiten erfennen Fonne. O0er vielmehy, Daf ed eine Art von
Jifchen fenes toelche etlicher Magen ein ebens jedoch aber Peine Geftalt
einen Thievd/ und feine Beregung haben. _ IGap nun Dag Meer
iU gemwiffen ftunden ablauffe / fo bleibe Diefer .Zlup}wurff} toeil er Peine
fgung von cimem Ort jum audern habes und Das Ufer fehr nies

orig
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_drig fee/ auf den Rand offen liegen/ bif Das Meer twieder wachfe /
and von denfelben wieder bedeckt wesde. |
Topogr. Norv. p. 11§. Gonften fénnen fie auff den Klippen
fichen und allerhand Eleine Fifdhe fangen / und im Cang oder
ieerarate am Llfer Tang-Spreling/ (ift ein Fifeh wwie ei
Aal) Ojterss Hummers oder Meerfrebs und Si‘rabbm'cgu fuft zﬁey.'
Shre Gchring totihlen aus Derm Sande am { Ife uberflugig
ol flﬁ‘b 6}?“ (oY heraus/ welcherift wie en Eleiner Derings
wit e Heinen” Spisen - Jade quffm Ruicken/ und viel gum Aas
auffin 2ngels gebrauchen wid. ol
Dalecampius in Plin. c. 57. Lib. 1X. Prope Mompe[fulum in vice
guem vocant Baillargnes s ad ripim amnis Lirie pulge Lez, piftes
effodiuntur. _ ' <%
Pever Slaufons TNorriges BefFrifowelfe p. 24. Af haffivit oc Fiors
berne Torfl/ Lange/ Pellefifts Mafrell, Rocer/ Sey ot ofverflodig
Sild/ naar at den gaar Oer til Sand. _'
Maffejus Hift. Indic. Lib 3. Ipfomet Fefto Affumtionis diey ve fﬁﬂ

miraculo rem ’paﬁr eximere 5 [olito vehementius intumefcens pci;;;'

gus; ingentem Locullz (marinz {. Squille)numerum 47 iplastem=
Pl radices ¢)ecit, gu« a Lufitanis gmmfxband;;* avidicolletia in mul-
205 dies abunde [uffecit,
Joh. Barrius Hift. Lafic. pecad. 2. Lib. 1. p. 16. Alevantoufe
" o mar em furia. & cadavez que o rolo delle defcarregava na,
terra da ponta, onde eftava cfta fua hernida, lancava dentro
grande numero de Lagoftas, que 0S noffos ouveraon por manna
enviado do ceo : porque nao fomente a os faos, mas a os do-
entes derao vida, & fol ranta a copia, QuE TEVErao nellas hus
dias que comer, h. e. Concitatum fuit mare atrocitery & quoties=
cung; pervolveret Aucus [wos in litus 24 pmmunmrium,ﬂbi ex-
tabar facellum ejus ({c. Maria) fimul ejecir ingentem numaerum.
Iocuitarum (fcil.marinarum jguas noftri accipiebant tanquan Man-
na de celo demiflum, quia non tantum [anis, [ed & agrisvitam Ada-
bant ; tal}taf%i erar earii COPIayur aliguot diebus alimentum [ufficerent.
Conf. fuper his Cl. Ludolf. Comm. p. 182. |
Plinius Hift. Nat. L. IX. ¢. §7. p- :00- Pifcium genera etiam-
num a Theophrafto mira produntur : circa Baby onisrigua de-
cedentibus fAwviis, in cavernis aquas habentibus rc:mancr.c;n s
|
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-~ Nl Maifon Kidpinag Nefa cap. 1. p. 136, - Har (wid Ma-
laica ¢iler gploens Cherfonefus) fangas.ody for Mycfenber af Fiffs
brotlfen the uthan nat eller Frof {dnga med banberna; $y emchan
Sandet dr lagt/ odh Eobe elle Sloden wdyer/ d gar watner bogr up
pd Landel hroar igenom FifPers fRiger 1p/ bade fmid och figwes och
ndr watnet begynnerat falla/ bliftver Fiffen {T6108110e3 Qroay
uthi 515[411 och geopary od) fan infet Fomma ther uth/ tér dn
wacnet degpnner wapa igen. Ndr nu Folfet fornimmer,y at IBatnet
begynner fallas begiftea the fig up pd ftrandens och faga them tilbafq i-
gen/ och gfunna the (dtteligen fingas med hdanderna. &e.
Arent *Derg Danm. ocNorg. Herl. p. 164. Offorr dette fmale finee
Fe Zand haffoer Wefterfden nogle aar forfeden indbrut 1 Simford 7 oc
. Denv fom tilfdrende {Eal hafoe wworit gandfFe clier meften ferfFt mwands
{ait giort/ hvorofoer faaden fEOr LATenade Gicders Karpers Bra-
ens el ﬁborrgr oc defliae/ fom den titorne war viig afy fEol roere
blefne d8be/ o wed alle Strandbredde opfEyldes at man pa
nogle bundrede Yogue dem ice haftwer fund borttage.  £¢
er {iben Dentid forfEne jlagy fifFe icfe ubi Limfiord tilaacn/ men allene
Slynders Aals Hivilting/ Torfl Sild ocandre StrandfifEe, fom
ocfaa icfe ringe 7 anen hoget ere at acte.
Joh. Boem. Aubanusde Africal.1.c. 6.p. 18. & 19. Poffress
ui ad meridiem habitanty in hominis forma firarum vitam ducurs
Ichthiophagi , fub Troglodyticam oram in Arabico [inu Barbesi
gentes. __Habitacula babent non longe a mari juxta promon-
toria , #bi non folum profundz cavernz, fed convalles immen-
fz & angultz {peluncz exiffunr , egreflu ipfa natura difficili ac
tortuolo. Harum tanguam ad eorum ufum natura fellarum aditus
magnorum congerie lapidum obfepiunt y gua veluti retibus ca-
piantur pilces. Maris exim fluxn, guod his diebus finguiis Circa..
tertiam 4c nonam horam accidizy oras litori propinquas ines-
dante : aqua 1n immenfum excrelcens opersis locis omnibus, innu-
meram copiam diverforum pifcium fecum in continentem de-
fert, gui guum in diverfa loca cibi gresia divertant, refluente mari
per lapides pilces ir {icco deftituuntur. Quos incole cum uxoribus
puerisqre concurrenies capiunt , caprosque fupra petras a4 meridi-
em {itas, nimioque folis zftu incenfas ponunt pauloque pell’c
S revols
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revolvunt: « guibus fic ad folem decoltis carnem omnem exeuts-
unt y & concavo [axo injeltam pinfunty admixto paliuri [emine, cionim
| [ibi conficiunt [vaviffimum. , '

Certe eft tota hzc narratio notatu digniflima, utpote qua
plurighls rerum circumitantiis quam proxime ad hift@iam Se-
Iavarum videtur accedere. Efle autem Maris rubri fluxum &
reflaxum longe evidentiffimum maximumque, 1ta ut nonnul-
lis in locis, prazfertim circa extremitates ejus, transiri poflit,
prater alios oculatus eft teftis Chriftoph. §prer su_Haimendorf/

ui in curiofiffimo fuo Paleftinz itinerario five eifiBrichreis
bung in das gelobte Land/ Nurend. A. 1646. in 4:to edit. fequen-
tia p.m. 107. refert. Man findet auch allerhand felsame Ding an
dem Ufer von Schedien] grof und, Heinen LWTufchelns und
07 1ft bie IR OAvin dieRinder Jirael drey Tage geyait:
Oept/und Feinn gut Aaffer baben finden Féfien 2¢. &p. 122. Man fins
pet oudh viel felgamer Fifche/ X1 ufcheln uno Schnedren.
firnehmlich vicl 3affer-Covallen in dem (vothen ) Meev. &p.123.
(ut nonnulla ex ante allatis hic repetam) Die Caleori [eben alz
Da Den meiffentheil von Fifchen 7 Deven fie viel fangen/ anfalens
and darnady 4 Oie Eonne OSrren/ fie haban derfelbigen eine
grof3e LhTenge/ wie fie uns dann die evfie Nacht ju effen gaben hee
grofitn Schnecten/ s Sehiffel voll gefottens dan wan fiewn dem Mese
fieger/ Fommen Fleine Granzebali hinetn/ welche ihnen ju Sjen jutras
gen und bleiben darnadh in ihren S:hnecken-Hdufer/ damit fie nicht von
andern Sifchen gefrefien werden. & p. 129. Nadh ihnen(nabhmendlich
Alexander pon der Schulenberg und Stephan Bonnet) gieng idh
nnd Jacob Bener ju Fuf an das Meer/ da fuchten wir Schynec:
Eer/ und die voeil wiv fonft toeir hatten muffen umbgehen/ auch dag
Mecr abgeloffens wagten wirgs und jogen ung auf/ und wadeten
mittens Ourch oas vothe L eer/ es war su frihes und eben
Reit/ Daf Dag affer wieder anlieff/ derhalben uns fehy angft und
bangs aber wir Eamen Dinduvcly/ che es uns grof rourde/ ¢8 gieng
un® fchon bif an den Ttabel/ und bald hernach unter die. Achfeln.
Hunc autem affluxum msaris rubrt ventis orientalibus & au-
{tralibus vehementioribus infigniter augeri, & aquam per con-
{equens altiys in litora afcendere ibidemque digtigs tardari te-

ftatur
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ftatur fepe laudatus Joh. Boem. Aubanus, loco modo citato - u-

bi verba ejus ita fonant. Habens bunc cibum (nempe pilces in
litora projectos) femper velus ¢ penu promptum, Nepraso pro
Cerere ewm large [ubminifirante.  Quando vere maris tempeftate
adeo littori vicina loca multic diebus inundantur, ut nulla detur
Pifcandi facultas ( quo tempore cibi penuria laborant) con-
chas legune permagnas, quarum tefia Jaxis attrita interiori carne
cruday [apore oftreis perfimili velcuntur. Ubi pero tempeflas pento-
Yum Vi distius perfeverat, concheque deficiunty ad ofla [relpinas ex
pifcibns excuffas ; & in hunc ipfum coacervatas confugiunt &c. Sed
fimilem circa rem audiri quoque meretur Johannes de Mon-
tevilla in ftine curicufe %)i‘eiﬁe.-gﬁffd reibung von Paleltina, Jeru-
falem, Zgypten, &c. quip.m, 136, hoc modo differit. Sndem
feldiger fasde su Calonach ift audh ein grofes IBunder/ dann alle
Jabrv auff cin fondere 3eit Formmen viel 3§ifch Dabins a1t einein
1Ende Des LTTeers/ und feyud der Sith gar manderlen, pon viel
fernen £anden und 23dHerens Derew 1ird als piels Daf fid) ein G¢-
fchlecht sufammen thut , und fich fber bag Wager augrpirvft 7
oafi jedecman §ifch findet/ das wibrer drey T o und
brcy ﬂﬂd}tl und welche lebendig bleiben/ und in' dag 2Bafer
fpringen/ Die flieffen hinweg. Das wolt ich nidht gfauben / bu ichs
felbft fabe. . und wird ihr offt §O viel/ Baf fie ein aider
auﬁﬁoﬁm} und thun gleich als wann fie Wrgeln fuchen auf det
Cidens Dann fie graben gegen dey Crden, Aber etfiche andre imepnens
Oott bﬁb feirt YOuider damit getb_am davan man finbet
in ihien_alten €hronic-Bucherny O Ogier und fein old
gebreffens Datteir/ da er it 0as £and Eans/ darum ordnet
WOt/ dap Die $§ifch dar Famens daf Lrund die feinen su effen hat-

tens dann Ogier war Oﬁotgesxﬁampﬁm
Atque his ipfis exiftimamus nos argumentis apodicticis h.e,
certis & infallibilibys demonftratum ivifle hiftoriam Sclavarum,
qyalisiin Scripturis (acris traditur ad pifces longe melius quam
ad Locultas, vel etiam Coturnices adplicari polle. - Succedit]s
ut alias adferamys rationes, qua nova noftrz fententiz fatis
S22 _ alioquin
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alioquin, ut fperamus, adftructz & vindicata; patrocinari vide-
buntur. Omnium itaque primo paucis dicendum eft, quanti
habenda fit opinio de Locuftis mundis & efu liciris. Non mo-
ramur nugas Talmudiltarum oftingenta genera Locuftarum mun-
darum ifraclitas Babylonem fecuta fuifle, crafle fabulantium.,
(utpote quas & fummus Ludolfus ad partem contemnit atques
rejicit: putando offoginta pro oflingenta fcribi debere, ) neminem
emundctioris naris fidem talibus habiturum exiftimantes. Quo-
circa ad illud, quod fundamentiloco pro munditie Locuftarum
fubfternit vir maximus , accedimus. Locus eft Levit. XL v.2 1.
TYMm R WK YW 0P T AW 1w 520 DN DR TR
T');tn ‘:l;}'i na 21 195 '7):::3 h.e. guod graditur fuper guatior
(pedibus) cxi {unt crura nlera (vel prater) pedes ejus ad [alien-
dum (in) illis in rerra. Defcriptio generalis hoc habetur ver-
fu, quam mox v. 22 excipit denominatio fpecialis quatuor mun-
dorum genera pracipua conftitueris 4/RBEH, SOLAM , CHAR-
GOL & CHAGAB. Ego vere hunc locum de Locuftis agere,
in totum pernego: quod ubi demonftratum fuerit, Locuftas
nullas mundas effe vel evidentiffime confequitur, cumhic lo-
cus unicus fit, ad quem in tali cafu provocare folent eruditi.
De avibus efu prm&antiffimis hic fermonem inftitui certum eft.
In qua fententia eo firmior fum; quo certius mihicompertum
habeo, efle aves quibus non tantum defcriptio hac generalis
per omnia competit, fed, quod mireris, fpecialis quoque, liqui-
dem hodienum nobis fuperfunt aves ARBEH, SOLAMy CHAR-
60L & CHAGAB didtz. Quibus eruditifl. Bolchartus ex facro
codice quinque addit, {cilicet Gob, Gazam, Chafil , Tzelzel &
lelek 5 Que quonam referende finty Fudeiipfi, ut fatetur cl. Ludol-
fus, difl. part. 3.p. 13.ignorans, Hec autem omnia cum demon-
firatu prolixiora funt, i alind tempus, mihi refervanda erunt,
peculiarem enim huic explicando loco operam, commodiore
fel= offerente occafione, impendere animus eft. Itaque ex di-
&is interim concluditur, pro munditie Locuftarum citatum
Levitici locum non pugnare, atd; cumalius non fit intota Scri-
_P:ura facra, immundas cas effe omnes judicamus, ita ut firmo

amper ftet talo illud dictum Levit. IL v 42. ¥p@ oh a3 Sy
emne multiplicans pedes duos, abomivasia. Hine
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Hine alind contra Locuftas émergit argumentum, qiiod con-
flernationis ex adventuy earum ortz Num. XI. nulia facta fic
mentio. Quam venenofe enim fint indolis & nature Locu-
ftz, paffim apud auctores legitur, ut taccam Locuftas effe anima-
lia fgrc omnium (alaciffima, impuriffima , rapaciffima & maxi-
me noxia. Neque hoc ipfum tacet Scriptura (acra teftis omni
exceptione major. Etenim Exod. X.v. 17, 16, & 17. fatis fuper-
que innuunt, quanta fuerit clades terrx Agyptiz ab his illata,&
undique adeo fuiffe trepidatum, ut Pharao Mofen, quem cete-
roquin alloquio fuo non fuerat dignatus , fupplicibus exorarit
precibus, pro (e apud Deum intercedendo averteret iftam mot-
tem. Confer. Joel.c.I. Amos ¢. VIL v. 1. 3
Dicuntur autem Locuftz, explicante fummo Bofcharto, mors,
ex confequenti: quandoquidem haud aliter ac illa animalibus,
ha iis quibus vita mort ?ium alitur & fuftentatur, prelentif-
fimum adferant interitum. Ita enimhabet fefe verfus 1 5. Exod.
. X. Cperuerunt univerfam [uperficiem rerr, vaftantes omnia, Devo-
rata igitur eft herba terre, & quicquid pomorum in-arboribus fuit »
gue grando dimiferat: nihil quoque omning virens reliTum eft in lia
gnisy & in herbis terre,in cunéta Egypto. Ambediunt, tefte Tacito,
qutcquid herbidum eff & frondofum ; ut nec culmus nec gramen ul-
kem ( funt verba clarifl. Ludolfi in comm. p.178.) remaneat, &
arbores frondibus & cortice tanquam veftibus nudata, inflar trunco=
rum alborum confpiciantur. Audiuntur vivovum € feminavum plan-
Gus, prerorum ejulatus, pecudum mugitusy oviumq; balatus. Tan-
ram in tota regione triftitiam elfe Patres [ocietatis [cribunt y ut cor
durifimum ad commiferationem promoveatur.  Cerneres vidAs omnes
miferis hominibus oppletas, qui [uapre Ponte in exilium proficifcun-
tury plerisque interewntibus pecudibus adbec oleribus atgue frugibus
deftituti fame moriuntur, ut procul dubio pefiis ifta omnes plagas i-
plamque adeo pefiem longe [uperet. His {imilia tradic Bolchartus,
Jdicendo : Arabes voracitatem Locuftarum exprimere verbis in-
gurgitare, decorticare, corii inflar radere & levigare , deglabrare &
depilare ; {iquidem hzc animalcula quic uid in agriseft ingur-
gitant, vorant, excorticant, radunt, d:g(labrnnt: Neque folo
morfy nocent, fed & cunﬁ&u'ad'grunt. ‘Adhzcut ih II)'amirr.Et ex-
3 aly
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ﬁit,_ [#live _carum virws off berbic & arhoribus tam woxizm, Wt i
quodcunque incidit, id deperdat. Quid quod plus fa{:_p_enum-f:-
ro damni mortua quam viva inferant, tetro & virofo odore.
acrem inficientes, unde graviflima fequitur Iues, adeogque plu-
res' hominum Myriades tali pefte, paucis diebus abripmntur ,
quam diuturnis bellis. Hinc in Damire nallum eff aninzal pernix,
ciofinse Bt Muhametes: Mille animalium fpecies creavit Deus, fexcen-,
tas in marils guadringentasin terra. Sed horun prima peltis eff Lo-
culta, gua defiruente fequitur religuorum exitivs,ut monile confertym.
Plura recenfere teftimonia, immanes prorfus & omnem fi-
dem ex(uperantes clades a Locuftis inferri folitas comprobantia,
fuperledeo, cum allata fatis luperque videancur (ufficere. Id vero
confequitur vel renitente magno Ludolfo, plura hieic flatgenda
elle miracula, fi Locuftas intellexeris: nimirum cum, referente.
Rabbino Mauro, advenientes obtenebrarint folem inftar alicy-
jus nubis, & tefte Scripturd, univerfam QPEIUETIAL terran: quo-
maodo hic absque miraculo caftrorum ambitus tantum contexe-
rint, neque ulterius & quaguaverfum unmenfa terrarum fpa-
tia agmine fuo compleverint: quomodo ob locuflas fuper ca-
ftra l%atia bicubitali delapfas adeoque prz foribus excubantes,

exitus Ifraclitis patuerit Quomodo- hzc animalcula homini-

bus non minus-quam proventuiterr® maxime noxia, ut eX (-,
erioribus patet, vel viva Ifraelitis corumque pecoribus, her-
i{;as, gramina, frutices, arbores omnemgque terre proventym
atque virorem hon depafta fuerint, vel mortua tetro & viro-
fo odore ne hilum quidem nocuerint, nifi Deys ora ipfis. pra-
clufiflet, non fecus ac’ leonibus, ne noxam Danieli inferrent.
Qui denique factum quod hz per totos dies noctesque in ter-
ris permanferint ? cum multorum tamen conftet teltimoniis ,
locuftas alias certo diei tempore ordinarie demigrare abiregs..
ut Rabbi Simon Ben Jacob teftacyr. Qua miraculorym mul-
tiplicatio heic agre concipi potelt. * Denique cum memoria
<ladium Zgyptiis recens per Locuftas inflictarum, tam alte ani-
mis Ifraelitarum etiamnum inhareret , non poterant nen pri-
imo adventum earum horrere, '_mtd:;ét: qui non {ibi minus quam
Apyptiis nocere poffent: Deinde vix induci, ut de iis deli-

" ba-
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barent : tandemque ad eas cum delicits vefcendum miracn-
lofe compel’i. Hinc eft quod exrelationibus Judzorumde lo-
cuftarum efu paffim videre licet, nonnifi infime fortis plebem,
alias fame forte pereundam eas comedifle, quod fufpicandi ma-
teriem prabet, lautioris conditionis homines iis abftinuifle, fi-
quidem egena & indiga plebs ea nonnunquam in cibum con-
vertit, quz non tantum praftantiores mortalium horrent, fed
& animalia fzpe rationis expertia. Quid quod in propheticis
interdi¢tionibus, nungquam noninter cateras penas connume-
rantur locuftz: Ultimo vix credendum eft, Scripturam facram
heic loci tacuiffe memorabiles illas circumftantias, quaruma-
Iibi meminit, ubi Locuftarum vel ma< advenitus deferibitur: ut
filentio prafeream, Deum optimum maximum, ¢erto miraci-
Io Ifraclitis am demonftraturum omnipotentiam fuam dicen-
do Num. XL v.v.23. "¥ph M N. Hieronym. mumquid ma~
nus Demini invalida eff? dare ipfis in efcam vnruifﬁ: animalia o~
mhnivm impuriffima & frorridifiima/ num enim hoc miraculum?
numque hanc ob caufam juberentur Ifraclita in craftinum fan-
&ificariy ut habet verfus ibidem 1§.

Verum enimvero ut hac mittam, reliqua proftabilienda CL
Ludolfi opinione , argumenta expendere juvabit, utpote quod
primo dicat: »iff trajeéium afferamus, nullam probabilem vationem
dari peffe, cur maris hicfiat mentioy non cxnim effe in.communi kgaen-
di ufu marie facere mentionemy cum res cis mare reperia 4d neos affe~
suntzr. Non opus eft mihi cum coturnicum Patronis, adoc-
currendum huic rationi, Coturnices aquaticas vel litorales aves,
qua in algis Maris rubri nidulentur, fingere, utfic a mari ab-
reptx dicantury cum nemo non videat trajectum talem ex ima-
i 1pfo in PISCES optime Euadrarc, ut adeo Samaritanum vo-
cabulum Py quod idem eft, atque Hebrawm) mez (ententize
tantum ad minimum faveat, quantum alteri. Etenim de pilci-,
bus ex alto mari in vipas expulfis non improprie digitur sransi-
re, #rajicere y ut bene Anonymus contra Ludolfum inftitit, (ed
melius adhuc, fi pifcium volatilium trajectui acquievifiet.

Ad alterum quod objicitur, nimirum phrafin e marivel e mar:
etiam de rebus ¢rans mare vewientibus communiser ufurpari f re-

pon=
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fpondeo,modum probandi non fatis fibi conftare, fiquidem au-
ortates ex Gracis & Latinis autoribus allatz non probant
acceptiones vocum Ebraicarum.  Quis enim dixerit |ty min E-
braicum, Laponicum , Dalckarlicum & Copticum fignificare.
-~ aransy licety 4, ex,vele & ab Latinis, promilcue ulurpentur; cum
{1, 1pfo etiam fatente Ludolfo,numquam #7425 fignificet. Ver-
‘ba ejus in Dill. part. 1. p.-42. hac funt: Quamvis enim particula
D el M fola & per fe nunquam TRANS notety attamen nibil obfiat
GHO Minus res trans mare venientes N D4 MARI venire dicamrns?
Interim pro mea fententia non tantum ipfaScriptura & veravis
vocis iy pugnat, fed & auttor libri fapientiz, qui capite deci-
mo nono verl. 11.italoquitur: es P aDapudiar @ely dvnic
EK Jurdosws opSvgeprnrear Interpr. Gtac. In enim copfolationem a-
feendit eis de (ex) mari ortygometra. Quod.nonnulli, inquit cl.
Bolchartus, fic acceperunt quafi in iplo mari orte fuiffent.  In qua
fententia video effe quosdam Arabes. Item Afleriph, cui coturnix
avis eft; qua exit X mari. Et Damir: Ef ex avibus migratoriis:
Atgue ita ignorum eft unde veniaty ut guidam afferant ex mari fal-
{o, & in illo videri volantem, alarum und immer(3, & altera.,
in veli modum expan(3. De guo Egyptii valde funt follicitiy ac pro-
dnde eam apem pro preciofa habent.
uis vero efty qui apertis oculis non videat , auctores pra-
-dictos de Pifce volucri vel Coturnice [yuamata, fi eundem ita,
appellare fas {it, non autem plumara fermonem inftituere. E-
g2nim volatum Fi!’cis volucris nihil expreflius ind}gitarc poteft,
quod in ipfo volandi actu, und aquis quafi immerfus ald, alter4
vero per aera fepe ferri confpiciatur, ut ex defcriptionibus e-
jus, nec non teftimoniis fuperius allatis fatis patet. Quo refpi-
cit & Oppianusy eleganter pro more fuo, canens libr. L. de pifc.
At radunt fammam Milvi lati equoris undam:
Hos nanti fimiles dices, fimilesque volanti.

Deinde, nulla avis alia, proprie loguendo, exire ex mari di-
¢i poteft prater pifcem volucrem, quiex ipfo mari & quidem
f4lfo ; quod bene additur, ‘exit. Denique, quoniam fatentibus
tam auctoribus aliis , quam maxime clarifl. Bofcharto & Ludol-
fo, quod Egyptus cotyrnicibus terreftribus valde abyndet, quo-

: rym
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ram ille in Hiérozoici part. 1.L. 1. p.m. to7.ita loquitur: sed
wullibi coturnicum copia major guam in LGypto, & wicinis locis. Po-
fterior vero in Difl. part. 2. p.m. 28. {equentia refert. Pulrara
que alias Coturnicem bubety boc i loco cante retinwit Ortygome-
tram, gwa'.r novus ﬁlpﬂl‘ & nowva creatira miiime g#-d:fr.d#;rr i
coturnicesyesbum in Agypto commaniflanum & vetufiiffimam ) non
video quo argumento ftatuerediceat Lgyptios coturnicem vul-
garem pro rara habuifle ave ¥ “huc quoque accedit, quod auctot
Libri fapientiz avem hanc, utpote novam plane & incognitam,
defcribaty quod ad ‘coturnices noltras plumatas ¢o minus adpli-
cari potéft, quo certius elt Tiraelitas hos in Egypto fepius vi-
diffe, & forte comediffe. Verba auctoris laudati: libri funt fe-
quentia: Q" vsvpw 3 Gdor % pemow¥iay opkwr. h.e. P noviffino au-
tem wvideruwt & generationem novarum evigm. Addotandem
alia pro Selavargumenta, quod piltis volucris fit potius, quam
avis plumata pennataque, quibus vel'inniti adfentient in uni-
verfum omnes, nili qui alteri de coturnicibus {ententiz antea
fefe totos mahciparunt. Petuntur illa in primis ex genio lin-
pgve tam [ebrex, quam Gothicze aliarumve. Nimirum in iis
onmibus vocabulum pluere, depluere, nunquam vel rariflime.
certe de avibus libere per aéra volantibus plumatis proprieq;
fic dictis acceptum deprehendes; verum de pifcibus rebusque
aliis, qua ad inftar pluviarum, grandinum, lapidum, fagitta-
rum &c. cadunt dcpﬁmntqu:. Hing eft quod regius Plaltes Da-
vid in Palm. 78. v.27. hunc in modum canit : =MbYy "4
Ha3 /o SHoy Y 8yD: & pluit fuper eos ficur pulverems
varnem, & ficut arenam marim volatile alatum. Et mirari pro-
fecto convenit, quam apte cum his coincidant verba doctif-
{imi Athenzi, quiutut gentilis fuit, multa tamen de operibus
& miraculis Det Optimi Maximi audiffe colligitur ex Deipno-
foph. Lib. VIIL. c. 1. ubi ita 'differit : AMuiris guogue in locis pifci-
bus Deum pluifle »on igwors.  Phanias igitur libro fecundo
de Diis qui apud Ereflios spwmeéic fuerunt, tradit in C&rr{[bmﬁ
pifcium imbrem roro #riduo cecidiffe. Phylarchus fcribit, pilcium
mnltis vifum fuiffe pluviam, non paucic i locis. Et Plinius Hiftor.
Nat. L.11.c. 1. Owid tffe mirabilins poteft aguss in cato flantibni®
#r illey cow parsw fit in tanvam pervemive altitedinem ; rapiunt ee
e Y jrrmﬂ
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fecem pifciund €xamina, Hine Rochefort Hift. Nat. Nat. Mor.
des lles Antil. cap. 16 artic. 1.p. 185, depoiflons volans five
Pifcibus volengibiig. pysign st 4 gm S v wvae a8 o e
: Il a vewn mille fots. fous les. carcles brulans. "
Tomber comme:-des ciguxde vray poilfons velans: -
LBuicourus dans les flots par des monfires avides s
- Et mettane leur refuge enlenrs ailes timides [ 13l
Au fein du pin vogueur pleuvolent de tous corezy
Et jonchoient'le tillac, de leur corps drgentez. ., T
Atqui (i in etymologiis venandis luxuriari, nonnihil licet, -
non prorfus incongruum videretur dicere Latinorum. vel Ita-
lorum Cozusnin, Chorroniffey& Coturnoy Hlilp. Guaderuiz ,delcen-
dere a Grae iysben’ » vocabylo compofito ab iy s pifess &gt
Doric.pro tps avis.  Cume hic iple ab actn volandi pifeisvo-
lucris, pifcis volans.vel avis potius plerisque audiat. Unde adhuc
inter doctos ambigifoletde vera veterum Coturnhice ; quam a-
lii eoturnicem propric. fic. dictam, nobis. IBafte!, Germ. A3ad)-
tel/ Elandr. Qtoackel; Gallis Caille ; Angl. Quayl. Illyriis kezie-
pelka &c.dictana. Alii perdicem majorem nobis Haphonas Germ..
NRebbun &c. Alii aliam avem ftatwunt. . Quid {1 Coturnix fit con-
tractum Gar#iz [ Gurnar 2 Gornus & Gornatus Geln. p.499. Wil-
ligby p.279. &c. quo nomine pifcis volans, hiryndo Aldrovan-
dialids dictus gaudet. Et hinc forte Ornirhiz atque Chelidonia ven-
1, Gornatos vc{;cﬁfﬁa’mm adferentes vel ex marl elicientes, vo-
cati,cum & Phanodemus fcribat, infulam Delum ab Achzeis ideir-
co Orthygiam nuncupatam, quod cjusmodi volucres gregatim.,
ex mari proficifcantur in. hanc infulam portuofam (' teguor. ).
fElian. Athenaus, Gelher. Bochartus.. % |
~Ad miracula veroilla, quorum mentio paffim injecta cernitur,
' quaﬁ multiplicara prater neceflitatem, vim natura inferant; five alind »
wefzio quid (uperflitiofe redoleant, oblervandum. cenfeo, multipli-
cationem talem non multum fecum habere incommaodi ;| quid
quod neceffirio concipienda fit. Etenim quando unum a Dea
patratum miraculum intelligitur, idem plura tanquam indivul-
fo excipere nexu, adparet.  Sic fimplicis.miraculi vicem obti-
net, quod viri Judai Schadrach, Mefchac & Abed Nego illzfi
exicrint fornace ighis ardentis, in quem obfpretym negatum-
_ que
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que ftatuz aurde a Nebuchadndzar® Erédte cultumin chlamyz
,rlfuswfcmmalibus & tegumentis (capitis) fuis, & veftibus (re-
liquis) ligati conjiciebantur; cum tamen complufcula infimul
fﬁ%ﬁa miracularecenferi poffint : utpote quod non:tantum cor-

ora;corum ab igne penitus. intacta fuerint: Sed neque ve-
ﬁe’s exultz & abfumtz : quod manus pedesque vincti projedid;
in fornacis calore refpirare potuerint: quod denique tres tan-
tum 1mmifli in medium fornacis fuerint viri, & adftantes ta-
men per vehementiflimas ighis flammas, mox quatuor ambuys
lantes confpexerint &c. | ! |
i ) g §: XV o _ 29
Ex fuperius allatis patere quodammodo exiftimo, num in-
fecta volatilia pofiint 0D AW vocari? Scilicet extra controverfie
aleam cfty 1) nomen generis effe, € ad infea commode referri s nonfe-
cus Atque VD de iis veile pradicari.  Verumicum altiore mentis
indagine bina“Scripture Sacrz loca, fibi M35 /Y conjunctim
polita comparent, ferutamur, facile nobis ignofcendum eft,
quod etiam haciin parte, a Magno Ludolfo difcedimus. Ete-
nim quoniam anted tlemonftravimus verl 21. Gen. 1. ubi men-
tio fit vocabulorum 75, £30 /Y, tantum agere de proventu ma-
ris, & Davidem in Plalmis, ubi defideriis Ifraelitarum Num.
XI: pifces quos in Agypto gratis comedebant, adpetentium ,
fatisfactum efle ' memorat, eadem repetere verba, in aprico cui-
vis eft, infecta /30 ) proprie non vocari, fed in genere,
examen pifcium minorym, 1IN (pecie autem volantium ; heic
ihdigitari,haud aliter quam multitudinem vel cxamen avium.y
minorum {ufpicemur H)3 719y dici. Prafertim cum non fit ali=
quis in un_ivcr[?a Scrigrura Sacra locus, qui {ententiam contra-
riam urpdl&i‘ci_s confirmet argumentis,

Et ubi penitius vocabulum £33 perpendimus, idem non alam
modo Gotl. Gnaf fignificare deprehendemus ; fed & quod for-
te Clarifl Ludolfo non Ncidit , carum, examen, colleFionsm, cons
gregationem.  Quo 1pfo iterum coincidit cum Gothico noftro
Knwppa; unde yogelfnippa, falciculus aviom. S nippa, fa-
{ciculus pilcium. a verbo radicali Rnép Goth. 032 Carnaph Heb.
collegit, congregavit, affociavis. Et éjusmodi quid etiam innue-
re videtyr vocabulam 532 cum )19 conjunctum , utpote cxa-
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men’ pifcium thinorim. ita ut ambo ifla vocabula jun@impo-
fita fignificatbm habeant eundem, quem vox ¢ h. e. examen
pifcium minorum. Quemadmodum & hodicque hic in Septen-
trione vocatur Silyy Sulaz. Sele Run. Goth. Selt Germ, Gefin.
nomencl. aquat. Shole & Scole Angl. Willigh. Hift. pifc. quo no-
mine in{pecie quoque examen hirengorum Goth. Sil, ob im-
manem fuam copiam infigniri folet.: eandemque ob caufara ab
aliis ut Germanis Devings Flandr. Harinck:, Goth, Hdreny Angl.
Herring, Latino-barb. Harengus; Belg. Haring 5 Gall. Harenc, Hi-
{pan, Harinca. 1tal: Harengovocatur.  Eft enim Goth: $er & 55
¥en, exercitus, copix, turma.  Sedad 'S¢, quod a radiceGalas
Gula oritur. hee. congregare, colluviem miftire; coive y confluere.
Nec ingeniofiffimo Cafp. Neumanno tamen aflentiri pofluin,,
qui in fuo PN 28D {eu Genefi Hebraica vnccmb{ﬁpmcumr
ofitam efle dicit a Y@ verbo fittoyoperiendi fignificationem.
‘habente, -qua tamen Sfpla Goth. confirmat, & M adhefic ,
Loa Goth.-Longe enim ablum, ut fecundum eam opinionem
credam, vocem illam, ideo operiendi & contegendi fenfama
fubire , nedi. ' Locuftas ab operiendi vel contegendi.vir-
tute, unquam Selevim in {acro codice dictas.
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